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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarm .. ~zág feltámadásában. 

Amen. 

. Régi, de jó. 
Nemrég írtuk e helyen, hogy legyenek a régi 

magyar-osztrák monarchia felől akármilyen különbö
zők is a véIemények, afelől nem lehet vita, hogy egy: 
valami tökéletes volt benne: a hadserege. TucatnY1 
nemzetiségből tákolták össze, de ebből a tákol!?án~
ból a világ egyik leghatalmasabb hadserege nott kl, 
amely a világháborúban egyik ragyogó vizsgát a má
sik után tette le olyan feladatokból, amelyek előtt 
nemcsak arányaiban, de belső értékében, is csak 
egészen kiváló hadsereg állhatta meg a helyet. 

Akár szellemnek, akár léleknek vagy minek ne
vezzük ezt a csodálatos összehangoló erőt, abban 
megegyezhetünk, hogy ennek az egységnek a kútfor
rása a Szolgálati Szabályzat I. Rész volt, ez a minden 
idők Iegnagyszerűbb katonai szabályzata, kikristályo
sodott elveivel, szellemével, rendszerével és nyelveze
tével. Ez a biblikus erőre emelkedett könyv volt a 
monarchia fundamentuma, de éItpen ezért Achillész
sarka is. Ha valahol, a inonarchiában csakugyan lét
kérdés volt, hogyahadseregszervezés, vezetés az el
érhető legtökéletesebb elvek Szerint történjék, ért
hető tehát., ha a Szolgálati Szabályzat is azzá fejlő
dött és csiszolódott, ami. Ezen állott a monarchia 
hatalma s elég volt ezt az egyetlen könyvet ledön
teni, hogy a dunai nagyhatalom szétomoljék. 

A háború után voltaképpen Ausztria hivatása 
lett volna a régi hadsereg hagyományait átmenteni 
a világtörténelem jövő lapjai számára .. hiszen a régi 
hadsereg 'elsősorban érette teremtődött és virágzott. 
Bécsben azonban kitört a demokrácia és tizenöt éven 
át kupaktanácsok nyomorgatták az osztrák hadsere
get. Most odaát is ráeszméltek, hogy fegyelem nélkül 
nincs komoly katonaság. Visszaállították tehát jo
gaiba a régi Szolgálati Szabályzatot. 

Csattanós igazolása ez, a mi helyes katonai ösz
tönünknek. N em véletlen ugyanis, hogy az össze
omlás után éppen mi, rebellis magyarok, tartottuk 
meg, egyedül a Szolgálati Szabályzatot s a régi had
sereg sok más hagyományát is. Évezredes küzdel
mekben kifinomult katonai érzékünk vezetett ben
nünket, hogy a különben sokat szidott közös talajból 
fakadt katonai elveket akkor IS megbecsültük és 
megőriztük magunknak, amikor nemcsak a monar
chia valamennyi nációja, de maga Ausztria is ,sietett 
sárbataposni őket és rajtunk sem kereste volna 

senk~, ha ugyanezt tesszük. Mi azonban megtartot
tuk őket, mert jók, mert tökéletesek. 

örülünk, hogy osztrák bajtársaink i~ ráébredt,~k 
erre és visszajutottak oda, ahonnan 15 evvel ezelott 
elindultak. Visszatértek a katonai eszme örök törvé
nyéhez: a fegyelmet nem tanakodó, civakodó és szá
zalékos kiegyezésre dolgozó bizalmi tanácsok'ra, ha
nem az egyéni tekintélyre és egyéni felelősségre kell 
alapozni. Minden idők valamirevaló hads~e.ge azon 
épült, hogy az egyik ember parancsol! a mas1k epg~ 
delmeskedik. Ezt a tételt még a szovJet sem nelku
lözheti, pedig az már aztán csak gyökeresen kiirt~t.t 
mindent amire rá lehet fogni, hogy nem vadonatuJ. 
Még ott' is tudják, hogy fegyelem nélkül csak pará~ 
déra jóa hadsereg, komoly fe!adato~ra n;m. , . 

De így van ez az élet akarmelY1k mas ~ren 1~. 
Aki a katonai fegyelemmel nem tud megbaratkoz.m, 
az a polgári életben sem boldogul. A~~r 40 évi s~ol
gaJat után is kilökheti az alkalmazottJ at egy m~g;~r:
vállalat főnöke, ha aznap ballábbal kelt fel. A kJrop!
tett munkaerő még fel sem tápászkodott .az utca por~
ból utóElja már ott ül a helyén. MennyIVel emberse-
ge;ebb ennél a "szigorú" katonai fegyelem. . 

De nemcsak emberséges ebb, hanem okosabb es 
szebb is. Az előlj árónak megadj a a j ogokat, de 
ugyanakkor megterheli felelő~séggel .. és kö!el~sség
gel. Az alárendeltnek megszabja a kotel~~segeIt, de 
nem eshetik bántódása, ha azokat becsuletesen :1-
végzi. Acélkapocs ez, benne csak részecske az, elol
járó és alárendelt egyaránt. Céljai~, útjaik ,azo~osak 
s a kivitel módja csak az lehet, amIt a SzolgalatJ Sza
bályzat parancsol. Világosak, határozottak eZ,ek a 
szabályok. Elkanyarodásra se elő.lj áróna~" se ,al~re~ 
deltnek módja nincs, mert a legkIsebb hlbas lepe st lS 
megérzi és jelzi ez a ha~s~~lfin~m szervez~.t s az 
igazság megindul a maga utJan ke,rlelhetetlen~,l. , 

Fegyelem a lelke minde~me~. ugy. egyszerue~ .es 
határozottan, amint a SzolgalatJ Szabalyzat megI,~Ja. 
Jó katonának öröm a katonaélet s mikor nyugdIJba 
kénysz'erül) nem találj a helyét, mert nem parancsol 
neki senki és ő se senkinek. Hiányzik az életéből a 
fegyelemnek ez az egészséges kettőssége. Legk~dve
s,ebb emlékei pedig a regrutakorba nyulnak V1ssza, 
amikor az egész v,iJág csak neki parancsolt, őmaga 
méD' a: sapkáj ának sem. Ott tanulta meg a fegyelem 
ala~ját: az önfegyelmet s az tette alkalmassá arra, 
hogy később maga is beálljon a parancsolók sorába. 

Engedelmeskedni s csak azután parancsolni: 
örök körforgás, végeszakadatlan lánc az embereken 
és nemzedékeken át s ennek a láncolatnak a törvé
nyeit tökéletes tisztasággal testesíti meg a Szolgálati 
Szabályzat. Értsük és becsüljük meg ezt a könyvet, 
mert egy világtragédia megpróbáltatásai bizonyítot
ták be róla, hogy - régi, de jó. 
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Az alibi-igazolás. 
trta: CAMERLE RAJMOND százados. 

ASzut. 414. pont szerint, ha a gyanusított tagad, 
de bűnösségére alapos gyanu van a bizonyítékok be
szerzését annak megállapításával kell kezdeni, hogy a 
gyanusított a bűnoselekmény elkövetése idején hol tar
tózkodott. (Alibi.) 

T.apasztalat szerint az alibi a bűnügyekben sok
szor nagy ,szerepet játszik, de miután a tettesség kér
désében sokszor kétélű fegyver, érdemes vele közelebb
ről foglal1kozll'i s a gy8:korlratban leszűn tapasztalatok 
alapján megvilágítani azokat a tényezőket, amelyeket 
az alibi megbízhatóságáI.ak elbírálásakor szem előtt kelJ 
tartani. Erre nagy szükség van, mert az aHbiigazolás 
felületes kezelése, lebecsülése már sok helyes iránybs 
indult nyomozást juttatott hamis vágányra, avagy ~sá:k
utcába. 

Gyakran tapasztalható, hogy az agyafurt gonosz
tevő előre kitervelt "mentő-bizonyítékokról" gondosko
dik. Ezek között előkelő helyet foglalnak el az "elő
készített alibik" is s ezért nem kétséges, hogy az alibi
igazolást szigorúan kell venni és ismerni kell azokat 
a praktikákat, amelyekkel a ravasz bűnözők élni szol<
tak. A falhozállítás veszélyeivel szemben vértezve le
szünk, ha az 'alibiigazolás lényegét szigorúan szem 
előtt tartjuk és ha ebből a lényegből hajszálnyit sem 
engedünk. 

Mi a lényege az alibiigazolá,snak? Három fő

kérdés: 

Születni kell. 
trta: DIENES ENGELMANN ANDOR g. hadnagy. 

A bakter a küszöb előtt leverte a lábáról a havat és 
benyitott az ajtón. Még a kilincsen volt a keze, mikor már 
megpillantotta a kék borítékot. A boríték a földön feküdt 
és a sarkával nekitámaszkodott egy kicsit az asztalláb
nak : úgy, amint a kasznár kiejtette az irattáskájából ... 

.~ 

Magányos emberke volt ez a bakter. Egyike azoknak 
a magányos embereknek, akik így télidőben a hóval 
temetett alföldi mezőkön botorkálnak csöppnyi kis életük
kel. Bizony, hogy nem romantikus pusztafiak ezek,bizony 
nem cifraszűrös duhaj ok, nem pányvavetők, nem beéyár
ivadékok, nem karakánok, nem nyughatatlanok. Hanem 
olyan egyhelybe maradt emberek, nem is érdekesek: halk
léptű ek, csendes beszédűek ~s derült szeműek ; igazak, sze
gény,ek, egyszerűek és bölcsek. Olyan megfáradt nomá
dok: révészek talán a Tisza ismeretlen kanyarulataiban, 
vagy vincellérek forróföldíí homoki szőlőkben, gátőrök 
talán a Zagyva omlott töltésein, vagy utolsóknak maradt 
szélmolnárok a békési halmokon. Vagy pedig bakterek ... 

1. Mikor történt a bűncselekmény és mennyi ideIg 
tartott? 

2. Hol volt a gyanusított a cselekményelkövetési 
idején? 

3. Ki igazolja ezt és mivel? 
Az első kérdéssel itt közelebbről nem fo,glalkozha

tunk. Az elikövetési idő pontos megállapítil'sának szü]{
ségességét és fontosságát minden aJkaIommal hangoz
tatja a nyomozási módszertan, ez a helyszínelő munka 
egyik főkérdése II benne foglaltatik a bizonyos 8 kér
désben is. A "mikor" kérdés ponto,s megálJapításának 
fonto:ssága különben ez alkalommal, az alibi 2. és ::1. 
kérdésének boncolgatásakor is kü,lönösképen szembe fog 
szöikni, mert kitűnik, hogy az alibiigazolás ,az elköve
tési időnek lehető legpontosabb megállapít&sa, ilIetve 
ismerete nélkül sokszor Wuzórius. Ha a nyomozás 'ele
j,én elmula.sztottuk az elkövetési időt a legponto:sabban 
megállapítani, a nyomozás későbbi folyamán - eset
leg hetek mulva - v,alahányszor egy-egy újabb gyanu
sított adódik, korábbi felületességünk ezeknek alibi
vizsgálatakor meg' fogja magát boss,zulni. 

Az elköv'eté,si idő megállapításának módja sokféle, 
sok részletmegállapításból tevődhetik össze és az adott 
helyzethez képest. bűncselekményenként váltakozik. Csak 
vezérszavakban idézhetjük, illetve frLssíthetjük fel 
emlékezetünkben a ,támpontokat: Tanuk elöadaslai, sér
tett életszokásai, bizonyos naps'zakban a sértett által 
viselt ruházat, a halott gyomortartailma, háziszokáso'k 
(megvetett ágy, 'etkezéshez előkészületek stb.), segély~ 
kiáltások, küzdelem zaja (zuhan:ás, lövés stb.), kutya-

Leginkább bakterek, akik csak élnek, élnek észrevétlenül, 
kattogó vonatok útjain, leeresztett sorompóknál, távoli, 
nagyon távoli őrházakban ... 

Az őrházak egyedül állnak a nagy mezőkön, előttük 
két sínszál, felettük- a -méÍy ég és mintha igen közel volna 
hozzájuk az Isten. Mert olyan békés és vidám hafékok, 
olyan csudálnivalóan aprók és olyan meghatóan egyfor
mák, hogy szép, tiszta jóságot érez az ember, ha csak 
nézi is őket ... Nevetős-fehérre vannak meszelve, a hom
lokukon nagy, komoly szám. Jobboldalt a sütőkemence, a 
teteje piros cseréppel fedve, pici kis kéményével, mint 
valami álombeli játékszer; mögötte három szilvafa, me
lyek füstszínű gyüÍnölcsöt hoznak és ha vonat vilg el a 
síneken, úgy sustorognak, mintha vihar kapna bele a 
lombjaikba. És baloldalt, pontosan az őrház sarkánál, áll 
a bakter; kicsit megroggyantan, de azért katonásan, szo
morú bajusszal, szárnyaskerekes sapkában, begöngyölt 
piros zászlóval. És tiszteleg a gyorvonatnak. Az őrházak
ban nem szokott történni semmi. Soha: semmi. Vonatok 
jönnek és vonatok mennek, de meg sem állnak, csak fut
nak idegen világok felé és a dühös \mozdonyok terjengő 
barna füstöt terítenek a mezőkre. A sorompóknál paraszt
kocsik várakoznak-és lógósfejű tanyai lovak néznek a 
vonat után. Felhők feküsznek a láthatáron, szél szalad 
végig a tölt.éFlen és a sürgönydrót egyre zúgja, zúgja a 
különös énekeket ... 

Délután volt és kicsit már sötétes a szobában, mikor 
a bakter felemelte a földről a kék borítékot. . Megtapo
gatta: tömött volt, vastag és a tetején valami írás, CÍm
zés talIán. Húzós,öregeB léptekkel ment az ablakhoz, hogy 
elolvassa. .. Hát nem címzés volt a kupertára írva, 
hanem két ismeretlen szó: Birtokberuházási Kiadások. 
És alatta piros ceruzával egy szám: 1300 pengő. Kétszer 
is alá volt húzva. 

A bakter az ablakpárkányra tette a kövér borítékot, 
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ugatás, lámpafény, a hulla kihülési és merevedési foka, 
h'uii af o Itok, férgek stb., továbbá a jószág ellátottsaga, 
visszahagyott nyomok kora stb. Mindezek közül osak 
~i.re hozok fd. p~ldát, ~ert ez n~mc~~ .a~,t .mutatja 
élénken, hogyahbu,gazolas az elkovetesI Ido Ismerete 
:nélkül lehetetlen, hanem azt is, hogy az elkövetési idő 
íi:J.égáJlapításának elmulasztását néha milyen körülme
Jiyes és nehéz később helyrehozni. 

'." ,o. 1932 áprihs l-én N. kisbirtokos bejelentette a köz
.i. ségi . előljáróságon, hogy felesége március 31-e óta 
:. . Jjyomtalanul eltünt. A köztiszteletben álló asszony el

tűnése a községben nagy feltűnést keltett. Mivel a férj 
a.,lakosság előtt népszerűtlen ember von, akiről tud

. ·ták; 'hogyrosszul bánik feleségével,az eltűnést kap-
'csolatba hozták a rossz házasélettel, de csak 'keves'en 

.... hittek.abban, hogy az asszony elszökött, a többség ügy 
vélte,. hogy végz,ett magáva,l, vagy hogy a férje tette 
elIáb alól. Az utóbbi nézetet különösen az eltűnt asz
szony rokonsága vallotta. 
. Az eltünés ügyében a férjjel lefolytatott kikér
dezéS alkalmával a nyom~zó csendőr a konyha padló
zaÍán . véletlen'űJ néhány vércseppet pillantott meg. Mi
után moot már ,alapo~ gyanuja merült fel, hogy bűn
tény forog fenn, a csendőr házkutatást .tartott, amely
nek. ' folyamán: ;tovább,i nyomokat ugyan nem találtak, 

• deelőkerülta: mosókonyha egy. üst jében az asszony 
niegcspilkitott poltteste. A törzsről lefejtett fej homlo
kán lévő ,seb elárulta, hogy az asszonyt tompa tárggyal 
iejbeü~ötték. . ' 
' .. :: Atovábbi'megállapításdk szerint az asszonyt már-

, ráte~te .' c13endecs,en a tenyerét és nézett ki a téli alko
nyatl~a. 'A szél kint seperte a havat és szemben, a töltés 
alján egy árvá. varjú billegett. Azt nézte. A varjút. 

Szqval ezerhároffi€záz pengő. 
. A kasznár hagyta itt. Ez biztos. Hogy is? .. Alig 

hárómfertály óráJa,· hogy nagy csilingeléssel jött az ura
dalmisz·áÍlkó, benne meg sok bunda között a kasznár. De 
várni kellett neki a sorompó előtt, mert jött a délutáni 
teher: Á kasznár diÍhös volt és topogott a fagyott havon, 
aztán benyÜott aZ őrházba. Melegedni. Báránysapkáját. 
meg a kopott irattáskáját ledobta az asztalra, lelÍCÍzta a 
keztyűt, dörzsölte sebesen \ a kezét a dobkályha felett és 
szidta. az időt; meg a hosszú tehervonat ot ... Aztán fel
emelkedett a sorompórúd, a kasznár visszabújt a farkas
bőrös lábzsákba és elcsörgött a szánkóval. Ságimajorba 
ment ~ munkásokat fizetni, mert egy kis szeszgyára van 
ott' ·az ·ura,dalomnak . .. A borítékot meg itthagyta ; nyil
ván' kicsúszott abból a felfeslett végű tasakból, amit min
dig a hóna alatt hurcol. ' 

N ekitámaszkodott a bakter az ablakpárkánynak és 
csak féllábon állt, mert abaltérdét hasogatta a fájdalom, 
A szája sarkán megjelent az a gyötört kis ránc, amilyent 
csak· ac' reumás emberek viselnek ... 
:. . . . és egy ilyen öreg bakternek már dukálna nyug
díjba menni. Ugyis nagyon mondják, hogy helyet a fiata
roknak, de itt ez a nyavalya is alábszárában . .. Nem 
gyerekjáték a forgalmi. szolgálat. Fővonalon. Napjában 

.~ há~o.ms~or lejárni a pályát, esőben, hófuvásban, mindig. 
, " .. ~S.:~ié a-felelősség, ha beázik az alépítmény, ha hótorlasz 

': ~1I ~f1, ~anyarban, ha megdől egy távirópózna, ha nincs 
" zárva a sorompó? ... Meleg szoba, az kell már egy ilyen 
. öregnek, karoSBzék kell az ablak mellett ebéd után egy 
• vjrzsi~ia, éS csendes szundítás a vezércikk mellett. Estén
kint egy kis preferánsz, aztán lefekiidni jó korán és a 

·,t.Mka dun~hák közül hallgatni, hogy sivalkodnak a havas 
éjszakábap ~ k§szamozdonyok , .. Ez kellene már és nem 

cius 31-én 18 órakor látták utoljára . a lakása előtt, 
midőn a ikerti munka elvégzés'e után" hazatért. A há
záspárnak cselédsége, gyermeke nem volt, csupán a kö
ze,Ii gyógyintézetből egy K. István nevű elmegyenge 
fiatalember volt hozzájuk házi kez.elésbe kiadva, kit l-én 
délelőtt,tehát a nyomozás bevezetésekor az intézetbe 
már visszavittek volt. Sem rablógyilkosság, sem ~éJ~ 
gyilkosság esete nem forog fenn. Mivel a padlózat és 
minden eszköz (konyhakés, balta) a vérnyomoktól gon
dosan meg volt tisztítva, minden jel arra mutatott,' hogy 
a tettest vagy a férj, vagy pedig ,az elmebeteg fiata,J
ember személyében kell keresni. 

A férjet fel'es'ége halála olyan hidegen hagyta, hogy 
semmi sem árulta el felindulását. Kikérdezésekor egy
ke.dyü.en felelt, közben egy ízben, ,egy a .lámpa körül 
röpködőbog~r után kapott. Előadta, hogy 3l~én fél 7 
órakor vonaton elutazott a 40 km-re fekvő városba, 
útban vi,sszafelé a várostól 3 km-re fekvő faluban l.akó 
rokonságát látogatta meg, ahol kb. 21 óráig tartói~o
dott. Onnan 21 * órakor érkezett haza lakására, de ~ 
fe].e$é'gét nem taláJta' otthon. Azon hilSz,eIri1ben~- hogy va
lahol lft.togatóban van, 24 óráig várt rá, majd lefeküdt 
és elaludt. Azt hitte, hogya fe].esége esetleg ismeröseI
nél maradt meghálni, de arra is gondo,lt, hogy. fele-sége 
meg akarja ijeszteni, mert valahányszor ö éjszaka ki
maradt, a felesége másnap :azzal fenyegetőzött;; hog»; 
majd ő i;s úgy fogja csinálni. Arra a kérdéSlle;>'hog'Y: 
feltételezi-e, vajjon az elmebeteg' követhette-e el,' a 
tettet, azt válaszolta, hogy: "Tulajdonképen .. nem", 
Testén, ruházatán vérnyomok nem voltak felfedezhetők, 

a vonalvizsgálat, meg felelősség ... A nyugdíj, az bizony 
nem áok ésmegtakarított pénz nincs. Semmi sincs~ El-' 
menta gyerekre, aki nyolcévet járt a cisztereknél és már 
forgalmi gyakornok a Dunántúlon, kevés fizetéssel ugyan:, 
de arany szárnyaskerékkel a gallérján. úr ... Meg elm~nt 
a lány:ra, aki ,tavaly ment férjhez, meg a két gyerek .any
jára, aki tavasszal halt meg. Egy ilyen apró őrházból is 
sok pénzt tudnak elvinni a szegény kis asszonyok; 'akár 
kezdenek égy életet, akár befejeznek. 

EzeI'lhá;romszáz pengő. 
N~á t . nem olyan igen nagy pénz ez, de· azér.. Azér 

kitellene belőle három hold föld. Jó föld. Vagy eiy hold 
szőlő. Beü.ltetve. Vagy egy ház, ha nem iB -nagy. ,'. Kez
deni is lehetne vele valamit, iizletet, ilyesfélét, ... de ml~ 
nek az. .. Még ha takarékba van, akkor is kihoz egy évi 
házbert; az is ... mondjuk hat percenttel számítva, vagy 
héttel, . " mondjuk héttel: ' .. hétszertízaz - hetven ... , 
hétszerhárom . .. hétszerháromhuBzonegy.,. . 

Már számolt. összeadott, kivont, levont, tervezett.. 
spekulált. Már túl volt azon, amit elhatározásnak nevez
nek. Elosztotta a pénzt és megszorozta, már dolgozott 
vele. .. Ezerháromszáz pengő: na, nem sok, de azért 
mégis ... 

A szobába lábujjhegyen jött be az alkonyat. A dolr 
kályhában még izzott a kukoricacsutka és tompa· fény 
feküdt a Házi Áldás kopott-arany támáján. A falon a 
telefon, mint valami öreg szivarskatulya; ineIlette egy 
sárgára fakultfalr.agasz, tört fekete vonalakkal : Magyar
ország vasúthálózati térképe; egy, görbe szögön két töm
zsi könyv lóg madzagon: az Orosházi N agy Népnaptár és 
a hivatalos menetrend. Az asztalon pedig igen nagy béké
ben fekszik egymás mellett a Forgalmi Szabályzat és 
Károli Gáspárnak az ó és ujtestámentumról szóló igaz 
bibliája. Valahol, a homályba merült sarokban, egy fan-' 
óra tiktakol szorgalmasan. 
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a kérdéses napon visel,t dolgairól tett vallomása teljes 
beigawlást nyert. Mindezek dacára a gyanú e]sósorban 
mégis rá irányult, különö-sen, mert közömbós viselke
désétazzal tetézte, hogy néha gúnyoros mosoly jelent 
meg arcán s mert több tanú bemondása szerint f'ele
ségével régebb idő óta igen rossz lábon állt. a vesze
kedések közöttük gyakoriak voltak; azoknak főoka egy 
örökségi ügy volt, melynek az asszony személye állt 
útjában. 

Az elmebeteg a kikérdezéskor semmi izgalmat nem 
árult el. Az intézetbeli elmegyógyász képtelennek tar
totta a jólelkű é-s gyámoJ.atlan legényt ilyen tettre, va1a
mint a logikus gondolkozást feltételező nyomeltünte
tési műveletek végrehajtására. Ezenkívül ugyanazon 
évhenegyszer már négy hónapon keresztül egyedül ia
kott a házban az asszonnya.l. Az elmebeteg kikérdezése
kor előadta, hogy e'stig az asszonnya.l a kertben dolgo
zott, majd a jószágetetésnél segédkezett neki. Vacsora 
után, szokása szerint. 19 órakor a kamrájába aludni tért. 
Arra a kérdésre, hogy az asszony vele vacsorázott-e, gon-

• dolkozás nélkül és határozottan azt felelte, hogy igen. 
Kezein, ruházatán vérnyomok szintén nem voltak feltalál
hatók. 

A fhj 'mellett szólt az a körülmény, hogy észszerűt
len lett volna tőle a konyhát felmosni s a holttestet a 
mosókonyhában elrejteni. De ez viszont ravaszság is Iehe
tett részéről, hogya gyanút másra terelje. Az elmebeteg 
ellen szólt az, hogy az est részleteiről nem akart nyilat
kozni, ezért a gyanú mindinkább reá irányult. De bizo-

A széllel megszántott töltésoldalon még mindig ott 
billeg a varjú. " De egyszer csak csapkodni kezd a szár
nyával, elrugja magát és nekivág a levegőnek: alacso
nyan szállt, kóvályogva és messze, a mezőkön megint 
megült . " Valaki megriasztotta a madarat. 

A bakter figyelt, mint a nyu!. Pislogott. 

Kint tömör férfihang hallatszott, aztán lábcsapkodás, 
mint mikor a csizmákról verik le a havat. Valami döc
cent élesen, mintha puskatus zökkenne meg a küszöbön .. 

A bakter lekapta a szögről az Orosházi Nagy Nép
naptárt és odacsapta gyorsan az ablakpárkányra. Le
takarta a borítékot. A szíve pedig verni kezdett erősen, 
de fent a torkában ... 

A nyikorgó ajtón két csendőr jött be: egy nagy, meg 
egy zömökebb. Olyanok voltak, mint két Mikulás, úgy be
hordta őket hóval a szél. 

- Jó estét. 
- Jó estét, - mondta a bakter is, de furcsán elcsuk-

lott a hangja, mert hogy éppen nyelés futott le a torkán. 
Kezetfogtak. A két Mikulás lehajtotta a gallért, a 

bakter pedig mérges volt magára nagyon, hogy így meg
ijedt. Mert miért? Nem akarnak ezek semmit. Nem a 
boríték miatt jönnek, hanem csak úgy izébe ... portyába, 
vagy mibe,... mint máskor. Benéznek mindig, szerdán 
is voltak itt ... Minek úgy elijedni ... 

- üjjenek le már egy 'kicsit ... 
- Egy keveset ... 
Leültek. Levették a tolla" kalapot és kendővel töröl

ték az arcukat. Még a szemük gödre is csupa hó volt. 
Ilyenkor az időről illik beszélni: 

- Bolond egy szél ... 
- Az. 
Csak ilyen röviden. A bakternak megrebbent a 

szeme: mér, hogy ilyen rövidek? Meg milyen' szögletesen 
ülnek a t'zéken. Hivatalosan ülnek. És mintha a hangjuk-

nyítékokat kellett teremteni s ez a férj alibijével kap
csolatban néhány nap mulva sikerült is. 

Kétségtelen volt, hogy ha sikerül a cselekmény pon
tos idejét megállapítani, a férj tettességének kérdése 
tisztázható, mert a férj csak akkor lehetett a gyilkos. ha 
a gyilkosság 21 és fél óra előtt történt. A háziszokások 
tisztázása folyamán a nyomozó Jaror megállapította, 
hogy az asszonyafejéshez bizonyos kötény t szokott fel
kötni. Ezért a már eltemetett asszonyt exhumálták s ez 
alkalommal mel!állapítást nyert, hogya holttesten a kér
déses kötő volt s hogy a gyomor teljesen üres volt. Ezzel 
kétségtelenné vált, hogya gyilkosságot 19 óra előtt követ
ték el, így tehát a fér~ tettességét kizártnak kellett tekin
teni. Ezzel előtérbe lépett az elmebeteg tettessége. A nyil
vánvaló hazugságok elébetárása után az elmebeteg nem 
tett ugyan teljesen bei,smerő vallomást, de eiőadta, hogy 
az asszony őt vacsora előtt szuggerálta, mire elájult. 
Mikor megint magához tért, az asszony átvág ott nyakkal 
ott feküdt előtte. Félelmében levágta a fejét és a mosó
konyhába rejtette, majd felmosta a padlót és elüntetett 
minden vérnyomot. Minden további részletkérdésre azt a 
bárgyú választ adta: "Azt már többé nem tudom". 

Az eset ből e cikkem témájába vágóan az a főtanul
ság szűrhető le, hogya később felmerülő alibi-igazolások 
a cselekményelkövetési idejének ismerete nélkül nem 
tisztázhatók, ezért azt· mindig meg kell állapítani, külön
ben utólag, sokszor körülményesebben, költség és idővesz
teség árán kell pótolni. 

Az elkövetés idejének ismeretében következhetik 
annak a kérdésnek a tisztázása, hogy a gyanusított a cse-

nak is volna valami kemény éle, nem olyanok, mint más
kor. .. Tán már beszéltek a kasznárral ... 

- Merül gyünnek? 
- A faluból. 
Nna, akkor nincs baj semmi.' Ha a faluból jönnek, 

akkor nincs baj ... Minek úgy megrettenni, mikor semmi 
baj sincs ... Ságimajorba van a kasznár, ott meg nincs 
telefon ... Nem kell egyre a borítékra gondolni: társa-
logni kell ... És megköszörülte a torkát, hogy bátorságot 
kapjon: 

- Csu,k nehéz szó gála t a magok é is ... menni furt ... 
- Menni, - bólogatott a zömök csendőr, - menni. 

Muszáj. 
És világos szemével ránézett nyugodtan a baktt'rre. 
Abban meg egyszeribe összeomlott a bizodalom. 

Érezte, hogyahalántékáról lassan folyni kezd a vereiték 
és a szíve megint a zubbonya gallérjánál kezdett lük
tetni ... Huj" boldog Isten, hogy nézett ... de hogy nézett 
rá ez a zömök az imént! ... Nem, ez biztos,... ez nem 
úgy nézett, mint máskor, mint szerdán ... Most vizslatva 
nézett. Szinte nekiszegezte a falnak a szürke szemével ... 
A,kar valamit, biztos, hogy. akar valamit, csak nem 
mondja, mert ez egy híres ravasz... híres ravasz ez a 
zömök ... Kifog ez még a zsidón is, olyan ... Csak men-
nének mán, vagy mondanák, mit akarnak .. . 

De azok nem mentek. Se nem mondták, mit akarnak, 
mert nem is akartak semmit az égvilágon abaktertől. 
Fáradtak voltak egy kicsit, mivel szembe kapták az úton 
a szelet, hát most ültek egy percet. Rátámaszkodtak a 
puskájukra és lóbáIták a keresztbetett lábukat. 

- Musz'áj !menni, - mondta megint a zömök, - a 
lopó se néz a rossz időre, mi se ... 

Kezdi mán, . '. gondolta a bakter, de megijedni se 
volt ideje, mert most a másik kakastollas, az a hosszú. 
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lekmény idejében hol volt. E kérdés tisztázásakor tartsuk 
szem előtt a következőket: 

A gyanusított által előadott időpontokat a legponto
sabban kell ellenőrizni. Pontosan meg kell állapítani, 
hogy: 

a) mettől - meddig tartózkodott másutt a gyanusí-
tott, tehát pontosan meg kell állapítani az igazolni meg-

'. kiséreIt idő kezdetét és vér/ét. A Csendőrségi Lapok 
tanulságos nyomozásai között nagyon sok olyan esettel 
találkoztunk már, amikor a tettes közvetlenül a cselek
mény elkövetése előtt vagy után gyorsan más helyen 

, mutatkozott, valakit felkeresett, valakivel beszélt, vagy 
, " valakinek egyenesen találkát adott, szóval "mentő alibi"

jét előkésZÍtette. Ilyen esetekben néhány percen mulhat 
az alibi~igazolás. 

b) De ezenkívül meg kell állapítani, hogya gyanusí
tott által előadott időkereten belül nincs-e megszakítás, 
ami csak akkor áll fenn, ha kétséget kizárólag megállapi
tást nyer, hogy a szóbanforgó időközben valóban nincs és 
nem is Lehet igazolatlan hézag. Erről legcélszerűbben ugy 
lehet meggyőződni, hogy az időtartamot aprólékosan, 
mondhat,ni percekre ellenőrizzük, aminek meg is van a 
lehetősége, mert minden cselekvés, időtöltés sok olyan 
részletmozzanatból áll, amelyekről a gyanusítottnak be 
keH tudni számolnia, ha valóban ott volt és ha az ott tör
ténteket valóban át is élte. 

Gyakran e'őforduló módja az alibi előkészítésének az, 
hogy a tettes születésnapot rendez, vendégséget tart, 
melyre több személyt meghív. A mulatozás, poharazás, 

komovképű, felállt hirtelen és három döngő lépéssel egye
nesen az ablakhoz ment ... 

Abakiernek lekonyu It a feje és zsibbadtság lepte el 
a testét. Csak a füle hegye égett. 

Mert most ez ott az ablaknál fel fogja emelni a kalen
dáriumot. " Fel fogja emelni ... Hogy a fene mér nem· 
eszi meg azt a kék borítékot, ott ahun van... Fertigbe 
vágják mingyár a puskát, hogya törvénynek a neviben ... 
Úgy szoktak ezek, látta már egyszer ... 

A hosszú, komorképű meg csak ál!.t az ablaknál és 
nézett kifelé. 

- Besötétedett ... -- Ezt mondta. Semmi mást. 
És a s,zörnyű csöndbe akkor beleberregett a telefon. 

Zörgött makacsul és sürgetően, mint egy rosszindulatú 
vekker. 

- A gyors?.. - kérdezte a zömök és felállt a 
ká'yhamellől. 

- Az, - mondta a bakter és visszaakasztotta akagy" 
lót. Nézett le, maga elé, a földre. 

Mindenre születni kell. Mindenre. Erre is ... az 
ilyenre i,s. Tolvajságra. Ő nem, ... ő nem birja, még öt 
percig se birja ... Más embernek kellene lenni, gazember-
nek, " olyannak .. . 

Nagyon megtiportnak érezte magát. Görnyedve gyuj
totta meg a kézi lámpát. 

- N e siessenek mán - mondta fáradtan, mikor 
látta, hogy 'azok a karjukra öltik apuskaszíjat - maragy
gyanak. " 

De csak azért ~zólt, hogy mondjon valamit. 
- Menni kell -- mosolygott a 'hosszú csendőr és jól 

állt a mosolyafakéregszínű komor arcán. 
A bakter pedig levette a párkányról az Orosházi 

Nagy Népnaptárt. Ott kéklett alatta a boríték szeliden 
és egészen laposra nyomva, Felemelte. 

- A 'kasznár hagyta itt a délután - mondta, -
Sági fere mennek úgyis ... átadhatnák. ' 

folyamán, az emelkedett vagy vitatkozó hangulat közben 
azután mindig akadnak olyan helyzetek, amikor pár 
percre eltünhetik. Egy ilyen esetben a tettes italozás és 
kártyázás közben feltünés nélkül kiment a félreeső 
helyre, onnan a kerteken kere:oztü] eljutott a másik utcá
ban lakó haragosának udvarába, azt az ablakon keresztül 
lelőtte, majd a társasághoz visszatérve, mintha mi sem 
történt volna, nyugodtan bemondta a kontrát. Egy másik 
hasonló esetben egy betörő, hogy alibit igazolhasson, név
rapi ünnepséget rendezett, melyen barátait lerészegítette 
azért, hogy közben egy kitervezett betörést végrehajthas
son. A betörés színhe,lyén vis.szahagyott ujjnyoma,i révén 
megls leleplezték, mire beismerte a betörést és az elő
készített alibit is bevallotta. 

A kezdet - vég és a hézagok tekintetében egybe 
kell vetni az időbeli és a térbeli viszonyokat és a teljesít
mény elbírálásakor gondolni kell a modern közlekedési 
eszközökre olyankor is, amikor a gyanusított személyi és 
anyagi viszonyai ilyen igénybevétel valÓSZÍnűsége ellen 
szólnak. Bár nem valÓSZÍnű, hogy egy ma reggel Buda
pest,en látott egyén már a délutáni órákban, mondjuk 
Skóciában bűncselekmény t kövessen el,' ez ma, a repülő
gépek korszakában technikailag mégis lehetséges. Ilyen 
eset ugyan a gyakorlatban nálunk "még nem fog előfor
dulni, de megtörténhetik az, hogy' a gyanusított a 2Q-·30 
km-nyi utat nem az előadása szerinti 4-5 órás gyalog
menetben tette meg, hanem útközben alkalmi gépkocsira 
felkérezkedve, ZO-30 perc alatt. Ha ezt szem előtt tart
juk, meg fogjuk érteni azokat a követelményeket, ame-

A zömök nyult érte a kesztyűs kezével: 

- Jó. 
Megfordította. Le se volt ragasztva, csak úgy rá

hajtva a fedele. Belenyult. 
Az óra ketyegett: a sarokban. 
Számla, számla, számla, - húzogatta ki a csendőr a 

borítékból a fehér papírokat, - meg egy összesítés, hogy 
aszongya: ... birtokberuházási tervezet,... összköltség: 
egyezerháromszáz pengő ... 

- Más nincs benne, - mondta egyszerűen és vissza
dugta a borítékba a sok fehér papirost, - majd átadjuk. .. 

Elköszöntek. 
A bakter meg leeresztette utánuk a sorompót, fogla 

a lámpát és odaállt az őrház elé. Pontosan abalsarkához. 
És nagyon komoly volt. 

Jött a gyors. 
Mint a robbanás, úgy jött. A mozdony előtt hóf;ke 

szórta szét a havat, szikrák pattogtak a kéményéből és 
rengett a töltés a kerekek alatt ... Hosszú, elegáns kocsik 
ús~tak a sötétségben, kivilágított ablakokkal ... Tejszinű 
villanyfényben száz ismeretlen és mégsem idegen arc, az 
örök utas arca: egy gesztikuláló vigéc, egy sportsapkás, 
angolnak maszkirozott világjáró, egy ujságolvasó öregúr, 
egy álmos szemű fiatal lány ... ülnek a zöld plüssdiványo
kon, néznek a semmibe, unatkoznak és beszélgetnek, vagy 
titokzatos betüket rajzolnak oa párával befutott abla
kokra ... Egy villanás csak egy ilyen éjszakai vonat, egy 
máEOdperc száz, .sohasem látott ember életéből ... Aztán 
elrohan és csak egy piros pont ég utána a sötétségben. 

A bakterek pedig ilyenkor elolt ják a lámpát, hogy ne 
egye azt a drága petróleumot és elmennek az apró kis őr
házakba aludni. De igen nyugodtan alszanak, az igazak 
álmával és tudják, hogy él hideg csillagok közül most 
lenéz rájuk az Is,ten. 
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lyek az időpontok (kezdet, - vég, - közbeeső megszakí
tások) percnyi pontos megállapításai tekintetében támasz
tatnak. 

Ki, vagy mi igazolja a gyanusított "máshol"-létét? 
Igazolhatják tanuk és tárgyi bizonyítékok. De hágy 

e bizonyítékokat milyen óvatosan kell fogadni, azt iga
zolja a sok eset, amikor a csendőr a tanuk jóhiszemű 
tévedéseinek és rosszhiszemű praktikáinak áldozatul esett. 

Miután rendesenrégebbi időről van szó, a tanuk leg
jobb meggyőződéss1el tévedhetnek mind a napot, mind az 
órát illetőleg .. Vasárnap vagy szerda több van egy hónap
ban ,,' az 'órák sem. járnak mindenütt egyfórmán. Ezen
kívül a tainivalIomásoknál 'számos - a bűnügyi lélektan
ból közismert - más hibaforrások is közrejátszhatnak. 

A jóhiszerriű tanuk egy másik ~soportja nincs fele
·lőssége tudatában, . megfontolatlanul tesz vallomást, "has
ból beszél". Igen gyakori, hogy a szomszédok, a háziMz
szciny,a szoms'zéd szoba lakói határozottan azt állít ják, 
hogy X gyanusitott "egész éjjel" otthon volt, a kérdéses 
éjjelén a szobáját nem hagyta el. Felmerül azonban 
ilyenkor a kérdés, honnan tudja ezt a tanu olyan határo
zóttan? Alvó ember tudvalevőleg nem észlelhet és nem 
állapíthat meg semmit. (Sok gyanutlan szülő az igazak 
álmát alussza abban a hiszemben, hogy féltett gyermeke 
'a szomszéd szobában ugyanezt teszi, pedig házon kívül 
csavarog, vagy fogadja az éjjeli látogatót.) Ha Pedig a 
·tanu mégis erősködik, hogy egész éjjel ébren volt, nem 
aludt, akkor ezt az állítást még bizonyítania, de legalább 
is valós'zínűsítenie kellene. Az ilYen, úgynevezett negativ 

·tanuvallomások ezért csak azt igazolhatják, hogy a tanu 
a gyanusítottat a kérdéses időben nem látta, vagy nem 
hallotta eltávozni hazulról s miután a gyanus.ított nem 
volt szakadatlanul a tanu szeme előtt, az ilyen .:vatlomáil 
nem is ér sök at. 

A tanuk felelőtlen. meggondolatlan vallomását meg
világítja a következő eset: 

Egy vasárnapon egy 16 és i4 évealeánytestvérpárt 
ismeretlen tettesek meggyilkoltak. Két feltevés' adódott: 

1. Gyermektragédia (egymást lőtték agyon). 
2. Egy távoli rokon a tettes, mégpedig a nagybácsi, 

akire a gyermekek öröksége várt. A reá irányult gyanut 
azzal igyekezett elhárítani, hogy alibit igazolt, amennyi
ben a kérdésles időben a' gyilkosság színhelye fölötti eme
leti szobában három asszonnyal kártyázott. Mindhárom 
Mszony eskü alatt vallotta, hogya gyanusított "egy pilla
natig" sem volt távol. Agyanusított néhány hét mulva 
mégis beismerő vallomást t,eft. Az egyik alibitanu mente
getődzése ez volt: "Ha megmondták volna nekem, hogy 
a'Zegé~zet, egy perc alatt végre lehet hajtani, akkor nem 
esküdtem volna meg arra, hogy N. nem hagyta el a szo
bát. Azt hittem, hogy egy ilyen gyilkosság legalább 
negyedóráig tart. Visszavonom vallomásomat". A másik 
tanu: "N. egyszer kiment az előszobába, de csak oda és 
rögtön vissza is jött". A harmadik tanu: "N. többször 
hangoztatta élőttünk, hogy nem hagyta el a szobát, min
dig csak velünk volt B amit N. mond, az igaz, mert 
becsUletes embernek ismerem és nem engedhetem őt meg-
hiizu dtol~i". . 

E jóhiszemű tanuk mellett vannak rosszhiszemű 
tánuk is, az érdekelt vagy megfizetett tanuk nagy cso
portja. A mai züllött' erkölcsi viszonyok mellett e tanuk 

,gyakoriak s résen ken lennünk, nehogy ezek hamis vallo
másaa nyomozást a helyes litról letérítse. Mindenesetre 
igyekeznÜnk kell nyitjára . jutni az érdekeltség okának, 
amely a legtöbb esetben a mégfizetettségben, a bűnrészes
ségben, rokoni, baráti érdekeltségben, ,.viszonyban" (nő) 

f hasonló körülményekben rejlik. 

A tárgyi bizonyítékok az élő tanuknál megbízhatób
bak, de sokkal ritkábban fordulnak elő, mintsem hogy 
lilibi-igazolásoknál 'nagyobb szerepet játszarjának. Mégis 
ezek is megtéveszthetik a nyomozást. KöziEmert a szak
irodalomból a hirhedt francia brigantinak, az elhalt Tra
vailnak egyik előkészített alibi-igazolása. Monacóban pán
célszekrényt robbantott, mely alkalommal 1,000.000 frank 
zsákmányra tett szert. A helyszíni ujjnyomok rábizonyí
tották a cBelekményt, mire elfogták. Tagadott azzal, hogy 
ezen a napon Egyiptomban volt. Alibijét útlevelével iga
zolta, melyen valóban a Cai ró-i francia konzul hiteles 
pecsétje volt látható. A sikerült alibi igazolás alapján 
szabadlábra kellett helyezni. Gsak később derült ki, hogy 
a kérdéses napon haBonmását küldte ki útIevelével Egyip
tomba. A tanulság kettős: 1. A legvalódibb útlevél is 
értéktelen a személyazonosság szempontjából, ha nincs 
ujjlenyomattal ellátva. 2. Tisztázott'· időpontoknál a hely
színi ujjnyom elvileg feleslegessé t.esz minden alibiiga
zolást. 

Egy másik esetben a gyilkos úgy gondoskodott előre 
atibijéről tárg~ bizonyíték által, hogy közvetlenül az el
követett gyilkosság után más helyen betörés! követett el, 
melynek helyszínén szándékosan személyére utaló papíro
kat hagyott vissza. Elfogatásakor 'a betörést beismerte, a 
gyilkosságot azonbanalibijére való hivatkozással tagadta. 
Csak évek mulva derült ki rá a gyilkosság is. 

A fent ismertetett eseteken kívül van számos gyanut
keltő körülmény is az alibi-igazolások terén. Igy felette 
gyanus, ha a gyanusított egyáltalán nem tud a kérdéses 
időre alibit igazolni. Nem tud pedig azért, mert aki a 
kérdéses időben a tett színhelyén volt, ha nem gondosko
dott előre hamis alibiről, nehezen bizonyíthatja hitelt 
érdemlően azt, hogy másutt volt. Gy~nus továbbá az, ha 
a gyanusított egy régebbi időpontra vonatkozólag egy
kettőre alibitanukkal szolgál, mert ez annak a látszatá: 
kelti, hogy jóelőre gondoskodott az alibijéről. A hétköz
napi életben nem szoktunk emlékezni arra, hogy egy-két 
héttel ezelőtt bizonyos órában hol voltunk, mit tettünk, 
naplót pedig a legkevesebb ember szokott vezetni. Gyanut
keltő az a taktika is, hogy a gyanusított olyan dolgokra 
hivatkozik, amelyek nem, vagy csak nehezen ellenőrizhe
tők. Pl. egész éjjel a lovakat legeltette, a legelőn elaludt 
s csak reggel ébredt fel. (A lovak nem tudnak beszélni.) 
Vagy: bennjárt a városban (persze nem találkozott isme
rőssel B nem is vásárolt semmit) stb. 

Gyakran hivatkozik a gyanusított olyan e6eményekre, 
pl. vásárra, gyülésre, misére, lakodalomra stb., ahol na
gyobb számú ember szokott összejönni. Számol azzal, 
hogya tömeg elnyeli s így nem lehet rábizonyítani, hogy 
nem volt ott. Ilyen esetekben azt kell tisztázni, vajjon a 
hivatkozott eseményről hogyan szerzett tudomást. Nem 
állandó-e, vagy mindig ugyanúgy megismétlődő termé
szetű-e az esemény, amit a gyanusított már a tett elköve
tése előtt számításba vehetett (pl. pénteki hetivásár), 
tudott-e arról más úton tudomást szerezni (pl. hirdet
mény, uj ság révén), továbbá meg kell állapítani azt, hogy 

. a hivatkozott esemény abban az időben és valóban le-
folyt-e egyáltalában. közbejött akadály miatt nem ma
radt-e el amiről azonban a gyanusított már nem szerzett 
talán tud.omást (pl. lakodalom, népgyűlés, táncvigalom, 
stb. elhalasztása vagy elmaradása). 

További szabálynak kell tekinteni, hogy ha a bem 
tökéletesen megnyugtató alibiigazolás a tettességet nem 
zárja ki határozottan, akkor e körülmény következménye 
csak az kell, hogy legyen, hogy a t~rhelő adatokat foko
zottabban megvizsgá]iuk és tisztázzuk. De ha az alibi iga
zolása minden kétséget kizárólag €ikerült is, ez még min-



1934 január 15. CSENDŰHSÉGI LAPOK 
~~~-----------------------

39 

Amit vissza kell szereznünk: Pinkafő. 

dig nem jelenti minden esetben azt, hogy most már a 
gyanusított ártatlan, mert még mindig fennmaradhat 
annak a lehetősége, hogy mint f,elbujtó, bűnsegéd, bűn
pártoló stb. részese a bűncselekménynek. 

Lesznek olyan esetek is, amikor a gyanusított alibi
jét tisztázni kell akkor is, ha ,a gyanusított maga alibi
igazolfult nem ajánlott fel. Számolni kell ugyanis a gya
nusított tapasztalatlanságával, különösen egy igaztalanul 
gyanusított zavarodottságával. Egy esetben két férfi 
jogtalanul birtokába jutott N. személyi okmányainak s 
tudta nélkül kijelentették lakfulát, más városban pedig új 
lakást jelentettek be neve alatt. Ennek megtörténte után 
két kerékpárüzletben kerékpárokat vásároltak hitelbe. 
Mindkét kereskedő a tárgyaláson a vételekről mitsem 
tudó N. személyében ,ismerte fel a kerékpárok vásárlóját 
és Ezemélyében jelölték meg azt is, aki a szerződést alá
írta. Az írásszakértő a primitivnévaláírást szintén azo
nosította, mire N.-t csalás miatt elitélték. Később az igazi 
két tetteskézrekerült. Az ú~rafelvételi eljárás folyamán 
most márN. alibit igazolt azzal, hogy a kerékpárvásárlá
sok időpontjában a 60 km-re fekvő eredeti lakóhelyén 
orvosnál volt s ez az állítása az orvos naplój ával bei gazo
lást is nyert. 

Az itt ismertetett taktikai szabályok és gyakorlati 
esetek olvasásakor bizonyára sok öreg csendőrnek fognak 
eszébe jutr.íaz elmult szolgálati idők gyakorlatából lha
sonló tanulságos esetek. Kár v 0.1 na , ha ezek az esetek 

feledésbe mennének s ha a belőlük leszűrhető tanulságo
kat nem hasznosítanók azáltal, hogy közkinccsé tesszük. 
Minden emberi tudás, a legtöbb törvény, igazság, szabály 
a tapasztalatok, észleletek inductiv vagy deductiv fel, 
vagy levezetéséből születik meg. A nyomozás művészeté
hez szükséges ismeretek megszerzéséhez és terj esztéséhez 
is teljes mértékben érvényes az a tétel: "a gyakorlatb6l a 
gyakorlat számára". Vagyis a nyomozásnál is a gyakor
lati szolgálatból kell merítenünk minden tudást a további 
gyakorlati szolgálat számára. lAz alibi-igazolások terén e 
tétel megvalósítása oly módon volna lehetséges, hogy az 
egyes csendőrök tanulságos alibieseteiket rövid leírásban 
velem közölnék. Az alkalmasakat azután kirostálva és fel
dolgozva - a tanulságos nyomozási esetekhez hasonlóan 
- a beküldő neve alatt a Csendőrségi Lapokban közzé
tenném. Aldozzunk e cél elérésére egy kis időt és fárad
ságot. 

Kl 7lJDT.4? 
Gróf Mailáth György (1818-1883) országbírót, 
q Kúria és a főrendiház elnökét 1883-ban buda
vári palotájában Berecz, Spanga és Pitéli gyil
kolták meg. Fia, Mailáth Gusztáv gróf (1864) 
gyulafehérvári püspök atyjának trag~kus halála 
után lép'8tta papi pályára. 
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Balatoni fürdőszolgálat. 
f .. hl: BÍnó KÁLMÁN százados. 

(Befejező közlemény.) 

f) Ellenfj'rzií szolgálat,' 

Az egyidőben szolgálatban ál!ó járörök nagy száma, 
továbbá az, hogy a vezetésre hivatott parancsnokok a 
fürdőteJ,epeken folyton előforduló eseményekről állaJJ1~ 
dóan és azonnal tájékozva legyenek, ~zük~égessé teszi, 
hogy a szol,gálatban álló járőrök intenzív, szinte állandó 
ellenőrzés alatt álljana.k (tehát nappal 4, éjjel 8 ónán
ként legalább egyszer ellenőrizíessenek), metve, hogy a 
vezetésre hivatott tiszthelyettesek a fürdőtelepeket nap
pal 4, éjjel pedig 8 óránként legalább egyszer lejárják. 

Ezt a szolgálatot egy ember el nem bírja, mert akkor 
62 napon át alig jutna alv5,311oz. Ezenkívül lehetetlen 
egy időben kint ellenőrizni és ugyanakkor bent elirgazí
tá:st és oktatást végezni, valamint a kü!önítményen meg
jelenő panaszosokat is meghallgatni. Ezért minden na
gyobb különítményre két tiszthelyettes van beosztva. 
Egyik a különítményparancsnok, mely ti'sztséggel -- a 
helyi es személyi ,i;smeretekre való tekintettel: - mindig 
az állandó örs mindenkori örsparancsnokhelyettese van 
m'egbízva, a másik :- egy vez.ényelt tiszthelyettes -
pedig a különítményparancsnokhelyettes. 

A két tiszthelyettes a szolgálatát egymás között úgy 
osztja meg, hogy amíg az egyik ellenőrző szolgál,atban 
van, addig a másik feltétlenül a különítmény elhelyezésé
ben tartózkodik és ott az eligazítást, oktatás't, panasrz.
felvételt és az irodai munkát végzi; továbbá úgy, hogy 
mindkét tiszthelyettes felváltva minden második éjsza
kát pihenésre fordí·thassa. Ez a pihenés azonban - rész
ben a legénység ellenőrzése, részben pedig panas·zfelvétel 
végett - csak a különítményen történhetik. (Ez főként 
a különítményparancsnokra vona,tkozik, mert ha nős, úgy 
- mivel ő az állandó ör5ön öl'3parancsnokhelyettes -- a 
családja helyben van.) 

Mindkét tiszthelyettes szolgálatteljesítése átlag napi 
8 óra. 

Minthogy a nagyobb fürdőtelepek éjjel is kellően 

ki vannak világítva, az ellenőrző szolgálatot éjjel is egye
dül végzik, már azért is, mert - a már leírt automa
tikus szoIgálatteljesítés miatt - járőrtársul senki sem 
áll rendelkezésre. 

g) Közlekedésrendészet az ü1:slcörleten áthaladó műutakon: 
A fürdőidény alatt a balatoni körút, v;alamint a 

Balatonhoz vezető egyéb utak az ország legforgalmasabb 
műút jai közé t.artoznak. Különösen forgalrnasak ezek az 
utak vasár- és ünnepnapokoIl, valamint az e napokat meg
előző délutánokon. . 

Az örsöknek tehá,t (mert ezt a szolgálatot már az 
állandó örsök látják el) kötelességük hétköznapokon a 
lehetőséghez .képest, vas ár- és ünnepnapokon, valamint ·az 
ezen nalpokat megelőző délutáno.konazonban feltétlenül, 
lehetőleg egy 2 fős, de legalább egy 1 fős járőrt közleke
désrendészeti .szolgálatba vezényelni, lehetőleg kerék
páron. 

l\Enden fürdőörsön van egy kis távolsági kimuta:tás" 
{Dely az örsködeten áthaladó műutak kétszeres távol
ságát (azörsKörlet határáig és vissza), valamint a gya
log és kerékpáron illetékes portyázási időt mutatja. 
A portyázási idő kiszámítás.a tehát gondot nem okoz. 
A portyázási idő kerékpáron sehol sem több 6-8 óránál, 
az illetékes pihenőt pedig' a járőrök a szolgálat végén 
tartják, mert ha kint pihennének, az útvonal éppen a leg
nagyobb forgalom idején felügyelet nélkül maradna. 

A közlekedési rendészet. elltmőrzés·ének három 
módja van: 

1. Talárkozás (járőr és járómű között) alkalmával 
való ellenőrzés, 

2. rnzziaszerű ellenőrzés és 
3. figyelő-állással v.aló ellenőrzés. 

A találkozás alkalmával való ellenőrzés abban áll, 
hogy a járőr minden ~zembejövő járóművet (eseHeg a 
járőr előtt haladó és általa utólérhető járóművet ) fel
tűnése pillanatától a t,alálkozásig megfigyel a haladás 
módjára, a járómű felsze,reJ,ésére és állapotára, valamint 
a járóművewtő állapotára nézve. (Alvás, részeg:ség, bi
zonyrtalan hajtás, ami arra enged következtetni, hogy .aJZ 

il'ewnek nincs hajtási igazolványa ,stb.) Ha szwbályta!lan
"ágat észlel, - ha az meg,szűnik is a találkozás-Í,g, - a 
járőr a járómuvet megállítja, a jáa-óművezetöt igazol
tartja és - feltéve, hogy a sz..'1bálytalanság ezzel meg
szüntethető - feljelenti. 

Az elltenőrzésnE.\k ez a módjá azonban csak az állati 
erővel vont járóműv€k és a kerékpárosok ellenőrzésénél 

elégs.égm, gépjáróműveknél már nem elég, mert. egy gyor
san haladó gépjáróműnél már nem lehet E·zemmel ellen
őrizni a belső felszerelést, sem a hajtási i.gazolványt, a 
mentöszekl'ényt, stb. Viszont azt sem lehet, hogy a járőr 
ezek ellenőrzése végett minden gépjáróművet megáHít
son, mert ezzel a közlekedést aka dályazn á, de tekintettel 
kell lenni arrra is, ho.gy némely gépjárómű Budapesttöl 
BaIatonalmádiig 8--10 csendőrjárőrrel is ta-lálkozhatik. 

A gépjáróművek ellenőrzésének hathatósabb módja 
a razzia. 

A razzWszel'ű· ellenőrzés abban áll, hogya járőr 
néha, egy szolgálat alatt azonban legfeljebb egyszer, 
10-15 percnyi időtartamra megáll az úton rés minden 
eléje kerülőg'lépjáróművet megállít. A megáll'ított járó
művet arztán a jálrőr ellenőrzés alá veszi. A forgalom 
megakadályozáJsának és a zaklatás láiszatának elkerülése 
végett a járőr minden megállított gépjáróműnél csak 
egy-egy, de mindeniknél máJ." és más kellék megléMről 
győződik meg és ha az rendben van, azonnal útjára 
engedi, 

A ]legtöbb szabálytalanul haladó járóművezelő azon
ban - mihelyt tollas kalapot lát - megszünteti a meg
szüntethető kihágást s mire járőrr.el találkozilk, minden 
rendben van. A járőr vagy nem vette észre a tőle messze 
történt kihágást, vagy ha észre vette is, már rendszel1int 
nincs a:lapja ahhoz, hogy a vezetővel szemben feUépjen. 
Ezért szükséges, hogy a hajtási szabályok betartásánaJ< 
ellenőrwse végett a járőrök egyes forgalmasabb útelága~ 
záso]mál és útkereszteződéseknél 15-20 perci.g figyelő
állást tartsanak. 

A figyelőállással való elleaől'zés abban áH, hogy a 
járőr egyik tagja az útelágarzástól\ illetve útkeresz,tező
déstől egyik irányban, a másik tagja pedig másik irány
ban 200-200 méternyi távolságban az úthoz közel el
l1ejtőzik, de úgy, hogy az útelágazás t, vagy útkeresztező
dést jól látha:ssák. A szabálytalanul hajtó járóművet a 
járőrnetk az a tagja á,Hítja meg:, amelyik felé közeledik. 
Egyfős járőr az ellenőrzésnek ezt a módját úgy teljes,í:ti, 
hogy az útkereszteződéstől, vagy az útelágazástól 200 mé
terre aJbbanaz irányban áH fel, amely irány felé a for
galom nagyobb. Pl.: szombat délután és vasárnap dél~ 
előtt a forgalom a Balaton felé, vasárnap délután és este 
pedig Budapest felé nagyobb. 

. Végül a járőröknek még figyelemmel kell .!Ienni arra, 
hogy az olyan veszélyes közlekedési kihágásoknál, me
lyeknéla veszély nem··- -szűnik meg a járőr feHépésév'el 
(részeg járóművezető, rossz lámpa, stb.), nem szabad 
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mege1ég~ni az i.gazoltatássaJ, sem a Ie<~ndő feJjelentéssel, 
, ' - Jittézkedni kel~ ho,gy a járómű - míg a veszélyes 

, ' _ ne vehessen részt a forgalümban. 
.-'-."'''' .~.-~~ 

\ 0",' 

.. h. B) Közepes fürdőhelyeken: 

"c' fürdőhelyekell (pl. Balatonkenesén) működő 
'.. ' a nagyobb fürdőhe-lyeknél felsorolt 
4;;szoIgálatok közül csak 

" ';>~a» te1epfe1ügyeletet és it:bl ellenőrző szolgálatot vezényelnek, dp ezeket is az 
·M:bbi;egyszerűsitéssel: 
i :~~.:A _ t e l e p f e l ü g y e I e t i járőrök nemcsak a kör

. " . ~tÜOObe~ fekvő vasút.., illetve hajóáhlomáson, hanema jár-
·;órök.egyike a körzetében levő nagystrandon is ellátja a 

'. SlZÓlgáiFatot. Ennek a járőrnek 10 órától kezdve a nagy-
atramd a főfelügyeleti helye, a reggeli órákban pedig a 

.' .plaeügyeletet is ellátja. 
<' !,~~ KöZepes fü.rdöhelyeken éjjd egy 2 fős járőr is elég. 
" ','Egyébk~t a járőrök 8zolgá1atteljesítése, I;zolgálatuk 

idéjé,"felválJtása és az éjjeli szolgálat teljesen úgy törté
" nik;'lílint a nagyobb fürdőhelyek telepügyeleii járőreinél. 

. Szolgáláti óráj uk tehát itt is napi 8 óra . 
. ~;.': .. :A fr. ellenőrző szolgál~:ltot közepes fürdőhelye· 

, ke.rí::a;· 'különítményparanosnok egyedül végzi, helyettese 
niricS.'· . 
. . Közepes fü,rdőhelyeken a bűntettek és vétségek nyo
mióZásá;t,továbbá az örs'körleten áfJhaIadó műutakon a 
k9zl'ek:eoesrendészetet a terület.ileg illetékes áUandó örs 
·végZk. .. " ' ~ 

~"::-"~:·~""' .. i., C) Kisebb fürdőhelyeken: 
·V . ~ -, _~, 

" rt::.~ii$ebb' fürdöhel'yeken - melyek 2-3 körzeÜ'e van· 
~riá:W,b,~OI!ZtVa - a ~ fős különítmények csak 

'{oa}," telepfelügyletet és 
'·b) elirenörző szolgálatot 

vé~nek az alábbi aik szerint: 
A kisebb fürdőhe1~'eken az élet 10 óra körül kezd&

dik (rendszerint e körül érkezik meg az első budapesti 
vonat is), amikor" a közeli községek kirándulói m~
~I1kemek. Ezért ezek a különítmények 10 ó,rakor ki
vezényelnek: egy 1 fős járőrt, mely megjelenik a vasút
állomáson, aztán :körzetekl1e való tekintet nélkül lepor
tyázza, az egész fürdőtelep€t, majd 12-13 órára' bevonul. 

14 órától. 20 óráig minden körzetben egy-egy 1 fős 
járőr van kivezényelve, kik a körzetüket porlyázzák ós ha 
aJbban a vasútállomás van, 'Ott minden V01iát ér:kezésekQr 
megjelennek, ha pedig a strandfürdő tartozik bele ott 
hosszasabban felügyelnek 20 órától egy 2 fös járőr' van 
kivezéIliyelve, mely addig marad kint, míg a fürdőtelep 
elcsendesül. Ez hétkönapokon 24 óra körül, vasár- és 
ünnepnapokon, valamint az ezelmt megelőző napokon 
rendsrerinJt hajnali 2 óra körül következik be. (Záróra.) 
I dőnlk int azonban virradatig is kell éjj2IIi járőrt vez~
nYelni. 

A különíttnényparancsnok mindennemű szolgálatban 
l'észt Ve82, így a délelőtti és éjjeli já'rőrt csak akkor tudja 
ellenőrizni, hfl n2m önmagát vezényli ezekre a I:w;olgála
tokra. Délütána7lOnban - ha ő maga is rendes szoJ,gá
latba kerül, - 'a legnyugalmfuSabbkörzetbe vezényli ma
gát, hogy azt a többi körzetben levő járőreinek ellenőrzése 
végett el is ha,gJ'hassa. 

KiS különítményeken a szolgálatvezénylés ,rendszerét 
nem l~et g·épiessé tenni. MindöSsre az a szabály áH fenn, 
hogy ,mm~e~ délelőtt más és más csendőr kezdi meg a 
szoJgalato~ "es ho~y a~i déle1őtt szolgálatban volt, az dél
után .}eheLOleg pIhenJen, éjje],re azonban- meg:int szolgá-

latba kerüljön. A kis különítmények tagjainak szolgálata 
(különítményparancsnoknál is) átlag napi 10 óra. 

Kisebb fürdőtelepeken ,az előforduló bűntettek €:s vét
S'é,gek nyomozását, valamint a közlekedésrendészetet az 
örskörleten áthaladó műutakon a területileg illetékes örs 
yégzi, az idegenrendészetet és a külföldiek eNen&rzásét 
azonban a különítmény tagjai eszközlik. 

Belszolgálat. 
A türdőkülönítményeken - főként anagyobbakon -

nagy mozgalom uralkodik. A laktanyában jóformán soha 
sincs nyugalolll. Járá9-kelés, telefonálás, panaszosok neve, 
kérdezősködőkke1 és magánfelekkel való tárgyalás folyik 
egész nap, kik sokszor nem is a csendőrségre tartozó 
ügyekkel jönneK, de azért Wrelmesen, udvariasan meg 
kell hallgatni őket és útbigazításokkal, felvilágosítá90kkal 
el kell látni. Események, bűnügyek, balesetek, a nagy lét
számú legénység rendbentartása, ügyeinek intézése, járö" 
rök folytonos eligazítása, bevonulása, ellenőrzések, jelen
tésekés feljelentések töme6e tei?zi mozgalmassá a k;plönít
mény életét. Természetes, hogy ez az idegörlő munka e:ső
sorban a felelős paTancsnokokra, a tis,zthelyettesekre ne-
hezedik. • 

Ilyen körülmények között a napirend szerinti foglal
kozást megtartani, a tananyagkimutatásban előírt anya
got oktatni és elvégezni, valamint az előírt számú írásbeli 
feladatokat elkészíteni nagyon nehéz. Mert vegyünk csak 
pl. egy 26 fős különítményt. Ebből 2 fő tiszthelyettes. Té
telezzük fel, hogy minden ember már I!LI. osztályú író. 
Akkor is ez 96 számtani, 24 írásbeli és 24 rajz, összesen 
tehát 144 feladat havonta. Már most ha megköveteljük, 
hogy a két tiszthelyettes a foglalkozást megtartsa, az elő
írt tananyagot oktassa, havonta 144 feladatot előírj on és 
átvizsgáljon, de mindezeken felül még az irodai munkát is 
elvé6ezze, . akkor a két tiszthelyettest nemcsak reggeltől es
tig, hanem még azon is túl, messze be az éjszakába bezár
juk a négy fal közé és teljesen elvonjuk őket is, a legény
séget is az. igazi feladattól : a közbiztonsági szolgálattól. 
Már pedig a belszolgálat nem cél, hanem csak eszköz, hogy 
a külszolgálat menjen. Nem szabad tehát a célt az eszköz 
alá rendelni. 

Legkevésbé pedig a kényes fürdőszolgálatnál. Mert 
ha csak egyetlen ballépés történik, ha egy magasállású úr
nak nem mindig nagyon jelentős ma6ánsérelmét az örs
parancsnok csak egyszer nem hallgatja meg kellő türelem
mel, már megvan a baj. 

A fürdőszolgálat helyes ellátásának tehát az a nyitja, 
hogya felelős parancsnokok minél többet mozogj anak oda
kint, minél több emberrel érintkezzenek, mindent lássa
nak, halljanak, mindenről tudjanak és azonnal intézked
jenek. Ezeknek a vezérelveknek a felismerése vezette az 
előljárókat akkor, midőn a fürdőszolgálatot teljesítő le
génységet (tehát az állandó örsbelieket nem) a napirend 
szerinti foglalkozás, a tananyagkimutatás szerinti okta-

, tás és az írásbeli, számtani és rajzfeladatok készítése 
alól felmentették. CA f. évi 13. számú Ci?endőrségi Köz
lönnyel kiadott Fürdőutasítás 32. és 35. pontjai a fCIItiek
kel ellentétes en intézkednek ugyan, de a kérdés javaslat 
lllatt áll.) 

Az általános tananyagnak a tananyagbeosztás szerint 
való oktatása a fürdőidény tartama alatt mellőzD.ető volna, 
annál inkább is, mert vannak viszont az U~asításoknak 
olyan ré9zei, továbbá vannak olyan, a Balatonnal és fül'· 
dőkkel kapcsolatos törvények, rende;etek és szabályrende
letek, melyeknek oktatál3a nem nélkülözhető. Ezek: 

1. Általános viselkedés, magatartás ,€.:J szohrálatteJje-
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sítés a szárny ált.'ü kiadott Különleges. Utasítás alapján. 
2. A Szut-m,ak, Kbt:k-n2k és Közlekedési Szabályzat

nak azok a részei, melyeknek tudása és alkalmazása a 
fürdőszolgálat alatt elsősorban fontos. 

3. Az 1929. évi XVI. t.-c. 
4. A Csendőr.s'égi Közlönyökben megj-eleI:.,t allábbi ren-

dt:letek: 
a) 1926. révi 14 sz. 155.600/HI26 B. M.; 
b) 1912:8. évi 6. sz. 310/1927 M. E. és 32101'1927 M. E.; 
e) 1929. évi 7. sz. 22'Ű,129/1928 VI. d. B. M.; 
d) 1930. évi 3. sz. 220.140/1929 B. M.; 
e) 1930. évi '12. sz. 128.338/1930 K. M.; 
f) 1931. évi 9. sz. 500/1931 Népj. lVI.; , 
g) 1931. évi 12. sz. HI1.920/1931 R. M. és 
h) 1932. évi 7. sz. 115.401/1932 K. ~1:. 
5. A Belügyi Közlöny 1981. évi 23. számában meg

jelent 2820/1931 M. E. rendelet, 
6. Több helyi' jéentőségű vármegyei szabályrendelet 

és végül 
7. Tisztekkel és polgári személyekkel szemben köve-

1.endő helyes magatartás és eljárás; ezzel ~apcsolatban a 
Szut. 88. §-a, különös súlyt helyezve ;j.nnak ,5,07. éi> 509. 
pont jaira. ' 

Ezeknek az oktatására tehát bárhogyan is, de időt 
kell :3zakítani. Erre ,alkalmas napszak (L a "Küls,zolgálat" 
fejezet A) és B) pontjait), a, kisebb küiön:'tményeken 8 
órától 10 órái6'1 a közepes és nagyobb különÍtménypken 
9 órától 11 óráig. 

A közepes és nagyobb különítményd\el} még en~ek az 
anyagnak az oktatása is nehézségbe:'ütköóK, mert ezeken 
a helyeken ebben anapszakbanis.á. legénység egyha,r
mada szolgálatban áll, egyharmadap(}.(li~ pihen, tehát min
den oktatást 3 napon át meg kéll ismétéfbLDe ez a'néhéz
ség már nem leküzdhetetlen. 

Ugyariezekben a napszakokban varinak megt;lrtva a 
katonai gyakorlatok is. 

Iroda. 
A fürdőkülönítmények - mint csak filrdőidény alaH, 

tehát csak ideiglenesen működő alakulatok - volt szárnyam 
területén nem önállóak, hanem a területileg illetékes örs
nek minden tekintetben alá vannak rendelve: Az illetékes 
örsnek tehát szerves részei, melyek azonban a szolgálat 
könnyebb ellátása vé,sett külön - és pedig a működésük 
színhelyét képező fürdőtelepeken - vannak elhelyezve. A 
különítményeknekaz állandó örssel i'Jzemben való helyzete 
tehát alig különbözik attól a helyzettől, mint amikor az 
örslaktanyában a nagy legénységi szoba mellett néhány 
ember egy kisebb legénységi szobában van elhelyezve. 

Ezzel két előny volt elérhetö: . 
1. a fürdőkülönítményeknek nem kell külön irodát 

vezetniük, tehát teljesen a fürdőszolgáJ.atnak szenteIhe
tik magukat és 

2. a bírósá'gok és ,a hat6ságok 'előtt ,a különítmé
nyek nem Iszerepelnek, róluk, mint' önánó alakulatokról 
a bíroságok és hatóságok nem is tudnak, ezért nem 
.t~rténhetik meg, hogy val,amelyik bíróság, vagy ható-
sag felhívást küldjön valamelyik különítménynek a 
fürdőídény elmultával, tehát akkor mikor az már nem 
·működik. ' 

A fentiek gyakorlatilag így nyernek megvaló
sulást: 

A fürdőkülönítmények a Csüsz. 152. pontjában 
.el,őírt-előjegywsekből . csak a szolgálati havifüzetet 
vezetik. (Ezt a kérdést a f. év,i 13. számú Csendőrségi 
Közlönnyel' kiadott Fürdőutasítás 46. pontja szintén 
másként szabályozza, de ez is javaslat alatt áll.) 

A szolgálati havifüzetben a szolgálatba vezénylés 
a "Külszolgálat" fejezet A) pontjában említett rövidí
tések mellett úgy történik, hogy az egyidőben kivezé-

It ., " "k t 'l"k PI 210. R. nye Jaroro e egy rovatban targya Ja. .: ~,,-~-
Tu. Fgr. 

212. R. 
13 óráig, vagy: 

211. R. 
20 óráig ,vagy: 

Ir. Fü. 

szüks., stb. 
A szolgálati havifüzet jobbhasábján aklVezénylés 

ténye a szolgálatba vezényelt embereknél szintén u 
fenti rövidítésekkel nyer kifejezést, itt azonban még 
római számok:kal megjelöl.jük a körzetet is, melybe az 
illető csendőr kerül. PI: Tü. L, Tü .. II., Tű. III., Tü. 
IV., Fgr. L, Fgr. II., Fü., Irjv., Ir., stb. Az éjjeli Szol-
!{álatba kivezényelt járőrök tagjait Rjv.I., R. L, Rjv. 
U., R. II. jelzésekkel jelöl<ik meg. 

A fürdőkülönítmények jelentéseiket és feljelenté
oSeiket nem a m3Jguk, hanem a területileg Illetékes örs 
nevében szerkesztik. Tehát pl: a balatonaligai különít
mény a lepsényi örs nevében és lepsenyi keltezéssel, 
pl.: "A lepsényi örs -alábbi járőre Balatonaligán f. hó 
17-én ,észlelte, hogy .. : stb." A jelentések és íeljelen
tések tisztázatait" sem különítményparancsnok, hanem 
a területileg illetékes ör,s ,pamncsnoka írja ala.. (A to
galmazváIiyokat azonban a járőrvezető, a külön1tm~ny
parancsnok és az. örsparncsnok is aláírni tartoznak). 

Ter.rnészetes, hogya na,gy loétszám és a nagy tevé
kenység folytán <ll területileg illetékes örsökön- de 
főként a moz~almasabbakon,' melyeknek nagy Iétszl1miI 
különítmények vannak alárendelve - ,az irodai ugy
menet a fürdőidény alatt alaposan felduzzad. Ezért az 
ilyen nagY<l,bb fürdőörsökr~ irodavezetőül ,egy tiszt
helyettes.V'an vezényelve. Ennek a tiszthelyettesnek 
külszolgáJafli cs'ak arraterjedki,hogy az őrjáratokat 
az öf\sparancsnok helyett aSzut, 572. pontjában előírt 
mérvben leportyázza. Eogyébként külszülgála,tba csak 
elkerülhetetlen szükség esetén vezényelhető. 

Mivel - mint már említettem - az állandó örs 
par,ancsnokhelyettesea fürdőidény aI.att különítmény
par.ancsnokként működik, az irodavezető tiszthelyettes 
az á1J.andó örsön az örsparallcsnokhelyettesi teendőket 
is ellátja. A fentieken kívül az irodavezető tiszthelyet
tes kötelessége tehá,t az örs parancsnok távollétében' az 
örsbeli legénység napirend- és tananyagkimutatás sze
rinti oktatását végezni, valamint ugy,anezen legénység 
számára az írásbeli feladatokat kiírni és átvizsgálni 
(az örsbeli leg'énység ugyanis ezek alól nincs fel
mentve), végül az ugyanezen legénység által szerkesz
tett feljelentési fogalmazványokat átvizsgálni. 

A fürdőkülönítményeken ia szolgálati havifüzete
ken kívül még ,az ,alábbi - a Csüsz.-ben elő nem írt -
különleges előjegyzés eket vezetik: 

Valmennyi fürdő.különítményen 
a) minden szolgálatot teljesítő csendőr E II e n

ő r z ő k" ö n y vec s k é-vel V'an ellátva, melybe az 
ellenőrző közegek az .ellenőrzé,s helyét és idejét bejegy
zik. Erre azért van !szüks-ég, mert a fürdőszolgálatot 
teljesítő legénység szolgálatát szolgálati lap nélikül 
látja el. (Ez nagyobb fürdőkülönítményen naponta 35, 
havonta. 1085 drb. szolgálati lap megtakarítását je
lenti). 

Ezen kívül a nagyobb fürdőkülönítményeken : 
b) Betűsoros nyilvántartás a, fürdő

t é I e p e n a l k a 1. m a z á s t .n y e r t i d e g e n e kr ő l. 
Eme~lőjegyzés ,alapján történik az idegen egyének elő-
életének prjorálása. . 
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Amerikai tisztii"kolai növendékek gyülekezése gyakorlat után. 

.c) B et ü s o r o s fl y l ~ v ti. n t II r t á s a k i h á g á s 
miatt figyelmeztetésben részesült egyé
n e k rő l. A fürdőhelyeknek nem érdeke, hogyacsendőrök 
a nyaralókat minden kis kihágás miatt, amelyek rendszerint 
járatlanságból erednek - feljelentsék. Amit lehet, figyel
meztetéssel kelJ elintézni. Minden járőrnek kötelessége 
azonban bevonulása után a szolgálata alatt figyelmeztetett 
egyéneket és a figyelmeztetés okát t!bbe a nyilvántartásba 
bevezetni. De ugyanekkor kötelessége ebben a nyilvántar
tásban annak is utánanézni, hogy a kérdéses egyén vala
melyik másik járőr részéről nem volt-e már ugyanilyen 
természetű kihágásért figyelmeztetve. Ha ig'€n, akkor ,a.z 
újabb figyelmeztetés bejegyzése mellett az illetőről felje
lentést kell szerkeszteni s ezt a nyilvántartásba is be kell 
jegyezni. 

d) F e l j e l e n t é s i t ö mb, melynek minden második 
lapja kitéphető. A fürdőtelepen előfordult és t:sak feljelen
téssei elintézhető olyan kihágásokról szóló feljelentéseket, 
melyek a fürdőbiztos (hatósági biztos) hatáskörébe tar
toznak, a járőrök tintairónnal és másolópapir használata 

. - meilett ebben atömbben szerkesztik és padig naponta foly
tatólagosan. (Tehát a más es más járőr által, különböző 
időpen észlelt kihágások is folytatólag írva mind ugyan
arra az ürlapr,a kerülnek.) Ennek a tömbnek a tintairónnal 
írt (tisztázati) lapjait a különítményparancsnok minden 
reggel kitépi, iktatás, számmal való ellátás és az örs
parancsnokkal való aláíratás végett az Irodavezető tiszt-

helyettesnek atadja, ugyanekkor a kapott iktatószámot a 
tömbben maradt és másolópapir használatával készü,lt, fo
galmazványként s:l:ereplö példányra rávezet! és ezt a pél
dányt a kezelési záradékkal éB a statisztikával is ellátja. Az 
örsparancsnok a tisztázati példányt aláírás után minden
nap 11 órakor a fürdóbiztosnak személyesen átadja, egy
úttal a fontosabb es,eményekről szóbeli jelentést tesz és 
átveszi a kiadott felhívásokat, illetve meghallgatja a szük
séges szóbeli útbaigazításokat. (Eligazítás a fürdőbiztos
nál.) 

A feljelentési tömb minden hó végén a különítmény 
szolgálati havifüzetével együtt átvizsgálás végett a sza
kaszparancsn()k útján a szárnyhoz lesz felterjesztve, 
augusztus hóban tehát új tömböt kell megkezdeni. 

A feljelentési tömb ott, ahol naponta tömegesen for
duln2.k elő kihágások, nagy munka- és papirmegtakarítást 
1eient {.'" igen jól bevált. 

A feJjelentéBek szerkesztésénél azonban figyeleinmel 
J<ell .enni az alábbiakra: 

i\imd nálunk, mind a fürdőbiztosi hivatalnál való 
könnyebb iktatás, valarriint a fogalmazványi példányokon 
nálunk alkalmazott statisztikázás egyszerűsítése szempont
jából egy és ugyanazon ürlapon csak egynemű kihágásokat 
iehet tárgyalni, más kihágásokat tehát külön ürlapon kell 
feJjelenteni. Ha tehát pl: egy nagyobh fürdőhely en egy 
nap előfordul 6 közlekedési kihágás, '2 záróra túllépés fu 2 
ipartörvénybe ütköző kihágás, akkor aznap a' feljelentése
ket a feljelentési tömbben3 különböző ürlapón kell szer-
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ke~zteni. Egyik ürlapra jön folytatólag a hat közlekedési 
kihágás, a másikra a két záróra túllépés a harmadikra a 
két lpartörvénybe ütköző kihágás.' . 

Ggyancsak külön ürlapon kelJ tárgyalni azokat a ki
hágáE'okat. amelyeket nem helybeli lakosok, vagy nem ál
landó fürdővendégek, hanem kirándulók, vagy átutazók kö
vettek el. PI: ha egy Balatonfüredről Budapestre igyekvő 
gépjárómű vezetője Babtona~mádin közlekedési kihágá'3t 
követ el. Ezt azért kell így csinálni, mert a fürdőbiztos 
csak a fürdő területén - akár állandóan, akár csak a nyár 
tartamára - lakó egyéneket tudja Bzemélyesen felelősségre 
vonni. A kirándulókat és átutazókat csak úgy hogya fel
jelentést eredetiben átteszi a lakóhely szerint illetékes 
rendőrhatósághoz. Ez azonban csak -akkor lehetséges, ha az 
ürlapon a kérdéses feljelentés egyedül van tárgyalva. 

A fürdöhelyeken előforduló gyakori jelentős és sok
szor ké.nY~R kül- ~ belszolgálati eseménye:kl'e való tekin
tettelszükséges, hogy a kerületi parancsnokság az álta
lános helyzetről rövid id(}közönként és gyorsan tájékozva 
legyen. Ezért m:nden fürdőörsnek a terüle<tén fekvő für
dök és a fürdőkülönümények viszonyaIÍróI a fürdőidény 

.. alatt 5 naponként E s e m é n y j e l e n t é 8 t kell a ke
l"ületi paJrancsnok&ághoz felterjeszteni, amelyben az alábbi 
kérdőpontokra kell megfdelni: 

1. Swl,gá1.atot teljesítő h:~génység 3zám,.'!. 
2. Fürdővendég-ek és kirándnlók száma. 
3. Legénység magatartása. 
4. Surlóriáso/k ható~ágokkal, tisztekkel és magasa'bb 

állású polgári személy~kkel. 
5. Különös e&emények és végül 
6. Javaslatok. 
Az esemény jeIentés Öilszeállítá:sához szükséges adato

kat ,]. különítmények a szerkesztés napj,ának estéj ére szol· 
gálati jegyben jelentik a területileg illetékes fürdőö,r.s
nelk. Az ",seményjelentes fogalmazványát szolgálati úton 
dZ osztályparancsnoksághoz kell felierjesztelli. 

Az örsparancsnok tennivalói. 
Az örsparalncsnok el~íjsorban az állandó örs működé· 

séért, de azonkívill a területén rr..űködő fürdőkülönítmény 
(különítmények) működéséért is - bár másodfokon, de 
azért szintén - felelős. 

Feladatainak csak úgy tud helyeisen megfelelilli, ha 
1. minél többet a fürdő területén mozog, ellenőriz, 

lát es hall, "zóva,Í mindenről tud és 
... ?', a, fürdőbiztossal. fürdőigazgatósággal, községi 

eloljaros.a,gg.al és más, a fürdők életében jelentŐ!sebb sze
repet játszó személyekkel á II a n d ó é s s z e m é I yes 
érintkezést tart fenn. 

A fentiek érdekében tehát az örsparancsnokot na
gyobb fürdőhelyeken az i roda vezetés, az írásbeli feladatok 
átvizsgálása és az őrjáratok portyázáS'a alól a fürdőidény 
tarbamára teljesen fel kellett menteni; ezeket a feladatokat 
helyette az örsre lirodavezetőként odavezényelt tiszthelyet
tes végzi. Ezzel szemben az örsparancsnoknak a fürdő
idény alatt köteless.ége a Íürdőbiztossal, fürdőigazgatóság
gal, köz"égi előljárósággal, honvéd állomásparancsnoksag
lal (ahol van) stb. állandó és személyes érintkezést fenn
tartani, az örsbeli legénységet oktatni, az örskörletben kül
szolgálatban álló járőröket, valamint a különítménypa
rancsnokokat első fokon, él különítmények fürdőszolgálat
ban álló járőreit pedig músodfokon ellenőrizni és végül 
minden irodai munkát felülbíráini és aláírni. 

Elhelyezés. 
A fiirdőkülönítm2nyek a fürdőidény alatt a közeégi 

előljárósúgok, leginkább azonban a fürdőigazgatóságok ál-

tal rendelkezésre bocsátott épületekben vagy helyiségekben 
nyernek többnyire díjmentes elhelyezést. 

E tekintetben magánosokra számítani nem lehet, mert 
a magánember a balatoni villáját a fürdőidény alatt va6'Y 
maga lakja, vagy jó áron kiadja. 

Élelmezés. 
A különítmények tagjai rendszerint vendéglőkből vagy 

a fürdőigazgatóságok üzemi konyhájáról kapnak az étke
zési pénz ellenében élelmezést, mert az öri1Ök közgazdálko
dásaiban való rés,zvételt ott, ahol az örs helyben van, a kü
lönítmények nagy létszáma, kisebb különítmények székhe
lyén pedig az örs hiánya rendszerint - bár nem minde
nütt - lehetetlenné teszi. 

Csendőrök helyettesítése. 
Hogyafürdőszolgálat gépezete zökken és t ne szen

vedjen, a különítmények megbetegedett tagjait az állandó 
örsbeliek helyettesítik. Ha a betegS'ég előreláthatóla6' hosz~ 
szabb ~deig tart, akkor az illetékes 0szta1yparancsnokságtól 
- melynek állományába a megbetegedett csendőr i-artozik 
- pótlást kell kérni. 

A fürdőszolgálatot teljesítő legénység a fürdőidény 
al-att csak igen kivételes esetben kaphat a legszükségesebb 
időre szabadságot. Ilyenkor a helyettesítés ugyancsak a 
fentiek szerint történik. 

Eltávozást szintén csak komoly esetben és csak a két 
szolgálat közé eső szqlgálatmentes órákban lehet igénybe
venni. 

Szárnyparancsnok kiszállásai. 
A fürdőszo~.gá],atot helyesen irányítani. személyes ta

pasztalatokat szerezni és ezek alapján a szolgálatot a kor 
követelményei szerint folyton tökéletesíteni és továbbfej
leszteni csak úgy lehet, ha a szárnyparancsnok a fürdő

idény alatt, bár rövid időre, de minél 6"yakrabban - lehe
tőleg havonta kétszer - fürdőörsein és különítményein 
megjelenik. 

Rendes szemlét nem tart, mert ezzel zavarná a fürdő
szo1gála.t menetét, de a szolgálatban áUó ÖSSIZ€S jál'őrök 
ellenőrzés,e útján meg,győződik a legénység magatartásá
ról és felszereléséről, ezzel kapcsOlatban a fürdőtelep min
den részén megfordul, eUenőrzia fürdőszolgálat menetét, 
a ],egutóbbi megjelenése óta történt jelentősebb es'emény
rő\ a szolgálatmentes legénység ,kikérdezése útján meg
győződik, az előírt különleges tananyag oktatásáról és el
sajátításáról is, átvizsgálja az V. fejezetben felsorolt kü
lönleges előj egyzéseket, végül érintkezik a fürdőbiztossal, 
fürdőigazgatós:i!.g.gal, községi előljárósággal, állomás
parancsnoksággal és más, a fürdő életében jelentősebb 

szerepet játszó személyekkel. 
Elgy-egy fürdőörsön és különitményen átlag 6 nappali 

órát tartózkodik, amely azonban· a gyakorlatban úgy al1a
kul, hQgy a kisebb különítményeken kevesebbet időzik ég 
wz igy megnyert órákat a nagyobb küJönítményekre for
dítja. 

S1Jeffileleletet liem ír, ehelyett e II e II Ő r z ö k ö r
Ú It j a eredményét bevonulása után a kerÜleti parancs
nokságnak jelenti. 

.~ 

Ez ,a balatoni fürdőszolgálat. Felelősségteljes és ne
héz, de egyike a csendőr legszebb szolgálatainak. 

Az angol parlament igazságot kíván a magyar nem
zetnek. 

SIR ROBERT GOWER, képviselő. 
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Szolgálatunk a határokon. 
Jrta: Nagyalásonyi BAUCZA JENŐ százados. 

Hazánk határvonalai legtöbb helyen teljesen nyiltak, 
átkelni azokon jóformán bárhol akadály nélkül lehetsége:;. 
HatárvédeLmi szempontból ki vagyunk tehát szolgáltatva 
szoIlJlSzédainknak, ami nemcsak háború esetén éreztetné 
hátrányos hatásait, de békeviszonyok között, a mindennapi 
közbiztonsági szolgálat ellátásában is, nagy nehézségeket 
okoz. A bűntettesek rövid idő alatt meg tudják közelíteni 
a határt s az alkalmas piIIarlatot kilesve, könnyűszerrel jut
hatnak át idegen területre. De fordítva is ulgyanez az eset. 
Éppen ezér.t a határszél i szolgálat a megelőző közbizton
eági szolgálatnak is igen fontos ágazata. 

Helytelen lenne azt mondani, hogya határszéIi szolgá
lai c-:ak a határőr5ég feladata s hngy attóli más fegyveres 
t~tü:et - dacára, hogy szintén a határsz!élen vagy annak 
kowleben van elhelyezve - tartsa távol magát mert a 
hatJárswli szolgálatnak nem pontosan a határvo~.alon kelJ 
lejátszódni,a, hanem sokkal messzebb, a belterületen kell 
megindulnia 's a határszél felé haladva mind behatóbban és 
szigorúbban v-égrehajtottnak h:mnie. 

E szolgálat ellátásából nem szabad kikapcsol ni, egyet
len fegyveres testületet sem, mert azok szolgálati működé
s~k közben a határterületek különleges é!etéhe bekapcso
lodva, sok o!yan jelenségről szereznek tudomást, melyek fe
lett nem terhetnek naprendre s amelyeket belbiztonsági 
szempontból 'előnYÖBen értékesíteni részben állásszerű, rész
be~ hazafi~ köteles'ségük. A S7!ut. 485. pontja egyébként 
el IS rendelI, hogy "a határszélen és annak köz·elében elhe
lyezett csendőrörsök a határvonal felügyeletében - hiva
tásszerű tennivalóik ellátása mellett - résztvenni köte
lesek". 

A határszéli vagy a határszél közelében fekvő örs 
tagjai~a~ szolgálatban, va.gy szolgálaton kívül soha figyel
men klvul nem hagyható fontos :kötelessége s egyúttal - a 
határszéli szolgálat legIényegesebb kelléke - a szigorú 
idegenellenőrzés. Ha a belterületen előfordul, hogy egy -ide
gen mel,lett a járőr sZó nélkül elhalad, ez mulasztás, de 
sokkal sulyosabb, sőt sok es-etben jóvátehetetJ,en mulasztás 
ez a határszélen, vagy annak közelében. Itt minderlki gya
nus; akii a járőr sz.emélyes-en nem ismer, tehát mindenki
nek komoly, részletekig hatoló igazoltatása nélkülözhetetIen. 
Felületes igazoltatás, mely az igazoltatott részletes kérde
zéséi, útjának céljai felől való beható tájékozódást és a 
bemondott adatok valóságáról való meggyőződést nélkülözi 
annyi, nlÍntha semmi sem történt volna, sőt ennél is keve~ 
sebb, mert az illetőt csak felbátorítja s ezután már sokkal 
n~u,~o~t~bban és, n~gyabb biztonsággal fogja az eseUeges 
kesolhbl 19azoltataElUlt fogadni. 

Nemcsak a csavar,gó, munkakeresők, a különféle eladá
sokkal !oglalkozó ügynökök és a jogtalan határátlépők 
azok, kIk beható ellenőrzést igényelnek. A megfelelő uti ok
rr:ányok~al ellátott jobb kinézésű és ruházatú - esetleg 
gepkocsm közlekedő - egyének megfigyelése és szi O'orú 
igazoltatás a, átmotozá,s.a, sok esetben még fontosabb, ;;'eTt 
r~nd:szerint ezek azok, akik pontosan kidolgozott terv sze
nnt kelnek át a határon és űzik bűnös és hazánknak 
ártó üzelmeiket. (Rendszerint ebbe a csoportba tartoznak 
a, politikai célokkal kiküldött ügynökök, a kémek, úgyszin
ten a nemeztiségek elégedetlenségét szító agitátorok is.) 

,Sze~ügyre kell venni azokat s útjuk valódi célja felől 
feItetIenul meg kell győződni, hogy talán szórakozásból 
v.agy hasonló színlelt ürüggyel mennek a határszélre. 
?;y,a,~r~n l~thatunk fényképezőgéppel, vázlattömbbel 
]arkalo egyeneket, olyanokat is akik halászatot szín
lelve kószáIr,ak, vagy lepkefogó' hálóval stb. jelennek 

meg a határ közelében. A7- ilyen ismeretleneket minden 
esetben a legszigorúbb ellenőrzés alá kell vonni. 

Nem szabad azonban megfeledkezni a Szu t 377. 
pont~.án~k rendelkezéséről, mely szerint "a személyes 
ellenorzes alkalmával [a legmesszebbmenő udvariassá
got kell tanus.ítani és feltétlenül kerülni kell minden 
olyan eljárást, amely fölöslc,ges zaklatá,s látszatát 
kelthetné", de ez a rendelkezés az igazoltatás részle
tekbe nyulóalaposságát nem befolyásolja. 

A határ közelében portyázó csendőrjárőrnek tehát 
mindenkit, aki a határ felé, vagy attól a belterület 
felé igyekszik, észrevenni, megfigyelni és igazoItatIll 
elemi köteles,sége. Különös fontossága van ennek a 
nyilt határszélen, hala bűnös szándékkal közlekedő 
határátlépő éberen figyeli ,a terepet, melyet nagy 
távols.ágra könnyen áttekinthet s az átkelésre alkal
mas pillanatot és helyet könnyen kikémlelheti. A ha
társzél portyázását tehát a csendől'járőrnek nem sza
bad úgy végeznie, mint ·azta belterületen rendszerint 
teszi, hanem apróbb-hosszabb les- és figyelőállások 
elfoglalásával kell a szolgálatát végeznie, mert a ha
táron közlekedőket csak úgy tudja meglepnj, ha me·sz
sziről észr·e nem veszik, hanem cs,a}{" akkor, midőn a 
közeledő egyén eltünését vagy elmenekülését meg 
tudja akadályozni. 

A lesnek különös jelentősége van a határszéli 
szolgálatban. Csak az a járőr fogja a szolgálatát si
kerrel ellátni, amelyik a határszél minden zeg-zug~át is
meri s a terep állandó kihasználása mellett rejtőzve 
portyázik, jó kilátó pontokon figyelő állást foglal, 
ahonnan szemmel tarthatja azt a tereprészt is, amelyet 
már átportyázott. 

A portyázó járőr figyelmének ki kell terjednie a 
mezőgazdasági terményeket szállító előfogatokra, gaz
dasági kisva,sutakra s általában minden járóműre. 
amely időleges., vagy állandó engedély alapján a hatá
ron át szabadon közlekedik. Ilyenek biztos ellenőrzé
sére a megbízható alkalmazottakból szervezett bizalmi 
l'icndszer szolgál, kiktől a szállítmányok tartalmáról 
és minden kapcsolatos tudnivalóról - némi irányítás 
-után - pontos értesüléseket szerezhet a csendőr. 

Jól tudjuk, milyen fontos köte:essége az örs 
legénységnek az is, hogya szomszédos örsök közbiz
,tonsági viszonyai felől táj'ékozva legyen s az ott el
követett bűncselekményekről, azok ellcövetési módjáról 
és nyomozási eredményéről pontosan értesüljön. Foko
zottan fontos azonban a határ másik oldalán lévő köz
és állambiztonsági viszonyokról való állandó és rész
letes tájékozódása is. Nem minden örs van abban a 
helyzetben, hogy az idegen állam szomszédos csendőr
örsével érir.tkezést tarthat fenn. Ez viszont nem jelenti 
azt, hogy ne is legyen tájékozott a határon túl tör
téntekről. Erre minden eszközt és ,alkalmat meg kell 
ragadni és a szomszédos állam viszonyai felől, különö
,sen a határ köz·elében történt események felől állan
dóan érdeklődnie kell. Az érdeklődés eredményezte 
adatgyüjtés eredményesen felhasználható és az előljáró 
parancsnokságok és a hatóságok tájékoztatására lS 

alkalmas. 
Hazán'k nyugodtnak mondható közbiztonsági viszo

nyai dacára jól ,tudjuk, hogy a nemzet- és társadalom
ellenes szervezkedések nem szünetelnek. Azt is tudjuk, 
hogy ezeket a szervezkedéseket főleg külföldről irá-

Az igazság 15 évvel ezelőtt indult Príl'isból, de még 
mindig nem .futott el Budapestre. 

IL TEVERE. 
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nyítják. Az irányításhoz s'zükséges leveJ.ezésés pénz 
a ,határon ~t a legraffin,áltabb úton-módon jut az or
szag?a~ lammek megakadalyozását, v:agy legalább csök
kentesét, csak a határ,széli szolgál~ü tökéletessége 
eredményezheti. 

, ,Mint eÍnlí~ettem, a határszéli sz~lgálatnak ne~ ki
zarolag a hatarvonalon kell folynia,' hanem már mil
Iyen ;a beIte,rületen kell kezdődnié. A közelmultban az 
osztrak hatar felé eső egyik helterületi vasúta' II ' _ 'k . . oma 
son SI'. e,rü,!t .elfogn~ .két olyan 'egyént, kik nagyobb 
m~~nYlse~u tIltott röpIratot hoztak az országba. Félre
eso .. meIIekut~kon: .kerül;re, mi~den lakott helyet, ki
kerulve a ha,társzeh v,asutaIIomast, olyan helyen ültek 
v?natr~: ~hol ~ csekély utasforgalmú megállóhely 
felreeso volta mIatt ezt - -elgondolásuk szerint - a 
'I,~gnagy~bb biztonsággal megtehették. A jól !kiépített 
hlrszolgalatnak volt köszönhe~ő, hogya gyan6s utaso
k~t.. a. .köve:ke~ő .~lIomáson má-r járőr várta, mely 
b?rondJelket atvI~~galva a röpiratokat megtaláIta. (Em
lekez.tetem olvasoImat az. 1930. évi ,s'zeptember 20-An 
~. 27. s~ámban megjelent cikkemre, melyben . a vasút-
ugyeletI ,szolgálat ellátásáról írtam.) . 

. A határsz.éli szolgálatnak lényeg>es· kelléke a jól 
klépítet,t bizalmihálózat, mert e D,élkül az örs legna
g!obb Igyekezettel V'égzett határszéli 'szolgáhita is cs,ak 
felmunka. Az a bizalmi r·enOOzer jó, mely az óramú 
P?ntosságá,:al működik és az ör,snek, azonnal tudomá~ 
sara ad mm den, még kevésbé fontosnak látszó ese
ményt, vagy j'elenséget is. A határ mentén mezei mun
kát vé~z? 'megbízható szántó-vetőnek éppen úgy az örs 
tudomasar,a keH adnia 'egy idegen megjelenés-ét mint 
a rendszeres hirszolgálatra al,k,almazott egyténn~k E 
hálózat teljes kiépítése és állandó fejleszrtésete~mé
~zete,sen az, örs:e beos,ztott Jegénység ügyességén és 
ugYbuzgalman mu lik. 

Sok szó esett már arról az intézkedésről hogy a 
határ me~tén húzódó ,100 méteres sávba cse~dőrjárőr 
csak ~z Illetékes határőrszerv eiőzetes értesítése mel
:ett, le,phet be. E, rendelkezés 5év óta gyakorlatilag 
erv.enybe~ van, ezert 'annak jelentősége és eredménye 
teljesen Ismeretes. A csendőrjárőrök magát a határ
vonaJ.at ,nem portyázhatják ; ee; nagyon hátrányos, hi
szen "e~altala határszél közvetlen el,lenőrzésére egy 
l,ehetoseggel kevesebb alkalom nyílik, -ez pedig nem áll 
az ,o~~z~g ?iz.ton~ága érdekében, de nem szolgálja 11 

h~tár?rs:g" er?ekelt sem. A határőrség sok helyen csu
pan, a~lo ors'egelket tud felállítani 8 ezér,t az ilyen 
~aJt~rreszeken a "határvonal beható portyázása és ellen
orzese meglehetosen hézagos. 

~ ,100 méteres h~társávba eső tereptárgy,ak le
portyazasa - r·endszermt az illetékes határőrparancs
noks~,gnak egys~ersmindenkorra adott hozzájárulása 
alapjan - ma IS akadály nélkül történik. "Ilyen he
lyeken tehát a rendel,et tulajdonképpen nincs betartva. 
űldözés esetén ,sem torpanhat meg a járőr a 100 méte
r,;,s határsávnál, hanem csak a határon érhet véget a 
buntettes kézr'ekerítés,e érdekében kifejtett igyekezete. 
Igen célszerű volna tehát a rends'zeren úgy V'áltoztatlll, 
hogy a 100 méteres határsávba ~ szolgálatban álló 
csendőrjárőrök minden alkalommal, az illetékes határ-

. őrparancsnokság előzetes érte.sítése vagy közreműkö
dés·e nélkül is beléphess~mek, mert ez esetben alkalom 

Európa katasztrófa felé halad, ha nem módosítják (f. 

békeszerződéseket. 

BOHEMIA. 

nyílik a határszél sűrű portyázására i,s, más részről 
pedig a jogosulatlan határátlépők 'es. gyanús idegenek 
kézrekerítése, valamint a csempészek fokozottabb el1en
őr~ése is lehetsé,ges.sé . válik. E Jbelépés utólagos be
jel,entése csupán akkor legyen kötelező, ha olyan ügy
ben járt el a járőr, mely a ihaiárőrségeJt közvetlenül, 
vagy közvetve érdekli, vagy érdekelheti. A rendelet 
értelmében a csendőrjárőröknek nem s,zabad pl. a Duna 
partját leportyázniok B ez az ott orvhajászattaI foglal
kozóegyének ellenőrzését, búvóhelyeik felkutatá.sát ls 
megakadályozza, ami gy.akori panaszokat eredmény,ez, 
mert ezt viszont ahatárőrség sem végzi, nem fs Ve" 
gezheti, mert nem fel,ada·ta . 

. Nem lényegtelen szempont az országhatárt képezŐ 
folyók átkelési pont jain lebonyolódó forgalom elJ.en
őrzése sem. A kompokat, hidakat I igénybevevő utasok 
megfigyelése i,s közbiztonsági érdek. De, azt hiszem, 
felesleges is tovább bizonyítanom, hogya 100 méteres 
zónába eső pontok feltétel nélküli, beható és meglepe
téss·zerű ellenőrzése éppen olyan fontos érdek, mint a 
150 méternyire levőké. 

A csendőrjárőröknek a hatá'rsávban leendő akadály
~alan közlekedése tehat a szolgálat érdekében áll; 
'emellett eltörpülnek azok a "szempontok, melyek az 
említett l'endelke~és életbelépését eredményezték. A 
határsávba való belépés bejelentése egyébként is csak 
felesleges teher az érdekel,t örsnek, v,agy járőrnek. . 

A csendőrség és határőrség összműködésének töké
letesnek kell lennie, aJmi magába foglalja, hogya csend
őr a közbiztonságot érintő cselekményeket, a határőr 
pedig a, .határőri szolgálatban előadódott eseményeket 
kölcsönösen közölje. A haJtál1széH szolgálat tJeIj.esítésé
n,él nem eltiltani, de egyenesen kötelezővé kellene tenlll 
a csendőrjárőröknek a határőrbódékban való megjele
nését, hogy az őrbódékban lévő állóőrökkel az észlele
teiket kölcsönösen kics·eréljék. A mai tilalom mellett 
a határőrség 'portyázó járőreivel a csendőrjárőrök 
sohasem találkoznak. Két-három hónap is elmúlik, mIg 
egy határőrjárőr csendőrjárőrrel találkozik, mert a 
csendőrjárőr közvetlenül a határszélen nem jelenhetik 
meg, a határőrjárőr meg visZont .belj,ebb nem Igen 
portyázik. E rendelkezés mellett lehetetlen teljes er
vényt szerezni ,a Szut. 487. pont 2. bekezdésében 'elő
írtaknak, hogy t. i. "a határszéli szolgálatot rendsze
resen ellátó szervekkel szoro.s kapcsolatot kell fenn
tartani", mert ettől az érintkezéstől épp·en a gyakor
lati szolgálat legfontosabb tényezői: a járőrök. kölcsö
nösen el vannak zárva. 

UtasitáJSunk a 485. 3. bekezdésében' rámutat arra. 
hogy "ott, ahol a létszámvi,szonyok, valamint a köz
biztonsági viszonyok megengedik, a határvonalat mind 
éjjel, mind nappal lehetően gyakran kell leportyázlll, 
Bőt ebből' a célból megfelelő külön őrjáratokat. is 
össze lehet állítani". A határ portyázása céljából össze
állított külön őrjár,ati beosztás ,azonbanmeglehetősen 
ritka, ami nem annyira a nélkülözhetőséget, hanem in
'kább azt mutatja, hogy sok örsparancsnoknál' e szOl
gálat fontossága nem egészen átérzett. AhaÚlrszeli 
őrjárati beosztás összeáIIításánál különös figyelemre 
kell méltatni a határszél körül vezető félreeső meUék
utak leportyázását, a határszél közelében levő fedett 
t.ereprészek megközelítésének és lepol1tyázásának módo
zatait, úgyszintén a lakott helyek (szállodák, korcsmák 
."tb.) idegenforgalmának ellenőrzését. Az· utóbbi tevé
kenységnél nem járhatunk el elégalapos.an; itt nIncs 
felesleges fáradság és nincs adat, melynek beszerzése, 

bármilyen jelentéktelennek lássék is - fontosság-
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Amerikai tisztiiskolai növendékek a páncélgépkocsit tanulmányozzák. 

gal nem bírna. A határ8zélen letelepedett idegeneK 
megfigyelése a portyázó járőrök külön feladata, -' e 
célra aSzut. 366. pont 8zerint külön járört 18 lehet. 
ve~ényelni, - mely feladat megoldásánál nem szabad 
megelégedni azzal, hogy az idegen a hazafiassagát 
hangoztatja, de még az előbbi lakhelyéről visszakapott 
tudakozó-ív megnyugtató adataiv,al sem, Legjobb példa 
erre környező államainknak már rendszerré vált· el
járása, hogya határ közelében saját fajuknak szemüll:
ben teljesen megbízható egyénein kívül má.st ietele
pedni nem engednek. A határsiZéltől távo].abb eső terü
letre szorítanak mindenki má,st s ily szempontból a 
birtokvásárlásokat is a legszigorúbban ellenőrzik. 

Ahatárszéli utazáseHenőrző kirendeltségek feladat
körébe az ideigenrendészet végzése is beletartozik. Hely
telen lenne azonban, ha az az örs, melynek területén 
ilyen kirendeltség működik, az idegenrendészettel járó 
kötele.sségek teljesítése alól emiatt mentesítve érezn é 
magát. E kirendeJt,ségekhez rendszerint nem tartozik 
meghatározott terület, így ,a,z általuk végzett idegen
ellenőrzés a kirendeltség v'ezetőjének egyénielgondo
lásához ig.azodik. Az érdekelt ör,snek akirendeltséggel 
való ál,landó összeköttetés fontos feladata, mert ez az 
idegenellenőrzést rendszerint eredményessé is tés zI. 
A Sz ut. 59. §-a a 'külföldiek ellenőrzésének szabályo
zásánál határozottan nem mondja ugyan, hogy a ki
rendeltségeknek az idegen érkezés'éről az örsöt értesÍ
teniök kell, dea' rendelkezések 8.zelIeméből ez követke
zik. Nem szabadna tehát napirendre térni ,s'emmi olyan 

helyzet felett, mely az örsöt szolgálata ezen igen fon
tos ágából bármilyen formában kikapcsolni akarná. 

A határszéli szolgál'at eredményes,ségét jöl atgon
dolt s a helyi viszonyok kívánalmaihoz simuló átkutatá
sokkal fokozhat j uk, amit aSzut. 486. pontjában meg 
is említ, csak azért tartani átkutatást,mert már rég 
nem volt, céltalan, de viszont ott, aho.lez valóban 
szükséges, meg nem bocsátható hiba volna elmulasz
tani. Célszerű ebbe belekapcsolni az összeműködesre 
hivatott idegen fegyver,es testületek tagjait is, de reá
juk csak olyan feladatok megoldását kell bízni, melyre 
hatáskörük, hivatásuk és kiképzésük sajátossaga sze
rint tényleg képesek. Az ilyen átkutatásoknál - a 
határőrséggel történt előzetes megállapodás utAn -
természetesen a 100 méteres határsávot is tekintetbe 
kell venni.' 

Az itt elmondottakkal csupán összefoglaló képet 
akartam adni a határszéli szolgálatról, melyhez meg 
hozzátartozik annak megemlítése is, hogy a csendÖi 
fegyverha,sználati jogának a hatámzél,en való nagy
mértékű kiterjesztése is a határ.széli szolgálat fontossá
gát .bizonyítja. 

Aho·rvát ikatonák történetében .sajátságos, hogy míg a 
harmincéves háborúban mint könnyű lovasok váltak ismer
tekké, ez~m háború után és azóta mindig, majdnem kizárólag 
mint gyalogos katonák szerepeltek. 



CSENDönSÉGI LAPOK 1934 január 15. 

Csendőrhistóriák. 
Apa és fia. 

Az 1900-as években szolgált egy Balog nevu oreg 
c~endőr. Neki két csillagja vol t, a fiának pedig há
rom, mert az szakaszvezetős.égig vitte bakáéknÍíI. Ka
rácsonykor hazaérkezett a fiú .szabadságra. Az öreg 
csendőr büszke volt a fia három csillagjára, de fél
tette tőle a maga két csillagjának a becsületét s ez
ért minden bajnak elejét veendő, katonás szigorral 
fogadta a fiút. A legcsekélyebb okok miatt megdor
gálta. Egy ilyen korholás során gondolt egyet a fiú 
s nagyot kiáltott az apjára: 

- Vigyázz,! 

Balog, öreg csendőrnek nyitva maradt a s~ája 
csodálkozásában, hogy ez is megeshetett vele, de hát 
ott volt a fia ny,akán a három csillag, ezt nem lehe
,tett letagadni s így az öreg nagy mérges en vigyázzba 
'Vágta magát. A szakaszvezető úr pedig megleckéztette 
a tizedest, hogy máskor a feljebbvalóját ne okta6sa ki. 

Nem szólt Balog csendőr semmit. Mikor azonban 
este hazajött a fia s levetette a zubbonyát, akkor nye
r'egben érezte magát. Kiadós nyaklevessel kezdte a 
"kioktatást", melynek során megmagyarázta a csillag
talan állapotra fogott szakaszvezetőnek, hogy igaz: 
a' tizedes köteles a szakaszvezetőnek engedelmeskedni, 
de a fiú is az apjának. Utóbbinak még ahhoz is joga 
van, hogy felképelje a fiát, ha nem fogad szót. Ennek 
gyakorlati bemutatása után aztán helyrebillent az 
egyensúly és az öreg csendőr lelki nyugalma. 

Cápabőr. 

Próbacsendőr viz'sgán azt kérdezték egy román 
ajkú próbacsendőrtől, hogy miből gyárt ják a kard 
markolatát. A próbacsendőr felelt: . 

- Apácabőrből. 

Kijavít ják, hogy nem apácabőr az, hanem cápa
bőr. Hogy jobban megértse, azt is megmagyarázták 
neki, hogy :az apáca nő, a cápa pedig hal. Erre a 
próbacsendőr igyekezett kijavítani az előbbi feleletet: 

- Olyan apácabőrből, aki meg van halva. 

ügyködés •.. 

A IIzakaszparancsnok mindent rendben talál, de 
llzolgálati jegyen annyi hiányt meglS bejelent, hogy 
a faliór,a áll. Rövidesen jön vissza az öMre a szol
gálati jegy a következő szöveggel: Ftg. jelentse, mi 
történt az órával? Az örsparancsnok jelenti: Meg
indítottam. 

Mulatás. 

Azt mondja egy tolvaj cigánynak a járőr: 
- No more, most aztán elhúzzuk mi a nótádat! 
- Nem irdemes nekem muzsikálni - legyint .szo-

morúan a cigány, - nincs egy fityingem se. 

Kölcsön. 

Fiatal csendőrök az első önúlló szolgálatra bizonyos 
swrongással készülődnek. így volt vele történetünk hőse 
ill, akinek a havi szolgálati idejéből 3 óra hiányzott s az 
örsparancsnok a hónap utolsó napjára hagyta ennek az 
adósságnaJk a törlesztését. Mivel viszont mindenki más
nak megvoltak a '5zolgálati órái, egyedül r,karta a csend
őrt helyi szolg-álatra vezényelni. 

A fiatal csendőr szorongott az első önálló szolgálat 
hallatára s ezt egy idősebb bajtársa meglátta rajta. Mi
kor megtudta, mi a baj, azt mondta neki: 

- No, ezen könnyű eegíteni! Nekem több a szolgá
la,ti órám, mint amennY'.Í kellene, ,szívesen adok lén kölcsön 
neked 3 órát, a jövő hónapban aztán visszaadod. - Fel
derült a csendőr arca s herobogott az örsirodába : 

- Tiszthelyettes úr, alázatosan jelentem, 112m kell 
szol'gá!~t;ba mennem, mert X. törzsőrmester úr 3 órát 
köl~sönadott, ,a jövő hónapban majd visszaadom neki. ' 

Kakas a szalmán. 
Tikkasztó hőségben egy majoI"ihoz érkezik a járő~·. 

Elhatározza a járőrvezetö, hogy laz erre a célra kiszemelt 
akácfa árnyékában megba'rtja a kispihenőt. Mivel a bére
sek: éppen akkor hordottak oda szekérre való fds's szal-
mát, megvolt a pihenőa,líkalmato.ss:ág is. , 

Elhelyezkedett a két csendőr a s7Jalmában s előbb 
gondolataikba,· majd álomba merültek. A friss szalma 
természetesen lesüppedt alattuk, nem lát..'lzottak ki ibelol~, 
csak az egyik kalap toIlforgója lengedezett a tetőn. Meg
látta ezt egy béres, aki nem tudta, hogy csendőrök pihen
nak ott s a karikásostort megcsördítve, elteremtettézt·2 
:magát: 

- A fene a kokasát ! Már megint a szalmán kapa~ 
Szólt 00 úgy odaC8ördített a "kolmsnak", hogy l'l 

csendőrkalap toteje hangos csattanáSisal behorpadt. Erre 
felébredtek; a csendőrölk, felu.grottak, a meg1hökkentbére~ 
pedig megkövülve nézte őket 1darabig, aztán eloldalgűtt. 

-Hát, minek hOil"danak kokas farkat dörmög te, 
amikor már kellő távoloon volt a járörlőI. I 

trásbeli feladat. 
Egyik csendőr az ör,sön lopá.,i eset nyomozásfmak a 

leírására kap írásbeli feIadatot. Egyideig gyorsan 
szántja tolla a papírost, láthatóan beleélt e magát a fel
adatba, egys'zerre azonban megtorpan a toN s. ott marad 
állva a levegőben, a csendőr pedig a fejebúbját va ka r
gat ja csendesen, ami tudvalevő}leg a mély gondolkodás 
jele. Észreveszi ezt az örsparancsnok s megszólal : 

- No Kovács, nem megy? 
- Tiszthelyettes úr, alázatas~n jel'entem, menne 

már, de a gyanUiSiított nem akar beismerni ... 

Ki fia a csendőr? 
Országos vásáron háil"om öregasszony ha,ris1nyáraal

kudozik. Éppen arm halad el a vás'árügyeleti járőr. A jár
őrvezetőnek eszébe jut az édesanyja s elhatározza, hogy 
vesz a számára néhány pár harisnyát vásá.rfiának. Mivel 
pedig megszokta, hogy járőrtál'sával minden gondolatát 
közölje, ezt a vásárlási szándékát .is megmondotta (neki. 

Mikor ezt az öregasszonyok meghallották, oldalt állot
tak s az egyik sandán nézve a csendőrre, a:zt mondotta: 

- Csöndér urak, hát maguknak is van édöeanyjuk? 

Hang a hátlérbőI. 
Cigánykaravánt fogott el a járőr s bekísérte a fő

szolgabíróhoz. Az átvétel alkalmával az írnok megkér
dezte a járőrvezetőtől, hogy bántalmazták-e a karaván 
tagjait.? A járŐl"vezetö megmondotta, .hogy nem bántották 
a cigányokat. Ekkor a karaván egyik hátul ácsorgó tagja 
ehsóhajtotta magát: 

- Ju-u-u-j, de hazsudik! 

Ki az, aki ne jöjjön. 

Krumplilopáson érik a cigány t s megfenyegetik, hogy 
jön a szolgoabíró Qr. A cigány hányavetin feleli; 
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- Há4 az.:; gyihet. Csak a naccságos úmesrter úr ne 
gyíjjen.! 

Mi a jobb'? 

Járőr kÍséri a lopáson ért cigányt. A gyerekek 
csúfolják: 

_. Ni, a Miska cigány t megint csendőrök kísérik. 
A cigány ,egy darabig tűrte a csúfolkodást, de 

aztán kitört belőle: 
_ Inkább á csend ér, mint a pap. 

Első segély. 
Az iskolából az egyik drávamenti örsre került ki egy 

prÓlbacsendőr. Az első szabad v.asÚlmapján a folyóparton 
sétálgatott segys~r csak látja, hogy fuldokló cigány t 
húznak ki a vÍzbő1. Nosza - gondolta magában a ípróba
csendőr - itt az alkalom, hogy megmutassam, lIlit tanul
t.am az iskolában. Ezzel nekirugaszkodott s futni kezdett 
a fűre fektetett. cigány felé. 

Mikor azonban a cigány meglátta a feléje rohanó 
csendőrt, feltámadt benne az OSI ösztön, felugrott és 
futni kezdett. A próbacsendÖor awnban nem hagyta ma
gát. Utána iramodott, elfogta,leteperte a földre, meg
mal1kolta a csuklóját : 

- Nem addig van az! Vízből húztak ki moré, neked 
mesterséges légzés van előírva. 

Rátérdelt és szabályszerűen végrehajtotta rajta a 
mesterséges légzést, ahogy a vízbőlmeníési órán tanulta. 

A villámok útja. 
Cigányi kísért a Jaror, méghozzá veszedeJmeset., 

bilincsben. Közel jártak a laktanyához, mikor írtózatos 
dÖl1géssel, vilJámIással Ikitört a vihar. A cigány nem ké
rette magát, nyuj"togatta a lépteit, mert az eső is meg
eredt. A járőr is igyekezett természetesen. 

Mikor a laktanyától már esak néhány Lépésnyi,re 
voltak, rettentőt dördült az ég ts becsapott a villám a 
laktany:;t udvarán levő akácfába A cigányból kitört az 
őszinteség: 

áh, Istenem, dé jól tudod, hová kell csápni! 

Öreg magyar igazsága. 
Nyár derekán pincék mentén portyáwtt a Jamr. 

A járőrvezető ,ismerte az öreg magyart, aki az egyik pin
cében egyedüi borozgatott. 

- J ó napot adjon Isten, István bátyám! Na, hát 
csak így egyedül? - üdvözölte a járőrvezeiő. 

- Egyedül ám! - felelt ·az öreg - mert így az 
igazság. Akkor is egyedül voltam, amikor a szőlőt kellett 
kapálni ... 

Cigánybízclgés. 
Idegen örskörletben nyomozott egy járőr. Mikor az 

egyik község cigány tanyája felé köveledett, a purdék azt 
sem tudták, hová bujjanak. Egy öregasszony azonban 
felfedezte, hogy idegen járőrről van szó s természetesen 
igyekezett az ismeretlen csendőröket valamivel lekenye
rezni. 

- Ne féljetek hibások ! - bíztatta a csemetéket. -
Evsek itten árányos urak, ezsek finum csendirek, ez&ek 
ázs urak nem bántanak minket, mint azsok a miénkek, 
ázsok a ron dák - és barátcágosan rávigyorgott az 
ismeretlen csendőr urakra. 

De hát persze az "árányos" csendőrökből is egyket
tő,re kiábrándult az öregasszony, mert azok is csak meg
találták a cigány tanyán a lopott sonkát. 

Ű is úgy akarta . . . 

Déltájt érkezik a járőr a bíróékhoz. Éppen ebédel
nek. A híróné barátságosan meghívja a járőrt. Nem aka,r
ják visszautasítani. Majd csak viszonozzák valamivel. 

Rangsorban merít a járőr. A járőrvezető után jön 
a másodcsendőr, aki még hozzá pr&bacsendőr is. Úgy tele
meríti hát a tányérját levessel, hogy aztán már osak vak
merő és kétségbeesett egyensúlyozási műveletekkel tudja 
a tányért maga elé huzkodni. Röstelli a dolgot a járőrve
zető s rászól a próbacsendőrre: 

- Ejnye Kovács, inkább kétszer kell venni. 
A próbacs'endőr ráhagyta: 
- Úgy is akarom. 

Tagvak ... 

Annak ideJén az egyik csendőr karhatalmi század 
tüzérekkel együtt a budapesti Hadik-laktanyában volt 
elszállásolva. Mivel azonban a szobákban sok volt az 
éjszalkai nyugalmat háborgató bogár, a csendőrök is, meg 
a tüzérek is kiköltözt€k szaJ,mazsákjaikkal a folyosókra. 
A tüzéreknek korábban kelle'tt kelniök. A tüzérnaposCik 
tapintatosak voltak s hogyacsendőröket fel ne zavarjálk, 
hajnalonként egyesével ,kö!tögették a tüzéreket, mondván: 

- Tagwache! - amit azonban tüzér - nem tüzér, 
minden magyar ember c,sak tagvaknak szokott mondani. 

Az egyik hajnaIon egy csendőr - aki előbb honvéd 
volt - felébredt ennél a műv·eletné1 s igen 'elcsodálkozott, 
hogyatüzérnapos sorra rázza az embereket 8 közben 
egyre azt hajtogatja, hogy - Tagvak. Nem is állhwtta a 
csendőr szó nélkül: 

- HallJa csak napos, miért nem nézi meg este, hova 
fekszik az a Tagvak ? Akkor nem kellene mJÍndenkit sorra 
rázogatni, hanem egyenesen hozzámehetne és felkölthetné I 

Ki a jó csendőr'? 

Iskolázás közben az öl~pal~ancsnok kitekint az abla-
kon s meglát .a háztetőn egy macskát. 

- Kovács csendőr, mi az ott? 
- Macska, -- jelenti a kérdezett. 
- Nem macska biz az, hanem medve! - mondja az 

örsparancsnok. 
- N em medve az, tiszthelyettes úr, hanem macska ... 

- mondja álmélkodva a csendőr. 
- No, ugye, hogy medve:!- kérdezi az örsparancs-

nok a másik csendőrtől. 
- Alázatosan jelentem, medve! .- feleli a második 

csendőr. 

- Jól van! Maga a jó csendőr! Ha én azt mondom, 
hogy medve, akkor medve. 

A közlekedési csendőr. 

Mikor az e!;ső közlekedé!li járőreink megjelentek az 
országutakon., sokan megbámulták őket. Az egyik motoros 
járőr vasárnap dél€lőtt egy község bejáratánál állófigyelő 
szolgálatot tartott. A közeli kocsma előtt a falusiak cso
portja beszélgetett. Mikor a motoros járőr elébükrobogott 
s megállott, az egyik legény ,szájtátva kérciezte : 

- Úristen, hunnajd gyühettek ezek? 
- Majd én megmondom, -- szólalt meg egy idősebb 

magyar. - Hát, előszö>r vannak körleti csöndél'ek, ezek 
a mieink,wkik gyalog járnak. Aztán vannak a szakasz
béliek, acwk biciklivel járkálnak, azok meg, akik most ide
gyüttek, azok cl bióklimotoros megyejáró csöndérek 
Ezeknek se falujuk, se tanyájuk ... 
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7. kérdés. Egy köztemető bezáratván, új közte1'netö nyílt 

meg. A használaton kívül helyezett köztemetőben erre 'meg
indult a sírernlékek 8zéth01"dása. Az elhaltak hozzáta1"tozói 
ugy/)-nis a sírköveket áruba bocsátották, ami sokakban kel
tett megütközést. Nem ütközik-e ez a temetőromboló cselek
mény valamely törvényes rendelkezésbe? 

V álasz. A leíl't cselekmény semmiféle jogszabályba nem 
ütközik, feltéve, hogya temetővel rendelkező egyházi vagy 
világi hatóság, esetleg helyhatóE'ági szabályrendelet nem ál
lapított meg különleges intézkedések et a temető elhagyása 
után történendőkre vonatkozólag. Altalában a bezárt teme
tőkön nem gyaikorolnak hatósági felügyeletet. Budapesten is 
elég kegyeletsértő látvánnyal szolgálnak a régi, elhagyott 
temetők. Az értékes síremlékek ily körülmények közt gyors 
pusztulásra vannak ítélve s' nem csoda, iha az elhaltak hoz
zátartozói félreteszik kegyeleti szempont j aikat sa sír
emlékeket idejekorán értékesítiik. A csendőr csak nyilván
valóan fennforgó bűncselekmény gyanúja esetén avatkozzék 
be az ilyen dolgokba, bár. semmiféle szempont sem tiltja 
neki, ha a keresztény kegyelet követésén . éf: a nemes ízlés 
parancsainőrködik. Sokszor nehéz jogi kérdés különben an
nak eldöntése, ki jogosult rendelkezni valamely megholtnak 
sírjávál, illetőleg síremlékével. 

8. kérdés. Valaki iparigazol'ványt kap, mint műsze1'ész 
s kerékpárokat, rádió-készülékeket, varrógépeket árusít. Fel
jogosít ja-e az iparigazolvány óra-árusításra valamint tört 
arany vásárlásával lebonyo.lított kereskedésr~ is? 

Válasz. A műszerész-ipar igazolvány alapján űzhető, 
képesítéshez kötött ipar. A fennálló törvényes jogszabályok 
~ltalában csak felsorolják a iképes'ítéshez kötött iparokat s 
Igy a gyakorlatban sokszor vitás, mit kell érteni a felsorolt 
elnevezéseken. Egyes esetekben a törvény vagy rendelet kö
zelebbről is meghatározza az illető elnevezés alá tartozó ipari 
foglalkozásokat, még pedig vagy oly módon, hogy a felso
rolt elnevezés mellett zárójelben közelebbi meghatározáso
kat isi említ, vagy pedig oly módon, hogy az illető ipar fo
galmát részletesen meghatározza. Ily meghatározás van pél
dául az 1884 :XVII. törvénycikkbe iktatott iparigazolvány 
módosításáról szóló 1922 :XII. törvénycikk végrehajtását 
szabályozó 78.000/1923. 'Sz .. kereskedelemugyi miniszteri ren
deletben, mely"meghatároZza a fehérneműtisztító, női divat
kalapkészítő és a kalapos-ipar fogalmát. Ha a törvény vagy 
rendelet nem tartalmaz útbaigazítást az iparhatóságok 
gyakorlata szab irányt. ' 

Egyébként jogszabály az is, hogyarokontermészetű 
iparok keretében egyik iparról át Jehet térni a másikra, 
úgyszintén több rokontermészetű iparnak halmozott gyakor
lása is lehetséges s nem köteles az illető iparos külön iga
zolni a másik iparra előírt szakképzettséget. Azonban az az 
iparos, aki a rokoniparok keretében az egyik iparról a má
sik iparra kíváll áttérni, úgyszintén az is, aki több rokon
természetű ipart kíván halmozottan gyakorolni, ezt a szán
dékát köteles bejelenteni az iparhatóságnál s egyszersmilld 
be kell' mutatnia iparigazolványát is. Az iparhatóság meg
vizsgálj.a, hogy az az ipar amelyre az iparos' áttérni kíván, 
illetőleg az az ipar, vagy' azok az iparok, amelyet vagy 
amelyeket az iparos eredeti ipara méllettmég gyakorolni 
kíván, az eredeti iparral rokontermészetűek-e. Igenlő eset
ben az ipar 'eredeti iparigazolványára számmal és kelettel 
ellátott határozat alakjában rávezeti' a bejelentés adatait és 
az iparigazolványt a bejelentés vételétől számított 8 'nap 
alatt vIsszaküldi abejelentőnek. 

Véhiményünk szerint a kérdésben említett iparosnak, ha 
órával 'ésl tört arannyal is akar kereskedni, ezzel az emlí-

tett bejelentéssel kell élnie, mert különben kihágás gyanú
jába esik. 

9. kérdés. Házkutatás s01'án a járőr oly bünjeleket 'is 
talál, amelyek egy más örskö1'let területén elkövetett, más 
kir. ügyészség illetékessége alá tartozó bűncsel,ekménllre vo
natkoznak. A járőr ő1'izetbe vevén ezeket a bünjeleket is, 
az illBtóke;s örsöt lw/.l-e értesítenie, vagy' az illetékes 
kir. ügyészséghez kell jelentés,t tennie? . 

Válasz. Először az illetékes örstől kell megtudnia, mi
ként áll a bünjelek feltalálásával ös'szefüggő nyomozás 
ügye? Ha ez befejeződött s az örs már megtette jelentését 
az illetékes kir. ügyészségnek, 'legcélszerűbb, mert gyorsabb, 
az illetékes kir. ügyészséghez tenll1i jelentést. Ha ellenben 
a nyomozás még az illetékes örs'Ön 'folyik vagy pótnyomo
zás van folyamatban, ide kell megfelelő értesítést küldeni. 

10. kérdés. Csendőregyén ,szolgálaton kívül kihágás el
követését észleli. Mi a kötelessé.qe IL Szut. szerint? 

Válasz. A csendőrnek aSzut. 82. pontja értelmében 
szolgálatbn kívül s'em szabad 'szem elől tévesztenie hivatás
beli kötelességeit. Figyelemmel kell kísérnie a körülötte 
történő eseményeket s ha rögtön közbelépnie nem szükséges, 
azokról - fontosságukhoz képest '-- azonnal vagy a lak
tanyába . visszatérése után örsvarancsnok.ának jelentést 
tesz. Ha szolgálatilag fellép, a Szut. 300. és 301: 'Pontjában 
foglaltakat kell szem előtt tartania. Mit kell·a csendőrnek 
felmerült esetben tennie, ezt az eset körülményei dÖllltdk el. 
Ha a csendőr szemeláttára elkövetett kihágás másoknak Is 
szemet szúrhat és a csimdőri tekintélyre károsan hathat ki, 
ha a csendőr szó nél,kül tovább megy, szolgálati 'fellépése 
megokolt. Ha azonban jelentéktelen dologról van szó, amely 
esetleg a csendőrön kívül másoknak fel sem tünhetik, az 
azoncrJ.ali fellépést mell őzni kell. 

11. kérdés. Milyen kihágást követ el, aki a kukoricfLmoly 
ellen való védekezés tárgyában kiadott rendelkezéseket meg
szegi s hova kell megtenni a feljelentést? 

Válasz. Aki az e tárgyban !kibocsátott rendelkeiéseket 
szándékosan vagy gondatlanul megszegi, az 1894: XII. 't.-c. 
95. §-ának k) pontj ába ütköző kihágást követi el. Az eljá
rá.s a közigazgatási hatóság hatáskörébe tartozik (főszol
gabíró, városokban a rendőrségi bíráskodással megbízott 
tisztviselő, illetőleg li polgármester, 'Vagy helyettese). 

12. kérdés. A gyanusított kocsmai verekedők megriasz" 
tása végett riasztó lövést tesz pisztolyából. A verekedők 
szétugrottak, panaszt senki sem tett. A gyanusítottnak 
fegyvertartásra, engedélye van. 6rizetbe vehetö-e a pisz
toly, ha ellene a járőr kihágás miatt feljelentést tesz? 

Válasz. Leghelyesebb, ha ilyen esetben a csendőr nem 
vesz tudomá,st az ügyről. A gyanusított végre is közérdekű 
magatartást tanusított a riasztó lövéssel. A 'Kbtk. 115. 
§-ának 1. ponjába ütköző kihágás fennforgásához pedig szó 
.fér, mert ennek előfeltétele, hogy a hatós,ág kifejezetten 
megtiltsa a községben vagy ennek közvetlen közelségében a 
lövést. Ez a ikihágás egyébként oly esetre vonatkozik, ami
kor valaki köz- vagy jogos magánérdek esetén kívül lő, vagy 
lövöldöz. 

13. 'kérdés. A gyanusítottak, mint tartásra kötelezett 
gyermekek, elaggott édesany juktól megvonják a szükséges 
táplálékot s az emiatt súlyOs betegségbe esik. Milyen bun
cselekményről van szó? 

Válasz. A cselekmény a Btk. 287. §-ának 2. bekezdésébe 
ütköző, a 3. bekezdés szerint minősülőelhtlgyás . bűntette. 
Itt természetesen az elhagyás nem betű szerint értendő, ha
nem az elhagyás átvitt értelemben is idevág, amikor a gya
nus'ított 'a koránál vagy állapotánál magán segíteni .nem 
t,udó .~zemélyt ápolás és felügyelet helyett olyan helyzetbe 
hoz. aminőben az van, akit elhagytak s akivel senkisem 
törődik. A nyomozásnál tehát ezekre a körülményekre nagy 
"úlyt kell helyezni s a nyomozás adatainak részletesen meg 
kell állapítania sértett tehetetlenségét és: a gyanusítottak 
szá.ndékos magatartását a ,sértett egészségére és testi épsé
gére káros eredmény előidézésében. 

14. kérdés. A gyanusított mezőrendőri 
el s 5-6 pengő kárt okoz. A sér"tett nem 
községi elöljáróság bír'áskodjék a dologban, 
uánja, hogya föszolgabíró elé kerüljön az 
alapja van-e ennek a kívánságnak? 

kihágás:t követ 
akarja, hogy a 
hanem azt kí
ügy. Törvényes 
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Válasz. Az 18G4:XII. t.-c. 103. §-a értelmében a mező

rendőri kihágás elbírálása a községi előljáróság hatáskö
rébe tartozik, 'ha a kár 40 pengőn alul van. A sértett kíván
ságának tehát törvényes alapja nincs. Mindenesetre elér
heti azonban a célját, ha kárát túlozva, 40 pengőnél na
gyobb összegre teszi. Ilyen esetben ugyanis a főszolgabíró 
jogosult arra, hogya túlzott kárigény t a nyomozás adatai
hoz. képest figyelmen ,kívül hagyva, a közEegi előljáróság 
hatáskörébe utalja az ügyet. 

15. kérdés. A. sértett lnkást bérel IL gyanusítoltól évi 
béré'rt. Beköltözé,qe előtt azonban kedvezőbb bérlet miatt 
felmondja a bé·rletet s a lakásba be sem költözik. A 
gyanusítottnak 1 havi úérösszeget ajánl fel a szerződéstől 
való elállás fejében. Ez azonban ezt nem fogadja el ha
nem 3 havi bérrészlet1'e tart igényt. Mikor pedig a sértett 
el akarja vitetni a kivenni szándékolt lakásba előzőleg be
raktározott fáját és szenét, a gyanusított ezt nem engedi 
meg, hanem a fa és szén kiadását a 3 Ihavi bérösszeg meg
fizetésoéhez köti. Forog-e fenn bűncselekmény gyanuja? 

Válasz. Nem forog fenn, mert a bérlőnek tulajdonában 
lévő s a bérlemény terül etén lévő ingóságaira a lejárt ne
gyedévi bérösszeg erejéig a bérbeadónak törvényes zálog
joga van. Ha tehát a bérbeadó ragaszkodik a negyedévi 
bérösszeg megfizetéséhez, nem jár el jogtalanul. A jogvita 
polgári per útjára tartozik. 

-
A berekböszörményi kettős 

gyilkosság kiderítése. 
(Nyomozta: a berekböszörményi örs a debreceni nyo

mozó alosztály támogatásával.) 
1933. évi március hó 28-án a kora reggeli órákban, a 

román határ mentén fekvő Berekböszörmény községben 
Pápai Sándor 73 éves gazdálkodót és feleségét meggyil
kolták. Az egyébként csendes kis községben nagy meg
döbbenést váltott ki a hír s a megdöbbenés csak fokozó
dott, mikor megtudták, hogy a tettes'ek - szörnyű ke
gyetlenséggel véghezvitt cselekményük leplezés,e végett 
- a lakószobát is felgyujtották. 

A gyilkosságot az áldozatok .szolgálatában állt Tatai 
Lajos tehenész fedezte fel, ki szokásához híven, március 
hó 28-án 5 órakor megjelent Pápai Sándor lakásán s a te
heneket gondozni kezdte. Munkáját befejezve, meglepetve 
észlelte, 'hogy az egyébként pontos gazdaasszony nem jön 
fejni,ezért a lakószobához ment s Pápainét szólítani 
kezdte. Miután választ nem kapott, a kiJinccsel bezárt 
pitvarajtót kinyitotta s a pitvaron keresztÜl menve, a 

. lakószobába nyitott. A szobából erős füst tódult ki, mire 
rosszat sejtve, az ajtót azonnal behúzta és a hetedik szom
szédban lakó Bartos Józsefékhez szaladt s ott Bartos fele
ségével az észlelteket közölte. 

Bartosné, ki a meggyilkolt Pápai Sándor unokahuga 
volt, azonnal Pápaiék lakására sietett s a lakószobába 
ment. Az ajtón belépve, megdöbbenve észlelte, hogy nagy
bátyja és felesége az ajtó mellett vértócsában, holtan fe-

küsznek, az egyik ágy pedig ég. A kiáltozására megjelent 
szomszédok a tüzet eloltották, majd az örs odaérkező jal'
őre a helyszínt lezárta, nehogy a még megmaradt nyomok 
is megsemmisíttessenek. Az örsparancsnok az elrendelt je
lentéseket megtette, egyben a rendelkezésre álló összes l~
génységet nyomozásra azonnal szolgálatba vezényelte. 

Az örstől érkezett telefonjelentésre a debreceni nyo
mozó alosztály tól az örs támogatására fényképész-dak~ 
tiloszkópus és 2 nyomozóból álló helyszine'ő .alcsoport szál
lott ki. Az alcsoport tagjai -a nagyobb távolság, de fő
leg a rossz közlekedési viszonyok miatt - csak délután 
folyamán érkeztek meg a köZ€égbe s midőn a helyszínen 
megjelentek, az időközben autón odaérkezett bizottság 
Pápai Sándor holttestét boncolásra már előkészítette. Ez a 
körülmény azonban nem akadályozhatta meg a helyszíni 
szemle megtartását s azt az alcsoport tagjai - a cselek
mény elkövetése előtt s a cselekmény l'Olfedezésekor elő
talált helyzetet tanuk előadása alapján pontosan megálla
pítva a 'legkisebb r€f;zJ.etekre kiterjedő alapossággal 
meg is ejtett ék. 

A helyszíni szemle során az alábbi, lényegesebb meg
álhipítások eszközöltettek : 

A meggyilkolt hazaspár a község' egyik főbb utCáján, 
a román határ felé eső részen, két lakó- és egyelőszobából 
(pitvar) álló náddal fedett, egyszerűbb falusi házban la
kott. A ház az utca felől deszkakerítéssel volt ellátva s az 
utcáról az udvarra nyíló kis faajtó egyszerű zárral volt 
felszerelve. A zár sértetlen állapotban találtatott. Az ajtó 
a büncselekményt felfedező Tatai előadása szerint, reggel 
5 órakor, mikor Pápaiékhoz ment, a szokott módon,re
tesszel volt bezárva. 

Az udvart alulról is kerítés szegélyezte. Az ezen levő 
kis ajtó állandóan nyitva volt. A rajta átvezető gyalog
ösvényen a község más utcáira, valamint szántóföldekre 
lehetett jutni. Valószínűnek látszott, hogy a tettes a hely
sZÍnre jövet ezen útvonalat használta fel',mert itt ':feltűnés 
nélkül, a sötétség leple alatt pedig észrevétlenül juthatott 
a meggyilkolt házaspár udvarára. A helyszíni szeml'e so
rán azonban nem sikerült olyan elváltozást találni, ~ely 
ezt a feltevbst bizonyító nyomokkal alátámasztotta volna. 

A ház két lakószobájából egyik utcai, másik udvari 
volt s a kettőt a pitvar kötötte össze. A pitvar a tornácról 
nyíló 85X165 cm nagyságú deszkaajtóval volt ellátva, s 
az a cselekmény felfedezésekor csak kilinccs'el voIt bezárva. 
A kulcs nem volt a zárban. A kulcsot később a helyszíni 
szemle során, a pitvarban, a kemence mellett levő bolthaj
tásban szegreakasztva találták meg. A zár egyébként sér
tetlen állapotban volt. 

A pitvarban - az utca felőli szoba fala mellett -
az ajtótól 125 cm-re 4 foggal bíró véres, női hajba való 
fésűdarab feküdt. Megállapítás szerint a fésű Pápai Sán
dorné tulajdona volt s azon a töré" nyoma frissnek lát
szott. Az utcai szobába vezető ajtó mellett a falon 148 cm 
magaBság;ban, 1,5 cm hosszúságú freccsenési vérnyom 
volt található, az ajtó küszöbétől 10 cm-nyire pedig az el
tört fésű kiegészítő része feküdt. Egyébként a pitvarban 
más változás nem látszott s a kemence felett elhelyezett 
.:lonkák is érintetlen állapotban voltak. 

Az utcai szobában - a cselekmény felfedezésekor 
fentállott helyzetet véve alapul - a pitvarból nyíló ajtó
nál a padlón két holttest feküdt. Az egyik -- Pápai Sán
dornéé - teljesen felöltözött állapotban, fejjel az ajtó 
felé, hanyatt, a másik - a férjéé - arccal felé fordulva 
közvetlenül mellette. A férfin csak egy alsónadrág (gatya) 
volt s az ingnélküli mellrészen lepedő volt borogatá:sul 
keresztülcsavarva. Mindkét holttest fején erőszakos beh~ 
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tásra mutató külséreImi nyomok látszottak. A padlón a 
fej és a törzs alatt nagyobb vértócsák voltak. 

A szobában erős füstszag volt és a falon s az udvarra 
nyíló ablakon (az utcai ablak be volt spalettázva), erős 
füstlerakódás látszott. 

A bent levő két ágy közül egyik vetett állapotban, a 
másik bontatlanul találtatott. A megvetett ágyról a dunna 
hiányzott s azt a tettes a holttestek letakarására használta 
fel. A másik ágynak az ajtófelöli lábrésze erősen meg 
volt szenesedve s az ágyban levő párnák és pokrócok félig 
el voltak égve, a szalmazsákból pedig a szalma a holt
testiek felé ki volt szórva. Az ágy mellett a földön egy kis 
faládikában kot1ófészek volt, melyen a tojások szitával 
voltak letakarva, a 'kotló pedig a földön megdögölve fe
küdt. 

Az ajtóval szemben elhelyezett ruhaszekrény felső 
fiókja kihúzott állapotban volt, abban azonban keresés 
nyoma nem látszott. Későbbi megállapítás szerint elhalt ak 
itt tartották pénzüket il adósaikra vonatkozó feljegyzé
seiket. E tárgyak azonban a helyszíni szemle során a leg
szorgalmasabb kutatá" dacára sem találtattak fel, így való
színűnek látszott, hogy azokat a tettes magával vitte. A 
szoba közepén levő asztalon egy óralánc feküdt, errol 
azonban az óra hiányzott. A lánc megállapítás szerint 
Pápai Sándor tulajdona volt s a ta!J,uk az órát ezen min
dig ra;ta látták. Az ugyanezen asztalon elhelyezett lámpa 
lecsavart állapotban volt s abból a petróleum nem volt 
kifogyva. Az üveg erősen kormos volt és azon ujjnyom 
nem látszott. Egyébként a szobában dulakodás és kutatás 
nyoma nem látszott. 

A hullákat megvizsgálva, Pápai Sándor fején 9 sé
rülési nyom találtatott, melyek túlnyomóan a fej közép
vonalától balra estek. A sérülések szélei' élesek voltak s 
azok éllel bíró eszköz által (balta) idéztettek elő. A leg
nagyobb közöttük 11 cm hosszúságú volt, de a többi is 
alig maradt el e mögött úgy, hogy azok egyenkint is alkal
masak lettek volna a halál előidézésére. Pápai Sándorné 
fején ugyancsak 9 sérülési nyom volt, ezek részben éles 
éllel, bíró eszköztől származtak, részben pedig tompaélű 
tárggyal való ütésekkelokoztattak. A fejen kívül sérülési 
nyom találtatott még a bal alkar külső oldalán, hol 6-7 
cm hosszú, kettő haránt, ujjnyi széles, nyelvalakú, éles
szélű, lebenyes seb volt. A jobb kéz ujjai között és rész
ben a körmök alá tapadva négy darab hajnak látszó szőr
szál találtatott, melyek biztosítva őrizetbe vétettek és szak
értői vizsgálat végett a deb.receni Tisza István Tudomány
egyetem kórbonctani intézetének beszolgáltattak. 

A halál a sérülések elszenvedése után azonnal be
következett. 

A hullák boncolása idején (március 29-én 15 óra) a 
végtagok izületei merevek voltak s Pápai Sándor arca 
egynapos borotváltnak látszott. Nála gyomortartalom nem 
volt, fe1eségéné1 azonban barnásszínű folyadék (kávé) ta
láltatott. 

A helyszíni szemlével egyidőben az áldozatok élete 
is beható nyomozás tárgyává tétetett s ennek során 
azok viszonyait vizsgálva az alábbiak nyertek megálla
pítást. 

Pápai Sándor jobbmódú gazdálkodó ember volt, ki 
szorgalmas s odaadó munkával jelentékenyebb vagyonra 
tett szert. Az utóbbi években azonban - előrehaladott 

A XVII. században a csatalovasság, a lökem erejének 
fokozása végett, tízsoros zárt alakzatban hajtotta végre a 
rohamot. A lándzsás könnyű lovasság csak kétsoros alakzat
ban rohamozott, hogy fegyverét kiki használhassa. 

kora miatt - dolgozni már nem tudott s vagyonát ma
gas kamatra kiadott pénzkölcsönökkel gyarapította, míg 
felesége tejtermékek árusítása révén jutott jelentékenyebb 
összeghez úgy, hogy a megállapítások szerint a gyilka&
ság idején WOO pengőn felüli készpénzzel rendelkeztek. 
Ezen körülmény a faluban általánosan ismeretes volt, is
merték a pénz holtartási helyét is és általában úgy tudták, 
hogy az adósokról pontos jegyzéket vezetnek. Az elhaltak 
visszavonult életet éltek s házukhoz - az időnkint meg
jelenő kölcsönkérőkön és tejethordókon kívül - csak a ro
kon Bartos József és felesége, valamint egy Kókai Erzsé
bet nevű nő volt főleg bejáratos. A tehenészként alkalma
zott Tatai csak nappal tartózkodott náluk. 

A férfi a gyilkos-ság előtti időben lakásán betegen 
feküdt. Kezelőorvosának megállapítása szerint influenzás 
tüdőgyulladás Itünetei mutatkoztak nála, ami magas ko
rára tekintettel, életveszélyes volt. Éppen ezért a végren
delkezés gondolatával is foglalkozott s tanuvallomások 
szerint olyirányú kijelentéseket tett, hogy vagyonát az 
egyházra hagyja, mely körülmény Bartosékat - tekintve, 
hogy ők l€ttek volna az örökösök - igen érzékenyen 
érinthette. 

Fentiekben ism€rtetett adatgyüjtő-eljárás során ösz
szegyüjtött adatok rendezése és az azokból vont követ
keztetések után a nyomozás eddigi eredménye az alábbiak-
ban foglaltatott össze: . 

a) Gyilkosság történt. Ezt kétségtelenül mutatták a 
helyszín állapota s a hullákon talált. feltétl€nül idegen kéz 
által előidézett, kühsérelmi nyomok. 

b) A gyilkosság március hó 27-én az esteli órákban, 
valószínű]:eg 18-21 óra között lett elkövetve, mert elhal
tak - az ezirányban ugyancsak kiterjesztett megállapí
tás szerint - 18 h-kor szoktak vacsorázni s 21 h-kor tér
tek rendszerint nyugovóra. A boncolás során az asszony 
gyomrában kávémaradék találtatott, ami azt mutatta, 
hogy a halál kevéssel az étkezés után békövetkezett, mert 
különben a könnyen emészthető folyadék agyomorból 
már kiürült volna. A helyszíni szemlénél az asszony ágya 
bontatlan -állapotban volt, így kétségtelen, hogy halála 
még a lefekvésre irányuló előkészi1letek megtétele előtt 
következett be. Jellegzetes adatot szolgáltatott még az el
követés időpontjára nézve a szitáva1 letakart kotlófészek 
s a földön dögölve talált kotló is, mely arra engedett 
következtetni, hogy az asszony - valószínűleg kevéssel 
lefekvése előtt - a kotló! levette, azt azonban visszatenní 
nem volt már ideje. 

e) A gyilkosságot a tettes az utcai szobában követ
hette el akként, hogy az ajtót nyitó asszonyt éllel bíró 
eszközzel, minden valószínűség szerint fejszével fe~be
ütötte, majd a bet'egágyából felesége segítségére siető 
férjét is többször fejbesujtotta úgy, hogy azok az ajtó
nál összeestek és meghaltak. Ezután a tettes a pénzt a 
ruhaszekrény fiókjából magához vett.e, majd a holtteste~ 
ket dunyhával letakarta és az ágyat meggyujtotta, hogy 
ezáltal cselekménye nyomaÍ't megsemmisíthesse. 

A cselekményelkövetésének ezen módja a helyszín 
adataiból teljes bizonyossággal rekonstruálható volt. 
A pitvarban talált fésű mutatta, hogy az asszonyt az első 
ütés az ajtó közelében érte. Ezt igazolta az ajtófélfán, a 
fej magasságában talált freccsenési vérnyom is, a bal 
alkaron lévő sérülés pedig azt bizonyította, hogy az asz
szony kezét felemelve védekezett. Védekezés közben kerül
hettek ujjai alá az ott talált szőrszálak is. 

d) A gyilkosságot a tettes a pénz, valamint az adó
sokra vonatkozó feljegyzésekmegszerezhetése végett 
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követhette el. Ez a megállapítás annál is inkább való
színű volt, mel't a pénzen és az asztalra kitett órán kívül 
a lakásból semmi sem hiányzott s a tettes nem is muta
tott szándékot más 'tárgyak elvitelére és érintetlenül 
hagyta az előszobában felaggatva volt sonkákat is. 

A ,legfontosabb kérdésre, hogy ki volt a tettes, az 
eddig beszerzett adatok közvetlen bizonyítékot nem nyuj
tobtak ugyan, azonban a helyszín adatainak s a cselek
mény elkövetési módjának a tettes egyénisége szempont
jából való vizsgálata ezirányban is igen értékes követ
keztetésekkel szolgált. Abból a körülményből ugyanis, 
hogy az ajtókon erőszakos behatolási nyom nem látszott, 
arra lehetett következtetni, hogya tettes akadály nélkül 
jutott a lakószobáig s így ismerős lehetett a helyszínnel, 
vagy pedig a sértettek valamelyik'e engedte be. A hely
színnel való ismeretséget alátámasztani látszott az a 
körülmény is, hogya tettes a pénzt különösebb keresés 
nélkül megtalál ta. Az adósokra vonatkozó feljegyzés el
tűnése valamelyik adós tettességére engedett következ
tetni ugyan, de ennek nagyobb fontosságot egyelőre nem 
Iehetett tulajdonítani, mert a feliegyzést tartalmazó ira
tok - megállapítás szerint - a pénzzel együtt voltak s 
így a20kat a tettes a pénzt felmarkolva akara:t.lanul is 
magához vehette. Az áldozatok fejének szétverése és a 
holttestek megsemmisítésére irányuló szándék pedig azt 
a benyomást keltette, hogya tettes az elhaltakon bosszút 
állni akaró elvetemült s emellett körmönfont, ravasz 
ember Iehetett. 

A beszerzett adatok összegezés e és beható mérlege
lése alapján a tettes kilétére vonaJtkozólag az a feltevés 
állíttatott fel, hogya cselekményt helybeli egyén követte 
el. A személyekre vonatkozó feltevés felállítása előbt be
ható megfontolás tárgyát képezte a cselekmény elköveté
sére szolgáló eszköz birtoklása is, ez azonban közelebbi 
támpontot nem adhatott, mert fejsze majdnem minden 
háznál rendelkezésre állott. A freccsenési vérnyomok arra 
engedtek következtetni, hogyatettesnek véres ruházattal 
és véres eszközzel keU birnia, az asszony körmei alatt 
talált szőrszálakból pedig az volt várható, hogy azok ki
tépéséből kifolyólag a tettesen külséreimi nyomnak kell 
lenni. Ezeknek figyelembe vételével folytatott nyomozás 
során elsősorban elhaltakszolgálatában állott Tatai Lajos 
tehenész, majd Bartos József és felesége vétetett tettes
ként számításba. 

Tatai ellen közelebbi adat nem volt ugyan, de részint 
az a körülmény, hogy neki volt elsősorban alkalma a cse
lekményt elkövetni, részint pedig az, hogy a cselekmény 
felfedezésekor ahelyett, hogy kiabálva a szomszédokat fel
lármáz ta volna, a hetedik szomszédban lakó Bartosékhoz 
szaladt, gyanússá tette, ami,t a nyomozás során tanusított 
zavart magaviselete csak erősbített. Kikérdezése, vala
mint a nála tartott házkutatás azonban ezt a gyanut nem 
támasztotta alá, így a tettességére vonatkozó feltevés -
ha nem is véglegesen - elej'tetett. 

Bartosék tettességére vonatkozó feltevést főleg azon 
körülmény támalsztotta alá, hogy nekik a házaspárnak 
láb alól való elteViése az örökségből kifolyólag érde
kükben állott. Pápai ugyanis betegsége alatt oly irá
nyú kijelentéseket tett, hogy vagyonát az egyhazra 
hagyj,a, ez esetben pedig Bartosék Isemmi,t sem örököl
tek volna s ,a haszonélvezet is az özvegyet illette volna 
meg. Igy kézenfekvő volt, hogy a házaspár' meggyil
kolása elsőrangú érdekük lehetett, ezért- velük szem
ben a nyomozás részletes lefolytatása szükségesnek 
mutatkozott. A nyomozús ,sOl·án azonban ezen indokoll 
kívül más adatot nem Iehetett ellenük beszerezni és 

-------------------------------------
csupán az tette még szerepüket gy,anussá, hogy a 
gyilkosság délutánján, 17 és 18 óra ;között,: elhaltak 
lakásán jártak s az ezirányban eszközölt puhatolás 
adatai szerint ők V'Oltak azok, kik elhaltaknál utol
jára megfordultak. A közvélemény is áUalában Bartos 
ellen nyilvánult meg s valószínűleg ennek 'ellensúlyo
zására a nyomozás k<ésőbbi során Bartos jelenték~
nyebb pénzjutalmat is tűzöt:! ki a nyomravezetőnek, bár 
előzőleg meglehetősen közömbösen viselkedett. 

A legvalószínűbbnek azonban ,az a feltevés lát
szott, hogy a cselekményt elhaltak valamelyik hara
gos a vagy adósa követte e~ kinek a pénzen kívül az adó
sok feljegyzésére vonatkozó iratok megszerzése is érde
kében állott. Éppen ezért ebben az irányban a legszéle
sebbkörű nyomozás lett bevezetve. A rokonoktól, szomszé
doktói, kölcsönkérőktől beszerzett adatok alapján anyo
mozás minden számítasba jöhető egyén ellen részletesen 
le lett folyta'tva, azonban senkivel szemben sem sikerült 
olyan adatot találni, melIyel tettességét igazo],ni Iehetett 
volna. Körülbelül 300 egyén lett kikérdezve, igen sok 
egyénnél tartatott részletes házkutatás és végeztetett sze
mélymotozás, mégsem sikerült a gyilkosságot bizonyító 
adatot megszerezni. 

Az ilyen irányban eszközölt .nyomozássalegyideiűleg 
kiterjesztetett a nyomozás a községben megfordult idege
nek után is, mert megállapítás Ezerint egy órás és egy 
kerékpáros járt a gyilkosság előtti időben a községben. 
Tanuk előadása s~erint az órás az elhaltaknál is járt, akadt 
továbbá tanu, ki állította, hogy a gyilkosságnapj~nelhal
tak házának kerítéséhez idegen kerékpár volt támasztva. 
Ebből kifolyólag az órás, illetve biciklista tettességével is 
számolni kellett. Az órás tettessége annál is inkább fel
tételezhető volt, mert a szobában az asztalon az óralánc
ról - melyen pedig miiskor az óra mindig rajta vo],t .-:..., 
az óra hiányzott s így valószínűnek látszott, hogy azt az 
órás vitte magával. Arra ugyanis nem lehetett gondolni. 
hogya tettes oly körmönfontan dolgozzék, hogy az órát 
levegye a láncról s a láncot visszahagyva, csak az órát 
vigye el. 

Hosszas nyomozás után az órást sikerült feltalální, 
ki azonban szerepét igazolni tudta. A biciklista a legbeha
tóbb puhatolás dacára sem került elő, így tettességével 
továbbra is számolni kellett. 

Igen sok dolgot adtak a nyomozásnak a névtelen fel
jelentések, melyek arra mutattak, hogya lakosságot a 
gyilkos kézrekerítés·e rendkívüli mértékben foglalkoz
tatja. Minden feljelentés részletesen lenyomoztatott s 
nem egyszer a levélíró kiléte is megállapíttatott, azonban 
a levelek lényegesebb adatot nem szolgáltattak, sőt leg
többször személyes bosszú művének bizonyultak. 

Mint érdekes körülmény említést érdemel Kókai 
Erzsébet szerepe is, ki - miként már fentebb említve 
volt - elhaltakhoz bejáratos volt. Nevezett nő a kikérde
zések során rendkívül izgatottan viselkedett, majd azt a 
kijelentést tette, hogy ."ha beszélnie lehetne, megmondaná 
ki volt a tettes". Később a gyilkossággal kapcsolatban 
rémképeket látott, végül az elméje teljesen megzav,aro
dott, úgy, hogy elmegyógyintézetbe száIJítottálc így rej
tély maradt, hogy valóban tudott-e valamit, vagy az 

J ellemző a csapat lelkületére, egy horvát csapatnak a 
harmincéves háborúban viselt zászlója, amelyen egy farkas 
képe volt, körülötte eZ! a felirat: (persze horvát nyelven) 
"Zsákmányra szomjazom". 



.54 CSENDÖRSEGI LAPOK 1934 január 15. 
------------------------------~~~-- .~~~~------------------------------

egyébként is gyenge idegzetű nőt a történtek annyira fel
. izgatták, hogy kijelentését már elmezavarodott állapotá
ban tette. 

Nyomozás közben érkezett meg ,a m. kir debrecelli 
Tisza István tudományegyetem kórbonctani int.ézet 
által Pápainé körmei alatt talált szőrszálakra vonatkozólag 
adott szakvélemény, mely Ilzerint a górcsövi és laborató
riumi vizsgálat megállapította, hogy azok fejről származó 
hajszálak. A hajszálak Pápai Sándornééval látszottak 

. egyezni, egy azonban, mely teljesen .ép volt s úgy haJ
hagymával, mint heggyel el volt látva, Tatai Lajos 
hajával egyezőnek látszott. 

Ezen szakértői vélemény alapján a gyanu újra 
Tataira terelődött s őrizetbe vételének gondolata IS 

felmerüIt. Miután azonban ,a gyanut az ellene ismé
telten lefolytatott nyomozás sem támasztotL,a nyomaté
kosabban alá, őrizetbe vétele mellőztetett, mert cél
szerűbbnek látszott nevezettet megfigye)'és alatt tartani 
és így ellene adatokat szerezni, mintsem kellő bizonyí
ték nékül elfogv,a, a nyomozás további eredményét meg
.hiusítani. 

Három hétig tartó, meg,szakítás nélküli nyomozás. 
után minden feltevés megdőltnek látszott, iIletől~g 
égyiket sem sikerült nyomatékosan alátámasztani. A to

. vábbi nyomozástól egyelőre nem volt eredmény var
ható, s miután a nyomozást végző csendőrökaz ideg-
feszítő munkában kifáradtak, célszerűnek mutatkozott 
a nyomozás abbahagyáSa vagy legalább is rövid időre 
való felfüggesztése. Oélszerűnek mutatkozott ez azért 
~s, mert így 'számítani lehetett ana,' hogy a tettes fel
lélegzik, reménykedni kezd, valamilyen irányban el
szólja magát és esetleg költekezésbe kezd. 

Ebből kiindulva, az örs a nyomozást - megfigye
'lésre ,alkalmas egyének beszervezése után - abba
hUigyta ,s a nyomozó alosztály tól kirendelt járőr, az idő

. közben kirendelt és a nyomozásba bekapcsolódott ·ellen
őrzőjárőrrel együtt· bevonult. 

Pár nap elteltével azonban a járőrök - az ered
mény elérese utáni vágytól hajtva - ismét a helyszí
nen voltak ,s az időközben eszközölt megbeszélések alap
ján a nyomozást újból bevezették. Ez alkalommal ,első
sorban az <előző nyomozás során felállított feltevéseket 
igyekeztek újabb adatokkal ,alátámasztani, majd a meg 
számításba jöhető egyénekkel szemben folytattak nyo
mozásts midőn ezen az úton eredményhez nem jutot
tak, ,a cselekményből származó haszon értékesítésével 
kapcso),atban: vezettek be behatópuhatolást. Azelhatá
rozást ez irányban az az el,gondolás adta meg, hogy az 
eltelt idő óta bizonyá:na megpróbálta már a tettes az 
ellopott pénzt felhasználni s ,abból költekezve, kiadáso
kat eszközölt. A puhatolás ezirányban i,s a legs7Jélesebb 
körben lett megejtve s nemcsak a kocsmákbeli feltűnő 
költekezésekre és -az üzletekben eszközölt vá,sárlásokra, 
hanem adósságkifizetésekre s ,a községházán eszközölt 
adófizetés-ekre stb. is kiterjedt. 

A puhatolás során jutott tudomásra, hogy egy Bú
zás Lajos nevű ~azdálkodó április hó folyamán föld-

A régi időkben a katonákkal együtt lévő családtagok 
vagy szeretők óriási számuknál fogva igen megnehezítették 
az élelmezést. A harminc~ves háború utolsó éveiben Gromfeld 
császári táqornok jelenti, hogy 40.000 főnyi serege számára 
is csak nehezen tuo. élelmet harácsolni, a katonák hozzátar
tozói pedig, akik szintén enni akarnak, 140.000 főt tesznek ki. 

haszonbérért és ebadóba a községházán 46 pengő be
fizetést eszközölt. Miután a befizetés a gyilkosság utáni 
időben történt, de különben is az időben az adófizetés 
ritkaság .számba ment, Buzás magánviszonyai és élet· 
körülményei után azonnal puhatolás lett bevezetve. En
nek során ,megállapítást nyert, hogy nevezett valamikor 
jobbmódú gazdálkodó ember volt, egy peres ügyből ki
folyólag azonban a nehéz gazdasági helyzet folytán 
tönkrement úgy, hogy ,a feleségével közös ,tulajdonát 
képező lakóházának ráeső reszét már elárverezték és 
nemfizetés esetén ,a kilakoltatás veszélye fenyegette. 
Egyébként nevezett a községben derék, becsületes, 
istenfélő emberként vol.t ismeretes s a beszerzett véle
mények szerint a gyilkosság élkövetésénél nem jöhetett 
számításba. Ennek dacára indokoltnak látszott a pénz 
holszer~ésének tisztázása annál is inkább, mert a puha
tolás során tanu jelentkezett, ki állította, hogy Buzást 
a gyilkosság utáni napokban egyik közeli községbőI jö
vet ruhát tartalmazó csomag,gal látta, a felelségéről pe
dig megállapítást nyert, hogy különböző helyeken ap
róbb bevásárlásokat eszközölt. .. -

Ebből kifolyólag Buzás a községházára. idéztetve, 
kikérdezés alá vétetett. A kikérdezés során - taktikai 
okokból - a gyilkosság kérdése egyáltalán nem lett 
előtte említve. s csupán csak az képezte megálJapitas 
tárgyát, hogy a folyó évben mennyi megtakarított 
pénze volt, miből .takarította azt meg, mikor, mire hU!sz
nálta f€1 és hol tartotta a pénzt. Miután ezek ártatlan 
kérdéseknek látszottak, Buzás nyugodtan adta meg vá
laszát s előadta, hogy 100 ,pengőnyi me,gtakaritott 
pénze. volt, amit munkabérekből takarított össze s azt 
a ruhaszekrényben tartotta. A vele egyidőben - ter
mészetesen Buzás tudta nélkül, - kikérdezett Buzásné 
azt adta elő, hogy 45 pengő megtakarított pénzük volt 
s a pénzt az asztalfiókban őrizték. További ellentétek: 
mutatkoztak a pénz felhasználására vonatkozólag IS, 

s midőn Buzással a kiadásokról részletes elszámolás 
eszközöltetett, megállapítást nyert, hogya kiadások az 
általa beismert 100 pengőnyi öS1szeget meghaladják. 
Ennek elébe .tárása és felesége ellentétes vallomásanak 
ismertetése után Buzás erősen zavarba jött. s hosszas 
tusakodás után kijelentette, hogy nem 100 pengö, ha
nem 245 pengő megtakarított pénze volt, egyben ezen 
kijelentéshez hozzá.tette, hogy ",a pénzhez azonban nem 
Pápai meggyilkolása rév-én jutottam". Miután a gyil
kosság kérdése előtte eddig említve sem lett, ez a ki
jelentése gy,anúslliak látszott. 

Mindezek alapján felmerült az a gyanú, hogy a 
gyilkosoágot Buzás követte el. Mielőtt azonban erre
vonatkozólag részletesen kikérdeztete.tt volna, célszerű
nek láts7Jott ,a beismert megtakarított pénz holszerzését 
tisztázni, mert feJ.tehető volt, hogy azt ig.azoIni nem 
tudja és ez a körülmény pedig alkalmasnak látszott 
beismerő vallomásának kieszközlés-ére. A feltevés he
lyesnek bizonyult. s Buzás bármennyire is igyekezett, 
megközelítőleg sem tudott számot adni a 245 ,pengő 
holszerzéséről. 

Ez a körülmény láthatóan erős bizonytalanságban 
tartotta, amit csak fokozott az, hogy minden állítása 
azonnal ellenőríztetett s azok valótlansága elébe tára
tott. így többek: között meg lett cáfolva az a. védekezese 
is, hogya rajta levő új ruhát a gyilkosság előtt vette, 
egyben - a nála házkutatás során előtalált árukkal '
be le,u bizonyítva, hogy a gyilkosság után jelentéke
nyebb összeget költött el. Ezek a körülmények gyanú
sítottat [teljesen megzavarták s midőn aházkutatas 
alkalmával a kutyaólban, a kutya alatt megtalál,t vér-
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nyomokat tartalmazó kabátja felmutattat(}tt előtte, 
megtört és hossz,alS tűnődés után kijelentette, hogy a 
pénzhez Pápai Sándor és neje meggyilkolása révén 
jutott. 

Ezen beismerő kijelentés után könnyű dolog. volt 
e szörnyű kegyetlenséggel véghezvitt gyilkosság min
den részletét felderíteni és tisztázni. Megállapítás sze
rint Buzást a c,selekmény elkövetésére szorult anYla'6'l 
helyzete ~észtette. Ugyanis ügyvédjével szemben záros 
határidőre telJesítendő fizetési kötel,ez.ettsége volt s 
miután pénzt sehonnan sem tudott kapni, elhatár.ozta, 
hogy megpróbál Pápaiéktól kölcsönkérni. Miután azon
ban egy ízben azt már eredménytel.enül :kísérelte meg, 
elindulásakor. fejszéjlét is· magához vette azzal az el
határozáSlSai, hogyha. másként nem lehet, megöli őket 
s úgy szerzi Iffieg a pénzt. VaUomása szerint márcIus 
29-:én 20 ómkor érkezett Pápaiékhoz. Jövetele célját 
közölte velük és :midőn azok kérését nem teljesítették, 
előbb az .a'sszonyt, majd a férfit több fejszecsapással 
megölte. Továbbiakban előadása lényegében egyezett 
a ,helyszíni szemle adataiból eszközölt megállapítások-

.. kak Említést érdemel, hogy az adósokra vonatkozó fel
jegyzést nem vitte el, hanem az ágy meggyujtására 
használta fel. 's hogy az asztalon talált órát a láncról 
levette, az órát lánc nélkül vitte el, Jffiert úgy gondol-
kozott, hogy ha a láncot viseli, könnyen észreveszik. 
Bámulatos, miként volt lelkiereje Ikét agyonvert ember 
hoiJttOOte' mellett 'nyug(}dtan gondolkozni és méT:legelni. 

Agyilkos'ság után hazaérkezve, a pénzt az istállóban 
elrejtette, majd nyugodtan lefeküdt. Regig~ korán fel~ 
keLve, első dolga volt a biínjelek megsemmis-ítése. 
Ezért ,a kemencébe befűtött és oU a véres fejszenyelet 
elégette, majd a fejszét a kertben elásta.Miután a pénzt 
sem vélte elég biztos helyen, felvitte az istálló padlására s a 
tapaszt felbontva, egy csészébe beletette és betapasztotta. 
Csupán 1&0 pengőt vett magához, mert úgy vélte, hQgy 
enlllek elköltése nem lesz feltűnő. A többIt csak akkor 
akarta' felhasználni, mikor az ügyben a nyomozás befe
jezést nyer. A betapasztá.st oly ügyesen csinálta, hogy 
annak nyOlffia egyáltalán nem látszott s a pénz a házkurta
tás során csak bem(}ndása után volt előtalálhaw. 

A gyilkosság elkövetését reg,gel feleségével is közölte, 
ki azonnal Pápaiék lwká!sára sietett, hogy férje áll~ítá8lá
nak valódiságáról meggyőződést szerezzen. Odaérkezve 
már nagy tömeget talált, amit férjével közölt, mire az a 
véres ruháját kimosta és a kutyaólba a kutya alá tette, 
mert adott esetben azzal szándékozott védekezni, hogy 
azt a !kutya vérezte össze. 

A további nyomozá5 során előke,rült az' elWnt óra s 
a véres fejsze is s így nem fért kétség Buzás tettességé
hez. Ebből kifolyólag nevezett elfogv-a, az össies bűnjelek
kel együtt a debreceni kir. ügyés~égnek lett átadv-a, hon
nfln nemsokára a vádlottak padjára került és a debreceni 
ki,r. törvényszék által megtartott főtár,gyaláson !kötél
általi halálra ítéltetett, felesége pedig orgazdaság büntet
téért 10 hónapi börtön büntetést kapott. Az ítélet ugyrun 
még nem joger~s, de várható, hogy harrururosan 'elnyeri 
mé1tó büntetését s hwlállal fü:g bűnhődni szörnyű kegyet
lenséggel véghezvitt tettéért, melyre a pénz utáni vágy 
öS7JtŐnözte s aminek két ártatlan embt'r élete . .esett áldo
zatu!' 

.,. 
A leírt nyomozás iskolapéldája a nagy körülteki~tés

sel, alapos 8z.a:ktudás'&al, fáradihatatlan buz,galommal és 
rendkívül szivóssággal véghezvitt nyomozásnak. A' min
denre ,l<ilterjedő részletességgel megtartotthelyszíni szem
létő} kezdve a helyszín adataiból vont következtetéseken 

s az azokból felál,Jított feltevéseken át egészen a gyanúsí
tott kikérdezéséig és bei,smerésre bírásáig, mintaszerűen 
lett a nyomozá,s lefolytatva. S hogy mégis egy-két dolgot 
ki emelünk, azért tesszük, mert szeretnénk, ha olvasóink
nak az tanulságuI szollgálna. 

Számtalanszor rámuta'ttunk már e helyen a helyszíni 
szemle fontosságára. A helyszín - mint mondani szokás 
- beszél, így soha sem lehet mellőzni annak wlapos meg
szemlélését, mert ezáltal már nyomozásunk kezdetén vég
zetes hibát követünk el és olyan adatoktól foszthat juk 
meg magunkat, melyek eredményhez vezethetnek; bennün
ket. Nem -lehet ok a megszemlélés mellőzésére a helyszín 
megváltozta1tott áUapota sem, mert a gyakorlati életben . 
legtöbbször ezzel az es·ettel állunk szemben. A bűncselek
ményt felfedezők s a kíváncsiak - mire a járőr odaér -
rendszerint összetaposnak mindent, ez esetben sem szabad 
vi.sszariadni, hanem meg ke].] állapítani a helyszínnek a 
cselekmény előtti, cselekmény utáni s az általunk talált 
állapotot s ezek figyel'embe vételéve~ ejtsük, meg hely
színi szemlénket. így történt ez fenti esetben is s miként 
láttuk, a helyszín adatai nemcsak az elkövetés időpontjára 
s a 'bűncselekmény véghezvitelének módjára, hanem a 
tettesre vo.natkozó!ag is értékes útmutatással szolgáltak 

Sohasem szabad abba a hiába esni, hogy csak a he}y
SZÍni szemlével törődünk s annak befejez1:éig más i,rányú 
intézkedés.eket nem teszünk. Sok esetben egy alapos hely
SZÍni szemle h0:3szabb időt vesz igénybe, na,g-y hiba volna 
tehát, ha a szemlével egyidőben má'3 irányban is nem foly
taJtnánk puhatoLásokat. Különösen nagy hiba l-enne az ide~ 
gen egyének tettességénél, mert' ezáltal menekülésUkre 
olyan előnyt adnánk, amit később nehéz lenne behoznunik. 

Éppen ezért már a nyomozás kezdetén tervszerűen 
be kelJ osztani a munkát s míg a nyomozó aLosztály jár
övei a helyszíni szemlét végzik, a1idig az örsbel'i járórök 
e:gyidrene:k az áldozat viszonyai, a másiknak a községben 
megfordult idegenElk stb. után kell puhatolni, hogy midőn 
a helyszín :adatait öS'5zegyüjtöttük, a többiekkel kiegé
szítve, nyomozás unknak határozott irányt adhassunk. így 
történt ez - igen helyesen - jelen esetben is '8 hogy 
ezt nem Iehetett :azonnal értékesíteni, ,az nem anyomozók 
hibáján múlott. 

N agyon kell ügyelni arra is, hogy kellő alátámasztás 
nélkül ne ragaszkodjunk görcsösen valakinek a tettességlé
hez s ne engedjük magunkat a közvélemény által befolyá
soltatni. A görcsös mgaszkodás rendszerint megbosszulja 
m,agát, a kö~vélemény rpedig - mint jelen els~tJben is' ~ 
tévútra vezethet bennünket. Tatai tettességét a szakértői 
vélemény is alátámasztotta s mégis - igen helyesen -
t.ovábbi adatok beszerzésére törekedett a nyomozás s 
midőn azt beszerezni nem sikerült, a tettességre vonat
kozó feltevést elejtette és Tatai elfogását meHőzte. A haj
szál egyezése kétségtelenül súlyos gyanúok volt ugyan, 
de nem lehetett elegendő hizonyíték a tettességre nézve, 
mert iIllJai felfogás szerint egyedü,l cs.ak az ujjJ.enlyornat 
azonossága kizárt. Azonban a helyszínen talált ujjnyom 
sem jelent tettoos-éget, csupán csak azt, hogy az ílletó a 
helyszínen megfordult. Hogy ő volt a tettes, azt más 
adatokkial keH a rnyomozásnak alátámasztani. Ha ez nem 
sikerül, jobb az illetőt elejteni s tovább nyomozni, .sem
mint kevés bizonyítékkel átadni és az'zal a nyomozást 
befejezettnek tekinteni. A közvéleményt sem szabad minr
dig figyelmen kívül hagyni, mert a nép közötti men de-

_ A cs.ászári sereget 1631~ben Br,eitenfeldnél szétvert~k 
Gusztáv Adolf hadai. Négy vallon ezred azonban mindvégIg 
hősiesen kitartott, amiért jútalmu] a csá,smri vezér, TilIy, 
végrendeletében' 60,0{)0 forintot hagyott a vitézezrednek. ' 
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mondák alapján kialakult vélemény ismerete sokszor he
lyes irányba ter·elheti nyomozásunkat. Nem szabad azon
ban magunkat befolyásoltatni, mert a befolyásolás által, 
mint jelen esetben is lát.tuk, úgy Barrtooékra, mint 
Buzás,ra vonabkozólag téves i,rányba terelődött volna a 
nyomozáilUin!k. 

Sokszor hangsúlyoztuk már azt iSI hogy sok apró 
gyanúok összetalálkozása s lényegtelennek látszó adat 
egymásba fűzése éppúgy döntő érvényű erővel bírhat, 
mint bármely fonto:; bizonyíték, éppen azért azok beszer
zésétsoha sem szabad mellőzni és a legliényegtelenebbnek 
látszó körülményt sem szahad figyelmen kívül ha.gyni. 
A község'házán ,eszközölt befizetés, a ruhát tartalmazó 
csomaggal való látás, első tekintetre igazán lényegtelen 
c:dat s mégis a magánviszonyokról és bevásárlásokró' 
szerzettekkel együtt kiegészítve sűrű hálót font a gyanúSÍ
tott körül, melynek gyűrűj éből nem tudott szabadulni 
s előbb ellentmondásait, kJésőbb pedig cselekményének 
beismel'ését eredményezte. 

Igen helyes volt a JüIrerdezés taktikája is. A gya
nusítottat beszélni kJeU engedni. Adja csak elő nyugod
tan az általa kigondoltak.at. Előadását azonban ponto
s·an jegyezzük fel s minden állítását őrizzük ellen és 
valótlanság esetén tárjuk elébe. Igy állandóan bizony
tal.anságban tarthat juk s a ,gyanusított elszólását 
vagy beismerését semmi s'em segítheti jobban elő, mint 
a bizonytal.anság és álIításainak megcáfol ása. 

Mint szépséghibát lehetne felhozni, hogy a nyo
mozás hosszúra nyult, s ha a megállapítások a ikölteke
zésre nézve előbb eszközöltettek volna, valószínű, hogy 
az eredmény sokkal hamar:abb következett volna be. A 
nyomozás befejezése után ez a megállapítás igaznak 
látszik, de az első napok lázas tevékenységében erre a 
fi.gyelem nem terjedhetett ki, de különben is valószI
nűbbnek látszott, hogy a ·tettes csak később próbálja 
meg .a pénz felhasználását. Általános érdeklődés előbb 
is folyt ugyan ilyen irányban, de ez nem volt beható 
s érdekes', hogy mindaddig, míg Buzás neve gyanusÍ
tottként nem szerepelt, senki sem tudott vele szemben 
gyanús körülmény.t felhozni, mikor pedig gyanusított 
lett, egymásután jelentkeztek a tanuk és szolgáltattak 
értékes adatokat. Igy jelentkezett akkor Bartosné is, ,ki 
állította, hogy nagybátyja említette előtte Buzás nevét, 
mint aki már járt náluk pénzt kérni, de nem adtak 
neki. Mennyivel könnyebb lett volna a nyomozás, ha ő 
ezt a kezdetén állítja, de hiába lett ismételten kiker
dezve, ez mindaddig nem jutott eszébe, míg Buzasra 
nem terelődött agyanu. 

Az áldozatokon látható ·számos súlyos sérülésből, 
melyek mindegyikJe halálos volt, a nyomozók már ere
detileg azt a valószínűség értékű következtetést von ták 
le, hogya gyilkost ,az ölésnél, .a rablás elkövetéséhez 
szükséges erőszak gyakorlásán kívül más indulat, való
színűleg bosszú is vezérelte. Ebből, a később helyesnek 
bizonyul,t következtetés ből a nyomozók eredetileg el
mulasztották a további következtetéseket levonni, 
vagyis hogy ,a tettes olyan személy lehetett, akinek 'a 
bosszúra valamelyes oka volt. A :méggyilkoltak pénz
kölcsönzéssel foglalkoztak, tehát teljesen kézenfekvő 
lett volna a tettest olyan ember személyében valószÍnű
síténi, aki szorult helyzetben van, kölcsönt kért, de 
nem kapott. Ilyen irányban feltett kérdésre Bartosné 
valószínűleg említést tett volna Buq;ásról. 

Ez az utólagos bírálat az c,gyébként kiváló és ered
ményes nyomozás érdemeinek teljes csorb!tatIanul ha
gyása meIleH kizárólag cs.ak a jövőre nézve levonandó 
tanulságokat óhajtja szemléltetővé tenni. 

A lag mindig lóverseny t juttat az eszünkbe. Ahányszor 
a nevet haUottuk: Alag, mindig nagy zöld gyep, sárga, vö
rös, ibolyakék és mérgeszöld zsokédresszek, cilinderes 
urak, .női toilettek és hosszúlábú, karcsú versenylovak je
lentek meg előttünk, amint kinyujtott nyakkal, tágult orr
likakkal repülnek a cél felé. 

Fiatalabb kortársainknak már más is eszükbe fog 
jutni Alaggal kapcsolatosan. Egy asszony, aki hentes bárd
dal a kezében, nehéz tölgyből készült hentesasztalon a fér
jét trancsirozza. 

Eza különböző két képzetkép úgy nagyjában korkép 
ts. Reá lehet írni az egyikre: 1914; a másikra: 1933. 

.)of 

A csendőrségnek az utóbbi években a többi3záz meg 
ezer ügyén kívül négyszer is volt alkalma oly ügyekben 
nyomozni, amelyek országos érdeklődéstől kísé1've, a fővá
ros közvetlen aszisztálása, ellenőrzése és kritikája mellett 
folytak le. Egyik volt a ráckevei gyilkosság, másik a pest
hidegkuti rablógyilkosság, aztán a vecsési. postarablás ;és 
most az alagi eset. Mind a négyre rövid időn belül teljes 
fény 'derült s anyomozások iskolapéldáiul szolgálhatnak. A 
nagyközönségnek - értjük alatta külöMBen a főváros kö
zönségét - alkalma volt a közvetlen közelből megismer
kedni a .csendőrséggel, mint bűnügyi f(lyomozótestüleftel.. 

A főváros közönsége régeblJen a csendőrséget jobbára 
csak képviselőházi felszólQlásokból, a népszínművekből, 
operettekből, regényekből vagyelbeszélésekből néha moso
lyognivaló, néha meg bosszantó beállításban és megrajzo
lásban "ismerte" :meg. Képzeletében a csendőr folytatása 
volt a Bach-korszakbeli zsandárnak vagy I- ami még rosz
szabb - egyenes leszármazottja a pandurnak. Pofon, de
res, bikacsök és kondásmodor vag'y legjobb esetben vergó
niás káplár: ezek 'Voltak a "csendőr" fogalmának társkép
zetei. Most aztán látják, hogya csendőr közvetlen közelből 
mennyire máskép fest. 

Ezt írják Tóla: "Halkan beszél. Bámulatosan nyugodt, 
Türelme pillanatra sem hagyja cserben. A lak tanya belülről 
barátságosan berendezett lakószoba, amelyben a sarokban 
hiába kutat a szem deres vagy hüvelykszorító után, - vi
l'ágállványokat, képeket talál. Semmi rohanás, semmi kapko
dás, csak szigorú fegyelmezett őrködés álelett, hogya nyo
mozás láncszemeiben harrnónikusan kapcsolódjanak .egybe 
a mélyen, szakszerű en és tudományosan megalapozott logi
kai következtetések és feltevések." 

Csodálkozva veszik körül a cse-ndőrség helyszínelő autó
ját. - Ez csendőrség? - Ilyen is van? Egy pillantást vet
nek a belsejébe s látják a berendezését, látják a polgári 
ruhás csendőrnyomozókat, a daktiloszkópust, '(J, fényképészt 
s a többi specialistát munkában és egymásra néznek. N em 
mondanak semmit, de ahogy egymásra 'méznek, elismerés 
van benne. 

A bűncselekmény felderítésének főérde me az alagi örS 
egyik derék járőréé. Sietünk örömünknek és elismerésünk-
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nek kifejezést adni mindjárt itt, a :lapunk hasáb jain. Pon
tosan az az eset, ahogy mi a csendőrség munkáját, illetve .:t 

helyi örsok és a ~Y01nozóalakulatok összmunkáját elképzel
tük. Álla~ítsa meg a kinti csendőr, hogy büncselekménu 
történt. Igyekezzék mindjárt· a helyes kiinduló pontot is 
meg találni, mint '(1hogyan itt történt s azután siessenek a 
nyomozók a 1naguk apparátllsiual a támogatására. Lép· 
jen akcióba a 'ppecialista, vegye ki részét a szükség és lehe
tőség sze~nt a nyomozástan, a logika, a psichologia, a tö/"
vényszéktbonctan és del'ítsenek világossrígot a bűntény 

mÍJzden egyes mozzanatára. Tiszta képet! Megdönthetetlen 
bizonyítékokat a bírónak arra, hogy kétely nélkül ítélkezni 
tudjon! Az asszony beismerése pillanatában a cselekmény 
még lehet gyilkosság, szándékos e1nberölés, erős felindulás
ban elkövetett emberölés és halált okozó súlyos testi sértés 
is. Elfogadható-e az asszony védekezése, ahol önvédelmet 
emleget? Mindezekre a pontokra olyan sok és sokféle bizo
nyítékot kell beszerezni, amire a rendelkezésre álló eszkö
zökkel a helyi örs vagy képtelen vagy csak nagy nehézsé
gek és 'hosszabb idő multán. Mert különben a még el nem 
végzett és felderítetlen munka a V1:zsgálóbíró feladata ma
rad. Az éppen a csendőrség törekvése, hogy mellőzhetővé 
tegye az ,utólagos megállapításokat és egy ilyen nyomozás 
befejeztével minél rövidebb időn belül tökéletes képét tudja 
nyujtani a lefolyt bünténynek. Ilyen esetekben domborodik 
ki a hasznossága, nélkülözhetetlensége azoknak az intézmé
nyeknek, amelyeket a csendőrség a nyomozó alakulatok fei
állításával megteremtett. 

* 
Nem olvastuk szívesen a tulontúl bő részletezést, 

ami az alagi esetről az lljságokban megjelent, iobban
mondva, aminek meg kellett jelennie. Nem csinálunk titkot 
belőle, :hogy bünügyek részleteinek szenzációs feltálalása 
nem ízlésünk szerint való. De laz ujság nem egyforma íz
lésű emberek számára készül s úgy látszik, az olva:sóközön
ség többsége nem ért eyy(,f velünk, különben ne'ln volna 
érdemes az ujságoknak annyit áldozniok egy-egy ilyen 
riportra, amennyit á,ldoznflk. Az ujság 1:S áru s kelendőJsé
gét nem lehet mással biztosítani, minthogy azt adja, amit 
[I, közönség keres benne. És hogy egy-egy ilyen e8et alkal
mával az ujságok kelendőspqe sokszorosún fokozódik, az 
olyan jelenség, amelyen - bármennyire szeretnők is -
úgy látszik, nem lehet segíteni. 

S ha pedig nem lehet Jsegíteni, akkor a két rossz közül 
a kisebbet kell választani. Módot kell adni az uiságoknak, 
hogy az igazat írhassák meg, helyes beállításban. Az ~lyen 
nyilvánosság 'hasznám van az ügynek, az igazságnak, az ui
ságna:k és a közönségnek is egyaránt. Mert azt 'már látjuk, 
hogy valamit mindenképpen írniok kell: ha nincs hiteles, 
hát a nem hite,Leset. 

At egész magyar sajtó elismeréssel emlékezett meg a 
csendőrség munkájáról. Nem tagadjuk: jól esett. És úgy 
rrezzük, hogy derék csendőreink meg is érdemelték. Igaz, 
hogy nemcs,ak az alagiak, a pesthidegkutíak, a ráckevei ek 
és a vecsésiek. Mi tudiuk, hogy ezek az esetek nem állanak 
egyedül, hiszen Ja csendőrség százával végzi rt szebbnél
;ozebb eredményű, korszerű, .hozzáértő, nem egyszer kimon
dottan zseniális nyomozásokat, amelyek azonban nem jut
nak tovább egy vidéki törvényszék tárgyalótermének nyil
vánosságánál és azután meg/eneklenek az imttárban. Sem
mivel sem kevésbé érdekesek, tanulságosak és elismerésre
méltóak ezek a nyomozások azoknál, amelyek az ujsá
gokba kerülnek. Az dönti el a nyilvánosságra jutásukat, 
hogy közel történnek-e Budapesthez s közvetlenül hozzáfér-

hetők-e a fővárosi !mitó számára vagy !Jem. A Csendőrségi 
Lapokbfln közölt tanulságos nyomozásaink kétharmadrésze 
akármelyik nagyváros bánnilyen esetével vetekedhetik. 
M eg kell állapítanunk ezt azért, hogy hozzáfüzhessük: a 
nyilvános elismerések száma legfeljebb csak szerencsés kí
sér{; Ijelensége, de nem értékmér'űje egy közbiztonsági tes
tület' munkájának. 

Örülünk, ha a n!Jilvánosság a csendőrt is észreveszi. 
De a sok másik ezer csendőr sem marad jutalom nélkül, 
akit nem vesznek észre. Az Ő ~zá"fnukra ott van a másik, 
az igazi iutalom, amelyre elsősorban kell törekedniök: u 
kir. ügyé8z dicsérete, a vizsgálóbíró elismerése, a főtár
gya/ási elnöknek a csendőrség munkájára tett jóleső 'meg
jegyzése, az előljárók megelégedés e s legfőképpen pedig az 
a tudat, hogy egy igazságos ítéletnek ők is részesei lehet
tek. Ez a jutalom nem veszít az értékéből, hu hiányzik is 

• meUŐle a közönség tapsa, ez négyszC1nkr.zt is megéri a fá
mdságotnemcsak a csendőr, de a testület szempontiából is. 
Mert ez már (értékmérő. És pillére a nyomozó csendőrnek 
abban a ta'ajban, amelyben a legelsősorban kell, hogy gyö
keredzék: az igazsá,gszolgáltatá.sban. 

oa 

Jól esett olvasnunk, hogy az alagi eredmény egyénileg 
nem fűződött -egyik csendőr nevéhez sem; csak a csendőr
ségéhez. Nem célunk közbiztonsági primadonnákat nevelni, 
akik a 1nagukén kívül nem ismernek más érdemet. Pedig 
sokszor nem is lehet eldönteni, hogy kié ,az igazi érdem. 
Azért úgy van az iól, hogy senkié se legyen és valameny
nyiünké.Wincs szebb és dícséretes ebb dolog annál, mint egy 
közös, magasztos célt névtelenül szolgálni. A csendőrt, ami
kor nyomoz, ne hívják másként, csak "a csendőr"~nek. Nem 
tudjuk ezt mi (sem szebben mondani,~nint az utasításunk : 
"A csendőrnek sohasem szabad arra törekedT?ie, hogya bűn_ 
cselekményeket egyedül nyomozza ki, vagy, hogy nyomozó a[
osztálybeli [vagy örsbeli bajtársait az elért eredmény érde
méből kirekessze. Munkája legszebb eredményének azt te
kintse, ha a bűncselekmény, amelynek nyomozásában részt
vett, kiderült;: egyesek érdemeinek kicsirnyes latolgatása 
nem:méltó ahhoz az önzetlenséghez, amellyel a közbiztonsá.q 
érdekeit és ennek keretében a testület összességének érde
kpit szolgálni kell." 

Karácsonyi ünnepség a debreceni cscndőr altiszti olvasó
körben. S7J8pen sikerült műsoros karácsonyi ünnepséget ren
dezett a debn'ceni csendőraltiszti olvasókör december 23-án. 
Az olvasókör vCKycskara karácsonyi énckeket adott elő, 
Lríszló/i Olga és Rajó Éva karácsonyi verseket szavalt ak. Az 
ünnepi beszédet Kerekes Islván alhadnaKY, a záróbeszédet 
vitéz Szinte Gábor alezred~s, kerületi parancsnokhelyettes úr 
mondotta. 

l\Iult évfolyamullk tartalomjeKyzékét mai Slhámunkhoz 
csatoljuk. Kérjük előfizetőiIlket: köttessék bc lapunk minden 
évfolyamát, mert közleményeink nem muló, hanem állandó 
értékűek és egybekötve évek mulva is gazdag tárházát nyujt
ják mindenféle csendőrsógi szakismeretnek. Lapunk fenntar
tása uagy anyaKi áldozatot jelent, amelyet a csendőrség tag
jainak enKcdélyezett kedvezml3nyes előfizetések távolról sem 
feucznek, kúr lenne, ha példúnyaink elolvasás után veszen
dőbe mennénck. A hivatalos pélf!únyok heköttetését a belügy
minif;zter úr az 1932. évi 5. swmú CsendőrséKi Közlönyben 
megjelent 98.002jVI. b. 1932. számú rendeletével elrendelte, ez
irányban az osztál~'parancsnokságok intézkednek. Amelyik 
örsnek a gazdasáKi útalúnya mf'gengedi, igyekezzék eKyúttal 
minél több régi évfolyam ot is beköttetni, hogy a bekötött so
rozat mielőbb teljes legyen. 

Musztafa Kemál útja a kadétiskolától a diktátorságig 
cím alatt Rásy (Szlndek) Barna ny. százados, lapunk mun
katársa január 30-án este 6 óra 50 perckor a rádióban 
előadást tart. 
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Dícséret.ek. A m. kir. belügyminiszter úr dicsérő okirat
tal látta el Freiszberger József, a szombathelyi örsparanes
~okképző iskola állományába tartozó századost, a Kormányzó 
Ur Ö Ji'őmléltósága biztonságára Gödöllőre vezényelt csendőr 
örkülönítménynél teljesített igen értékes és hasznos szolgála
taiért. A csendőrség Felügyelője dicsérő okirattal látta el a 
~zegedi V. kerület állományába tartozó Kelemen János 
tőrm.-t, mert mint járőrvezető kÜlönleges és felelősségteljes 
~zolgálatban több éven át hazafias érzéstől áthatott igen lel
kiismeretes és buzgó tevékenységet fejtett ki. A budapesti I. 
km ület paranc8noka dicsérő okirattal látJa el: a szombat
helyi III. kerület állománYába tartozó Halmos István tőrm.-t. 
mert 1931., 1932. és 1933. években mint a Kormány·zó Úr Ö 
Főméltósága gödöllői tartózkodása idejére az őrkülönítmény
hez vezényelt, Ö Ji'őméltóságának személyes biztonsága érde
kében fáradságot nem ismerő buzgalommal, lelkiismeretes
~éggel teljesítette fárasztó és felelősségteljes szolgálatát.
NyilVánosan megdicsérte: A szombathelyi III. kerület állo
mányába tartozó Csap Mihály őrmt.-t, mert 1931., 1932. és 
1933. években mint a Kormányzó Úr Ö Ji'őméltósága gÖdöllői 
tartózkodása idejére az őrkülönítményhez vezényelt, Ö Fő
méltóságának személyes biztonsága érdekében fáradságot nem 
ismerő buzgalommal, odaadással, lelkiismeretességgel telje
sített fárasztó és felelősSlégteljes szolgálatát. - A pécsi lV_ 
kerület állományába tartozó Fehér Sándor és Szekeres János 
csA, mert a Kormányzó Ur Ö Főméltósága gödöllői tartózko
dásának ideje alatt mint az őrkülönítményhez vezény~tek 
Ö Ji'őméltóságának személyes biztonsága érdekében fáradságot 
nem ismerő buzgalommal és odaadással, lelkiismere1esen és 
fegyelmez.etten teljesítették a fárasztó és felelősségteljes szol
gálatot. ~ A szombathelyi III. kerület parancsnoka: nyilvánr-
san megdicsérte: Bécs István őrm.-t, mert 1933 augusz.tus 
25-én a fonyódi örsre vezényelve a balatonfenyvesi vasútál
lomáson, a vasútügyeleti szolgálat éber teljesítése közben 
észrevette, hogy egy továbbindulásra kész3n álló személy
vonat egyik koesiján a hordrúgó eltörött, minek bejelentése 
által a vonat esetleges kisiklását, illetve 3IZ utazóközönség 
életét veszélyeztető vasúti szerencsétlenséget megakadályozta. 

Ludovikás Levente. Tizenkettedik éve jelenik meg a Lu
dovika Akadémia Leventekörének kiadványa: a LudovLkás Lo
vente. Eleinte csak egyszer, júniusban foglalta vaskos kötetbe 
a Ludovika' Akadémiai Leventekör egyévi szellemi és művé
szi teljesItményének legjavát, az id:én már decemberben meg
jelent, az eddigieknél is nagyobb terjedelemben, gazdagabb 
tartalonunal, 'az I. és II. akadémiai főcsoportok leventekörei
nek kiadványaként. Komoly nehézséget okozna, ha tartaImái 
rész.letesen ismertetnünk kellene s még nagyobbat, ha közle
ményei, rajzai, illusz.trációi és művészi reprodukciói hosszú 
sorából a legjobbat kellene .kiválasztanunk. Tudjuk, hogy 
tartalma csak töredéke annak, aminek a megkettőzött terje
delem dacára is ki kellett maradnia. Nem egy főiskola házi 
kiadványának igényeivel kell ma már mérni a Ludovikás Le
vent-ét, hanem sokkal magasabb és általánosabb irodalmi 
mértékkel. 19y is az élre kerül. Aki magyar, aki szeretettel 
és büszkeséggel tekint mindnyájunk szemefényére és remény
segére: a honvédségre, az erős biz.alommal telik meg ennek a 
szellemi arz.enálnak a láttára, mert megbizonyosodik arról, 
hogy a katonai szakkik'IÍpzésen kívül cső szellemi és muveszi 
kultur a tekintetében is milyen kiváló kezekben van a magyar 
tisztikar jövő nemz.edéke. Melegen ajánljuk mindenkinek, 
akit a magyar tisztképzés ügye érdekel, rendelje meg a Lu
dovikás Leventét: öröme és gyönyörűsége telik benne. Vitéz 
Jány Gusztáv vkszt. ezred('s úrnak, az. I. főcsoport parancs
nokának bevezető sorai után az Akadbmia tanárainak szak
köz.leményei, akadémikusok szak- és SZépirodalmi munkái, az. 
Akadémia mindkét főesoportjának életéről szóló beszámolók, 
egy- és többszínű műmellékletek követik egymást száztíz ol
dalon át kaleidoszkopszerű változatossággal és élénkséggel, 

minden igényt kielégitő szJ.nvonalon. A szerzők és munka
társak hosszú sorában is meg kell emlékezn ünk vitéz Rózsas 
József százados úrról, az akadémiai r. főcsoport Leventeköré
nek fáradhatatlanul tevékeny vezetőjéről, aki a Ludovikás 
Leventét megjelenése óta szerkeszti és akinek érdeme, hogy 
ezt a sok szép dolgot ilyen nagyszerű csokorba kötötte. A 
Ludovikás Levente külső kiállítása is m:éltó a tartalmához; 
finom műnyolllópapírOIl, a modern nyomdatchnika esúcstel
jesítményeklént állította elő a Stádium. A Ludovikás Leventét 
a Ludovika Akadémia I. főcsoportjánál (IX.. üllői-út 80.) 
lehet megrendelni 3 pengőért. 

Csenllőregyén megtámadása. A csornai örs állományába 
tartozó Szabó János III. őrmester swbadságon volt és január 
l-én 3 óráig a megyehidi (Vas mBgye) korcsmában egy leány
ismerőIlével szórakozott, kit azután haz.akísért. Szabó őrmes
tert a leánytól való elbúcsúzása után Németh József, Németh 
Lajos, Szovák Antal, Horváth Tivadar és Dávid Lajos me
gyehidi lakosok az utcán megtámadták, üvegpohárral fej be
II uj tották. ütlegelték, zsebkéssel a farizmán megszúrták és le 
akarták fegyvere:zni. Swbó őrmester kardjával védekezett. 
Eközben Szovák Antalt jobbkeze mutató- és középujján meg
vágta. Németh Józ,sef és Németh Lajos Iefegyverzési szán
dékkal megragadták az őrmester kardpeng.éjét. Swbó őrmes
lel' kirántotta a kardot támadói kezéből, miköz.ben- az mind
kettőnek kezét megvágta. Szovák Antal sériilése 21) napon be
lül, Németh Józ,sef és Németh Lajos sériilése 8 napon belül 
gyógyul. Ugyancsak 8 napon belül gyógyul Szabó őrmester 
~érülése is. Az ügyben a kivizsgálást a sárvan szakaszpa
rancsnok megejtette. Az örs a támadókat feljelentette. 

Lefegyverzések. A zsadányi örs állományába tartozó Barna 
J únos ll. csendőr december 26-án este szolgálaton· kivii.l enge
déllyel kiment a községbe. Közben betért a Németh-féle ven
déglőbe és ott Szabó György zsadányi lakossal lllulatozott. 
Később, kissé ittas állapotban öSHzeszólalkozott tán;ával és. 
dulakodni kezdtek. Dulakodás közben Szabó elvette Barna 
csendőr kardját és a lakására vitte. Barna csendőr 27-én kb. 
3 órakor észrevétlenül a laktanyába osont, szolgálati fegyve
rét és a tőltényeket magához vette és Szabó lakására ment, 
hogy vissIzaszerezze kardját. Swbó awnban nem adta vissza 
a kardot, mire Barna csendőr egyíz.ben Szabóék konyhájának 
mennYezetébe lőtt, majd visszatért a laktanyába és lefeküdt. 
A történteket Szabó egyik sógora, Hevesi Gáspár nyugállo
mányú törzsőrmester jelentette 5 órakor az örsön, ugyancsak 
ő hozta vissza a kardot is Az' ügyben kivizsgálás indult. -
F'üzesabony községben 1934. január l-ére virradó éjjel 
táncmulatság volt az. Iparoskör helyiségépen, melyen 87.01-

gálaton kívül rész.t vett a füzesabonyi örs állományába 
tartozó Szabolcska Sándor őrmester és Súrközi Ferenc csend
őr. Hajnali ~ óra köz.ött a helyiség előtt nagy· tömeg 
összeverekedett. Sza,boleska őrmester a verekedés abbahagy á
sára szólította rel a tömeget, mire annak tagjai megrohan
ták őt és Zele Sándor, 28 éves, fÜ1zesabonyi lakos elvette a 
kardját. Az őrmester segítségére siető Sárköz.i csendőr Antal 
D. András, 20 éves, ottani lakos ellen kardfegyvert használt 
és azt balkarján megsebesítette. Az orvos véleménye szerint 
a sérülés 10-12 nap alatt gyógyul. - Erre a csendőrök az 
örsre siettek, felszereltek, Zelét elfogták és a kardot vissza
szerezték tőle. Csendőregyén nem sérült meg. Az ügyben 
nyomozás és kivizsgálás indult. 

Szökés. A mewtúri (Szolnok megye) örs állományába tar
lozó Molnár László őrmester december 27-én 1 órakor a kun
Ilegyesi szárnyparancsnoksághoz. kihallgatásra lett útba
indítva. Molnár őrIJ1('ster a szárnyparancsnokságnál nem je
lentkezett, sem az örsre nem tért vissza. Keresésére ar. örs 
járőrt vezényelt, mely december 29-én 15 óra 30 perckor az 
Ittas állapotban levő Molnár őrmestert a pusztapói vasútállo
miison elfogta és a szolnoki osztályparancsnokságnak átadta. 
l\ kivizsgálás megindult. 

M.ég fjoss;zú a tél ... 
Leltári árusításunk tartama alatt kitűnő alkalom nyílik a még hiányzó téli álOu" beszerzé.: 
sére. Remek női és férfitélikabátok, kötöttkabátok, pullowerek,; :divatosak, p.agyon~ o I c: s Ó ti 

Reform:Ruházati Részvénytársaság Budapest, YI., Yilmos császár-út 5. 
Vidékre választé~ol küldünk! Kedvez6 tizetési teltételek ! 
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Vitéz Rózsás József: Katonai írásmód (Irály tan), ügyvitel 
és szónoklat című munkája máso.dik részének mo.st jelent meg 
a harmadik kiadása. Ha egy könyv a mai viszonYo.k között 
háro.m kiadást ér el, nemcsak azt bizo.nyítja, ho.gy szükség 
van reá, hanem azt is, hogy jó. A munka a jelenleg érvény
ben levő szabályzatok, utasításo.k és rendeletek alapján tár
gyalja a katonai írásbeli ~rintkezés és ügyvitel részletes sza
bályait. Külön-külön fejezetek tárgyalják a kato.nai magán
leveleket, a szolgálati iigYirato.kat, az irodai ügyvitelt és a 
kato.nai szónoklatot, minden egyes fejezethez bőséges minta
példát is adva. Csendőröknek különösen ajánljuk ezt a csend
őrségi ügyvitelnél is igen jól hasrz;nálható segédkönyvet. Meg
rendelhető a szerzönél: vitéz Rózsás József százado.snál (Bu
dap·est, üllői-út 80) 4 pengőért. A munka I. része (Ismerd meg 
és használd helyesen anyanyelvedet), amely lényegé,ben 
nyelvmagyarító stilisztika, eddig két kiadásban jelent meg. 

. Ara 2 pengő, de aki a II. résszel együtt rendeli meg, annak 
l pengő 30 filLér a postaköltséggel együtt. 

I 

A Magyarság Néprajza cimmel 4 kötetes munkát ad ki az 
Egyetemi Nyo.mda (Budapest, Ko.ssuth Lajos-utca 18. Sz.). Az 
egyes kötetek félévenként jelennek meg. Az első kötet tájé· 
koztatót ad arról, ho.gy mi a néprajz, mik a segédtudo.mányai 
,és munkamódszerei s azután a táplálko.zás, település, építke· 
zés, búto.rzat, fűtés, világítás, mesterségek, ruházkodás kér
déseivel fo.glalkozik, feltárva minden vo.natko.zásában a leg
ősibb népi elemeket is. Népünk lelkivilágát, fajunk lényegét 
csak akko.r ismerjük meg, ha a népi életformákat kutat juk. 
A falutól, a földtől ugyan mi nem szakadtunk el, de ha nem 
nézünk magunk is mélyebben bele a néplélekbe, ha az újabb 
kor csibésisapkás falusi suhancai mögött nem látjuk meg a 
föld ősi,válto.zatlan népét, akko.r so.kszo.r nem érthetjük meg 
azokat az embereket, akik között s akiknek szolgálunk. A ma
gyarság néprajzából megismerjük, ho.gy ho.nnan jöttünk, kik
kel érintkeztünk többezeréves életünk sűrán, miben s kiben 
hittünk, milyenek vbltak az érzéseink, go.ndo.lataink, ho.gyan 
tudtunk beilleszkedni a történelem válságo.s fo.rdulataiba, mi 
az, ami 'életben tarto.tt bennünket, tehát mi az, amit ma is 
meg kell magunkban becsülnünk s amit ápo.lnunk kell. Egy
szóval: megismerjük magunkat erényeinkkel, de hibáinkkal 
is. So.hasem vo.lt akko.ra szükségünk az önismeretre és önbi· 
zalo.mra, mint a Triano.nt követő zürzavarban, most van iga
zán szükségünk arra a tudatra. ho.gy többre vagyunk hiva
to.ttak, mint amire szo.mszédaink kényszeríteni a.karnakben
niinket s a népismeret az a forrás, amelyből a minket meg
illető jo.bb so.rs és méltó bb hely kiküzdéséhez erőt meríthe
tünk. A négykötetes hatalmas művet legnevesebb tudósaink 
írják. Ara 80 pengő. MBgrendelhető az Egyetemi Nyo.mdán,o'tl. 

Halálo.S baleset. A ko.cséri (Pest megye) örs állo.mányába 
t.arto.zó Horváth Sándor VII. törzsőrmester december 28-án 9 
óra 15 perekűr, ellenőrző sZo.lgálatból bevo.nulva, sZo.lgálati 
fcgyverével mellbelőtte magát és pá.r pere mulva meghalt. A 
haldo.kló Ho.rváth törzsőrmester Munkácsi János törzsőrmester
Itek azt mo.ndta, ho.gy véletlenül történt. A kivizsgálás meg
indult. 

Örsparancsno.kká kineveztettek. A SzombathelYi I II. ke
!'iilet állnmányában: HévéRz (Riner) Ferenc, Bebesi László, 
Krizbai András, Németh István XIV., Orbán Ferenc, Malo.m
~old (Manz) Vince és Reményi (Czolner) Káro.ly th.-ek. 

Véglegesíttetett. A miskolci VII. kerület állományában: 
Máté Fercne prbcs. 

Házasságot kötöttek. A budapesti I. kerületben: Batiz 
László v. Wrm. Balo.gh Máriával Tahitótfalun, Kárándi Imre 
tórm. Babirák Máriával Ráckevén és Bártfai Lajo.s tőrm. Bo.
ko.di Etellel Tök községben. A szombathelYi III. kerilletben: 
F'arkas Pál II. th. Leisztinger Rózával KisunYo.m községben, 
Pobó Vince Wrm. Mo.lnár Margittal Kapo.svár városban, Ko-

Leqolcsóbban vásárolhat a csendőr 

ágynemű és fehérnemű anyagokat, kész fehérneműt 
és minden egyéb ruházati cikket l<aki· és civilruha
szöveteket a legkedvezőbb fizetési fellélelek mellett 
Mü LLER I. csendőrség; ruházati ÜZI~ 

Budapest, VI., Király-utca 28. szám. 
Nagybecsü rcndeléseiketkéri BARTA J6ZS":F, a Müller- cé!! be tagja 

váes József VIII. tőrm. Ko.zma Emiliával Pápóc községben, 
[!lés Miklós tőrm. Sipo.s Erzsébettel Zalaegerszegen, Takács 
[mre IT. tőrm. Egyed Irénncl Zalabér kö'ZSégben és Czinka 
Ferenc tő I'm. So.hár Margittal Kapo.sváro.n. A szegedi V. ke
riUetben: Szalóki István tőrm. Tóth Margittal VJésztő közs~g
hen, Varga Pál tőrm. Turák Máriával Kevermes községben, 
Ago.sto.n (Zsado.ny) Géza Ag·o.st.o.n I1o.na-Saro.ltával Nagybán
begyesen és Polgár István tőrm. Hegooüs Zsófiával Viss 
községben. A debreceni VI. keJ üleiben: Jámbo.r Ferenc tőrm. 
R;0Jősi ,Juliánnával Derecskén. 

Csendőrségi Közlöny 1. SlZám. Személyes ügyek. Miniszteri 
rendeletek. Athelyeztettok: Werner Károly fhdgy. Berettyó
újfaluról a pécsi IV. kerület gyalo.gtanalo.szályáho.z o.ktató
tisztül Szekszárdra; Schifler Jenő sros. batto.nyai szárnypa
rancsno.k haso.nló minőségben Berettyóújfaluba; Gencsy Géza 
szds. a szekszárdi gyalo.gtanalo.sztálytól ideiglenes szárnypa
rancsno.ki minős~gben az V. kerülethez Batto.nyára; Horváth 
Károly g. hdgy. a misko.lci o.sztályparanesno.kság gazdasági 
hivatalának előadótisztje hasonló minőS/égben az V. kerület 
gyulai o.sztályparancsno.kságának gazdasági hivataláho.z. A 
m. kir. belügyminiszter úr lövétei Barcsay Arpád nyugállo.
mányú alezredes timti rangjáról való lemo.ndását - ellátási 
igényeinek épségbenhagyása mellett - elfo.gadta. Az ideig
lenes nyugállományba helyeztettek: Vágási Dániel II., Bán 
József VII., lIunyadi Pál IV., Góz István VI., valamint vitéz 
Érces Károly III. kerületbeli th-ek. A VI. kerület állo.mányá.ba 
tarto.zó Vékény (Hlufka) Ernő János Jenő szds. családi neve 
örökbefo.gadási szerződés alapján "Ilosvay" névre válto.zo.tt. 
Huber Ferenc őrgy. családi nevét "Huba" névre, Alich József 
prb-cs. "Alpár"-ra, Behringer Győrgy őrm. "Biharszegi"-re, 
Bizderi Ferenc József tőrm. "Boldog"-ra, Bergauer István 
prbcs. "Bérces"-re, Cziczi.nger Ferenc őrm. "Csaba" névre, 
Czingula Bertalan tőrm., "Kisfalvi"-ra, Dolinszky S'áinuel g. 
th. "Dévényi"-re, Derdák Ferenc tőrm. "Dunai"-ra. Gödrich 
József prbcs. "Gödrei"-re, Husz József c,s. "Hunlalusi"-ra, 
Keszler János th. "Keresztfalvi"-ra, Kubacsek András 'tőrm. 
"Kővári"-ra, Kámi Lajos tőrm. "Kővári"-ra, Leicht Konrád 
tőrm. "Lendvai"-ra, Matkócsik Károly tőrm. "Mérai"-ra, Pio sz 
György prbcs. "Pálmai"-ra, Ruzsa Kálmán prbcs. "Könyves"
re, Szuliman István tőrm. "Szigetvári"-ra, Amriskó József cs. 
"Bányai"-ra, Benkula János prbcs. "Bakonyi"-ra, Benczik 
Vendel tőrm. "Bakonyi"-ra Bendzsák János tőrrn. "Bekési"-re, 
Gyurkovics Pál tőrm. "Gyömrei"-re, Mokri János tőrm. 
"Monoki"-ra, Maczán Ferenc őrm. "Mohácsi"-ra, Nesticzky 
.JÓzsef prbcs. "Nádasi"-ra, Ritzl István prbcs. "Rózsahegyi"
t'e, Szilák Ferenc prbcs. "Szomorjai"-ra, Valuska' Imre tőrm. 
.. Várfi"-ra, Czomba László őrm. "Csatárfalvi"-ra, Czolner 
'[i'erenc prbcs. "Reményi"-re, Dolyák (Doják) Sándo.r prbcs. 
"flombóvári"-ra, Mléh Mihály őrm. "Monostori"-ra, Porko
láb József tőrm. "Pozsonyi"-ra, Wágner Mihály th. ,,vég
vríri"-ra, Valastsek Kálmán prbcs. "Vársz'?gi"-re válto.ztatta 
át. - Szabályrendeletek. 1933. évi XVII. törvénycikk: aJZ üz
leti hirdetések korlátűzása és a tisztességtelen versenyről 
~zóló 1923: V. törvénycikk módo.sítása. A magyar királyi kül
képviseletek sZo.lgálatának igénybevéteIéért járó ko.nzuli ill e
Mkek újbóli szabályo.zása. - A csendőr legénység vasúti me
netdíjainak átalányo.zásával kapcso.lato.s rendelkezés. MelY 
elletekben lehet a félárú vasúti jegy váltására jo.gosító arcké· 
pllS igazo.lványért járó térítési díjnak az igényjo.go.sult által 
fi.zetendő részösszegét felszámítani a' kincstár terhére! - A 
Idilföldiek ellenőrzésével kapcsűlatos kihágási ügyekben Bu
dapest székesfőváros e'gész teriiletén a rendőri büntető-bírás· 
kodás a IX. keriileti kapitányság illetékességi körébe tartűzik. 
Országo.s Egyesületek helyi szervezetei (helyic,so.po.rt, fiók
p,gyesiilet. stb.) alakuló közgyűlésein résztvevők ellenől'7.ése 
ohhól fi szemponthól, ho.gy a részvételre jo.go.sultak-e. Az 
iizlpti hirdetések ko.rlátozása és a tisztességtelen versenyről 

Fényképészeli szaküzlel 

Hatschek Emil 
Haszn!lt fénykepezfgépek nagy választékban. Andrássy-út13. Tel. 22-2-59 

Rendelésszerűen készült, I 
k-.sipari bútorai~at, rekamiéket, há;ló és e~édl Ő 

ket olcson, r é s z) e t r e IS árusItom. 

~tpeJeti b~tortermel\: Károly-körút!,6 
~ ......................... .. 



60 CSENDŰRSÉGI LAPOK 1934 január 15. 

~zóló törvénycikk llIúdosítús<l tÚl'gYúLan kiadott 1!J:l3. évi 
XVII. törvénycikk 1934. en januúr 1-éu lépett életbe. D. 
KO\·ács Benjlllllill ő I'm. részére II kecskeméti osztálypal'llnes
nokság által 1lIL11t év november 16·áu kiállított és elvesztett 
szabadságolás i igazolványt II pécsi IV. km:iileti parancsnok
núg. lIIíg Kempny Nfál'tou őrlll. résZIére kiállított és elvesztett 
C. 081554. szúmú vasúti lélúrú jeb"Y váltására jogosító igazol
vónyt II szegedi V. kerületi parancsnokság érvénytelenített l'. 

Csendörségi tollforgót órusít, köt, javít Várfai (Vlahina) 
,~1ihály polgári altiszt, Budapest, 1., Böszörményi-út 21. szúm 
(Csendőrlaktanya) vagy Fekete Imre nyug. törzsőrmester. 
Uj-Hatvan, Vasváry Pál-u. 15. Árak és munkadíjak: szép, új, 
dísztoll, vúlogatott toll ból 10 P, szolgálati tollforgó nagyság' sze
rint 5-6 pengő, régi toll átkötése 1 pengő, pótlással 2 pengő, 
beküldött új toll vágása és megkötése pótlás nélkül 3 pengő, 
pótlással 3 pengő 50 fillér. A postaköltséget a megrendelő 
viseli. 

OlvassCJ el, mielőtt il' ne"ünk! 
Közlemény t nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár

I.i/ől elfogadun k, de tizenöt gép- vagy kézírásos hasábnál 
hosszabbat csak előzetes megegyezés után. A kÖZlemények fogal
mazási átcsiszolásának és ha szükséges, tm'talmi módosításá
nak, valamint a törlés és kiegészítés jogát fenntart juk ma
gunkna'~. Aki azt akarja, hogy közleményét változta/ás l1él1~ül 
kiizöljük, írja reá a I.ézirat első oldalára piros írónnal: "Szó
szerinti közlését "éI'em!" A kéziratot kérjük a papí1'1lak csak 
egyik oldalára, félhasábosan, írógéppel kettes sortávolságra, 
kézírással pedig jólolvashatóan és nem túlsűrií sorokban 
írni. Olvashatatlan kéziratfal nem foglalkozunk. A kéziratok
ban semmiféle rövidítést nem szabad használni. Kéziratot 
csak akkor küldünk vissza, ha a szerző megcímzett és 
válaszbélyeggel ellátott borítékot mellékel. Kéziratok sorsá
ról szerkesztői üzenetben adunk választ. FényképfelYételek
beküldése alkalmávnl csatolni kell a felvétel készíWjének 
írásbeli nyilatkozatát, hogyafelvételnek a szokásos tiszte
letdíj ellenében való közléséhez hozzájárul. A megjelent ki.iz
leményeket tiszteletdíjban részesítJük, de tulajdo"'!jogunkat 
fenntarljuk, azokat tehát beleegyezésünk néllciil nem szabad 
másult közölni, sem pedig utánnyomatni. A nyomdai korrek
túrát mi végezzük, korrektúralevonatot csali: kivételes esr/ben 
adunk. Szerzőink különlenyomataikat közvetlenül a Stúdium
nyomda igazgatóságától (Budapest, VI., nózsa-utca 111.) szí 
vesl>:edjenek megrendelni, amely azt velünl: kö/ölt sZ(Tződé
sének ár.~zabása szerint köteles elkészíteni. Minden h.ozzánk 
intézett levélre válaszolunk, de csal~ sZcr/ccsztői iize!'/('tben; 
magánlevelet akkor sem írunk, ha abeküldő válaszbélyegei 
mellékel. Minden levelet teljes névvel és rendfokozatlal alá 
kell írni és az állomáshelyet is fel kell tüntetni. Név/elen le-

Bútor leghosszabb részletre 
legolcS6bban'vlif:z~1kb~: NEMZETI BÚTORBÁZNÁL 

Dohány-ulca 46. szám. 

--------------------------------------
vélre nem válaszolunk. Hozzánk intézett levelet szolgálati 
hatóságok tényleges és nyugállományú tagjaitól fogadunk el, 
mástól nem. A cspndőrség tényleges és nyugállományú le
génység i egyénei az előfizetési díj felét fizetik. Előfizetn; 
csal>: legalább félévre lehet. Az előfizetéseket kérjük pontosan 
megújítani, mert felszólítást nem küldünk. A nekünlc szánt 
péllzküldeményeket kérjük a Csendőrségi Lapok 25.;'12. szám ú 
postatakarékpénztári csekkszámlájára befizetni. Szerkesztőségi 
Mák naponta 8-14 óráig. Címünk: "A Csendőrségi Lapoh 
szerkesztőségénck, Budapest, l., Böszörményi-út 21. szám." 

Szebb jövőt! 1. Tanulmányozza át az 1924. évi 9. sz. 
Csendőrségi Közlönyben közzétett 120.377/eln. VII. c. sz. bel
ügyminis2lt,eri körrendeletet, amely a csendőraltiEztek nősü
lési ügyét részleteiben szabályoz za. Sem ingó, sem ingatlan 
vagyon összegsze1'Űen megállapítva nincsen. Ha a házasság 
anyagHag a csendőr helyzetén nem ront, hanem javít, akkor 
anyagiak tekintetében a házasságnak nincs akadálya. A ki
vizsgáló előljáró állapítja meg az ara s'zemélyj körülményei
ből, hogy ennek a feltételnek megfelel-e. 2. A katonai szolgá
lati időt csak a véglegesítés és a nyugdíj idő szempontjából 
lehet beszámítani. A korábbi véglegesítés természetesen az 
előléptetésekre is kiható időnyerést jelent, egyébként azon
ban ezen ·a téren a katonai szolgálati időnek nincs szerepe. 
A csendőri s a többi rendfokozatban mindenkinek ugyanannyi 
időt kell eltöltenie, akár volt katona, akár nem. 

Szombathely 10. A cÍmet később közöljük ugyanerre a 
jeligére. 2. Ha az új nyugdíjtörvény életbelép, a katonai ~zol
gálati időt a megszakításra való tekintet nélkül beszámít ják, 
de csak azoknak, akik a törvény életbelépése után mennek 
nyugdíjba. !Mindamellett jobb, ha rendezi a szolgálati idejét, 
mert így az esetleges kellemetlen meglepetések távoli lehető
ségétől is mentesül, de egyénileg is jobb érzés, ha minden 
tekintetben rendben vannak a személyes ügyei. Aki a maga 
ügyeit rendben tartja, jobban boldogul a szolgálatban is. 
3. :Az úgynevezett szanálási levonást (15 beszámítható éve:! 
alul 40 %) az új törvény nem szünteti meg. 

Bsztgyörgy. Minden közlekedési rendelet és szabályren
delet hatályát megszüntette a közlekedési kódex (250.0001 
1929. B. M. rendelet). A közlekedésrendészeti hatóságok 
azonban a kódex alapján, annak rendelkezéseiből kifolyóan 
egyes helyi vonatkozású, különleges kérdéseket szabályren
deletek útján szabályozhatnak, ismételjük !izonban, hogy 
ezek ala nia csakis a kódex lehet s íg-y c3ak a kódex kiadása 
utáni időben kelt ilyen szabályrendeletek tekinthetők érvé
nyeseknek. A kódexnél korábban kiadottak nem. 

Közérdek. Olvassa el az 1932. évi 21. számunkban "Köz
gazdálkodás" jeligére küldött üzenetünket. Sajnos,rendelet 
van rá, hogy a közgazdálkodások is köteleseksertésvágás 
után az adókat fizetni. Nincs rá kilátás, hogy a pénzügyi 
kormányzat a mai viszonyok között ettől eltekintsen. 

T. J. Budapest. Nincs akadálya, hogy eljegyezze az ará
ját, de nyilvános - ünnepélyes - eljegyzéssel jobb várni 
addig, amikor ·a nősülési engedély múr legfeljebb csak hóna
pok kérdése. "Hivatalos" eljegyzés nincs, sem az anyakönyvi 
hatóság, sem a csendőrség, sem az egyház ezt a fogalmat 
nem ismeri s ahhoz semminemű úgynevezett hivatalos követ
kezmény, vagy követelmény nem fűződik, az eljegyzés tehát 
tisztán cs'alúdi és társadalmi jellegű dolog. Semmi értelme 
sincs, hogy parádét csináljanak belőle s mutogassák magukat 
az emberek előtt, úgyis kitalálják azok, hogy önök már 
jegyeseknek tekintik egymást. 

Virradat. Sehova s~ írjon, mert csak aktaszaporulat lesz 
belőle. A névváltoztatásokat nagyon gyors tempóban csinál
ják, de olyan tömeg zúdul most a belügyminisztériumba, 
hogy az önéhez hasonló, iratváltással járó ügyek elintézése 
kissé háttérbe szorul. Alkalomadtán személyesen érdeklődjék 
a belügyminisztérium III. osztályában (12 órától 14 óráig), 
akkor előveszik és elintézik. Ez azért van, mert aki szemé
lyesen nem szorgalmazza az ügyét, arról feltételezik, hogy 
nem sürgős' neld. Iratct egyidejüleg postán visszaküldtük 

,TRIBON 
.{Iz; összes előí;; és eXlra egyenrufjaszövetek nagy válasz;-I 
tékban, ugyanúgy kész; férfi" nőI és g~ermek.téllkabál0k I 
vuházali r.-t., B U d a p e s t, "III., Ullői-úl 14. szám .• 
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T. F. '1. Amíg az ideiglenes nyugállományba helyezése 
meghatározott időre (egy évre, hat hónapra) szól s így meg
van a lehetős·ége annak, hogy tényleges szolgálatra behívjá;k, 
engedély nélkül nem nősülhet. Ez a s'zabadságolási igazol
yányára illetve nyugdíjokmányára piros tintával rávezetett 
záradékból is !kitűnik. 2. Az ideiglenes nyugáUományban 
engedély mellett kötött, háza;-'ság e~etén, - ha az! ~za~álr
szerűen U<éri - a feleseg utan havI .5 P 50 f csaladI potlek 
jár. A húzasIság :következtében lakáspénze nem változik. 3. 
Nem. Ellenben felelősségre vonják. 4. A lakáspénz összegét 
lakóhelyváltoztatás (átkÖJtöz.ködés) esetén csak akkor áJJapit
ják meg újból, ;ha nyugállományba helyezésétől számÍ<tott 
egy éven belül olyan városba vagy közs,égbe költözik át, 
amelynek lakbérosztálya ·az előző (régi) lakhelye lakbér
osztályával ,szemben magasabb vagy alacsonyabb kiszabatú. 
5. Az irodaszolgai állások betöltése pályázat útján történik, 
amelynél az jgazolványos altisztek, más pályázókkal szem
ben, a részükre biztosított előnyben részesülnek. 6. újabb 
kérvény felterjesztését szükségtelennek tartjuk; a kért 
igazolvány leadása már nem l)éshet sokáig. 

1882. III. 17. A s.zak,asz~ancsno'knak nem ad a Csüsz. 
37. pontja jogot arra, hog írásbeli munkáihoz az örs~ 
parancsnokképző iskola eivé zésére alkalmasnak minősített 
járőrvezetőket felhasználja, Az említett pontnak "az örsökön 
ezenfelül" kitétele kétségtelenül arra mutat, hogy ez csak 
az örsparancsnokolrnak van megengedve. Legokosabb, ha a 
rossz kézírású szakaszparancsnokok szert tesznek olcsóbb 
[ró gépre s azon dolgoznak. Gyorsan megy és szép. 

Igazság. Alig hIsszük, hogy ezen az alapon megkapná 
a háborús emlékérmet. Elhi,szük, hogy atyja annakidején 
hasznos szolgálatok,at tett, mégsem olyanokat, hogy a hábo
rus emlékéremhez jogot lehetne formálni. 2. A szabadságok 
évi kiszabásától függetlenek ugyan a havi eltávozások, mégis 
furcsa volna, ha a csendőr abban a hónapban is igényt tar
tana az eltávozásra, amelyjk hónapban szabadságon volt. 
Nem jó az ilyen dolgokkal tréfálni, mert aid nagyon szer~t 
szabadságra, meg eltávozásra szaladozni, valah'ol megadja 
az árát. 

B. J. 472. Előfizetése mult évi július 31-én' lejárt. 

Tihany. 1-4. kérdéseire most még nemadihat~II'k fel
világosítást mert az új nyugdíjtörvény még tárgyalas ala~t 
áll. Ha majd életbelép, a csendőrséget érdeklő rendelkezéseIt 
rés'zletesen ismertetni fogjuk. 5. Mint a tényleges szolgálat
ban 6. V·alószínüleg május l-ével. 7. Gyermek sohasem kap 
nyugdíjat, akár törvényes, akár törvényesített. Nevelési járu
lékot kap a törvényesített is. 

Dánosi. Csak egy kerületnél vagy 25-en vannak így, 
tehát nem egyéni oka van annak, hogy most nem, véglegesí
tették. A valódi ok elvi kérdés, amely most áll döntés alatt. 
Biztosra vesszük, hogy nem fognak veszíteni semmit. 

Arban és mln6ségoen ul61érhetetlen - csendorségl poszt6k! SZÖ-I 

vuet"e~ réS .YáeSZsOnaFrUkebarn ae z eni ő ne y ö, B~i~p~~i~í~li::'·Ki~r~~~~s93: 
felefon: 4;6-5l. 

Rerdeléseket költségmentesen, vétell<ényszer nélkül ~A •••••• 
k e d v e Z ö IJzetésl feltételek mellett eszkozö l . ~ 

Csendes Cipöáruház 
Budapest, VIII., Baross-utca 77. szám 
Megbizható I - Olcsó I - Minösél/ben elsőrendű! - Külön mértékoRztály! 
Kedvezö fizetéSI feltételek! - A m. kir. államrendőrség, a M. A. V. és szá· 

mos köz- és magán intézmény hivatalos szállIIója. 

Igen olcsó, egészséges lakást 
kaphatnak elsősorban nyugdíjas csendőrök Budapest kőrnyá_én, 
Dunaharaszlln, Andrássy·u. 32. alalt (MÁV-állom:\stól néhány perc). 
Szobakonyhás 15. -, Kétszobás 24 - pengö h a y o n t a, hozzá 
éléskamra, fáskamra, padlásréoz. K i l Ü n Ő i v ó , í z, tágas udvar apró
jószág részere. Ház!elüyyelö T e k.)- n t s e m e g , 
állandóan helysZlnen. • 

Fehér kutyaláb. Lucanapi rejtelmekre nem vagyunk be
l'endezkedve. Van ott öregasszony elég, fogjanak egyet ma
guknak, az aztán úgy megfejti a ki nem zöldült búz,aszemek 
rejtélyét, hogy lúdbőrös lesz tőle a hátuk. Egyébként azt 
üzenjük, hogy sürgősen szokjék le a babonáról. Ilyesmi 
helyett inkább nyomozasI reAélyek megfejtését ajánljl>k. 
Ugyan, honnan vette ezt a jeligét? 

Aranyhegy. Első.-orban keresse a leszerelési igazolványát 
(katenait) annál a csendőrparancsnokságnál,ahol leszerelt. 
Ha nem találja, akkor a volt katonai (tiszti) előljáróitól kér
jen nyilatkozatokat a szolgálati idejének az igazolására, bár 
az is lehet, hogy olyan csapattestnél szolgált, amelyik ma is 
megvan s így az ottani előjegyzése'kből könnyű lesz meg
állapítani a szolgálati idejét. írja meg nekünk pontosan, hogy 
hol mikor teljesített katonai szolg,álatot, akkor esetleg pon
tosl~bb útbaigazitást adhatunk. Ha aztán a katonai szolgálati 
idejét igazoló okmány a kezében van, kegyelmi kéryény~ ~r
jesszen elő a Kormányzó Úr Ő Főméltóságához a nYllv~n
tartó gazdasági hivatal útján. Az.t sem írta meg, me~nYI ,a 
megf.zakítása s így nem mondhatjuk meg, lehet-e egyaltal~
ban reménye a beszámításra. írjon részletesebben, ha meg 
valamit tudni akar. 

Remény. Várakozási illetményekkel ~örtént szab.~~ság?
lásával ,sérelem nem érte. Ez volt ugyams 'az egyed~h mod 
arra, hogy kórházi ápolást yagy gyó,gy~e~el.~st, ~a::. nem 
igénylő, de szolgálatképtele1lseget okozo torodottsegebol tel
jesen felgyógyulva, újból tényleges szolgálattételre al~alm~z
hassák. Örüljön neki, hogy erre mMot kapott. Szolgalat_kep
telensége folytán várakozási illetmények mellett történ~ ~za
badságolása idejére li törvény értelmébe.n olyan ellatasr.a 
volt igénye, mint amennyi nyugdíjként járt volna. !~e,~In!
esetre sem támaszthat igényt arra, hogy erre az Idore a 
ténylegességi illetményekben részesítsék. Ez a kíváns~ga 
minden törvényes alapot nélkülöz, kérvényét tehát emlatt 
nem terjesztették tovább. A várakozási illetmények mellett 
szabadságon töltött idejét nem lehElt a nyugdíj idő be beszámí
tani ezt az időt tényleges szolgálati idejéből annak idején le 
fogj'ák vonni. Nézze azt, hogy meggyógyult és így ,tovább 
szolgálhat, ez éppen elég ok arra, hogy megelegedett 
legyen. .. 

Sz. F. tőrm., Kisbér. Mnlt számun~ban küldött uzene
tünk kiegészítésre szol'1l1. 1,933 március elseje óta, vagyis az 
1923 :X. t.-c. életbelépte óta az álla.tforgalmi .szavatosság tör
vényben szabályozva van. E törvény értelmében az eladó 
szavatol ha az állat tényleges átadásától számított 6 héten 
belül m~r az átadáskor meglevő oly betegség vagy jelenté
keny hiba mutatkozik, amely főhiba, V'agy oly természetű, 
hogy az állat értékét vagy rendeltetésszerű használatát jelen-

Magyar csendőr a magyar gyártmónyú ., 
SCHMOLL-PASTA-T 

használja I 

St. Fernolendt 

börzsír, börvaselin, fegyverzsír 
Megrendelhe(ő: • SIDOl" uegullermekek gUara R.-T. 

Telefon: 9G6-~6, 968-27' Budapest, VII, Cserei-utca 14. sz. 

Nem csak otthonát, Önt is felöltözteti a 

Központi Lallásberendezö Uállalal 
Bútorok, szőnyegek, vásznak, r u h a s z ö V p. t e k, I<árjlitosáruk 
I e g h o s s z a b b fizetési kedvezmennyei. 
Budapest. UI •• Liszt Ferenc-tér 5. szám. 
Telefon: 271-',7. ZeneakadémiávaJ szemben 
Megbízottunkat vidékre is elküldjük. 

II . . . . t· 1r6gépszalag és mindenféle más Irogépkpll"kek r o g e P J aVl a s miatt forduljon bizalommal IiZ 1904. ó a milkodö 
, KOuACS aUIDAR IRÓGIEPUALLALATAHOZ 

Budapest, V II .. Kertész-u. 23. Teleton : 42-8-61 
A m. kir. Legfőbb Állami Szamvevö,zék és több más előkelő állami hi VII
tal szállÍlója_ - Ir6gépszalag áráb61 40°;0 engedmény. 
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tékenyen csökkenti, esetleg kizárja. Sertések tekintetében 
szavatossági főhiba a sertésorbánc, ha 3 nap alatt, sertés
pestis, ha 5 nap alatt, borsókakór, ha 30 nap alatt mutatko
zott. Szavatosság nincs, ha a vevő ismerte a hibát az ügylet 
megkötésekor. Oly hiba vagy más hiányosság miatt, amelyet 
a vevő kellő körültekintéssel felismerhetett volna, az eladó 
csak abban az esetben szavatol, ha a szavatossági hibát cs'a
lárdul elhallgatta vagy ha jótállott a hibátlanságért. 

Nosztorivölgy. Ugyan, már hogy tudnak elhinni olyan 
naívságot, hogy az ötpengősöket egy fegyházra ítélt penz
hamisító tervezte volna? Olyan egyszerű és felelőtlen dolog
nak képzelik a pénzverésJt, hogy ilyesmi lehetséges legyt1~? 
Egy szó sem igaz az egész ből, jól felültetett vele minde~klt, 
aki kitalálta. Az ötpengösöket egyik legnevesebb szobr~~z
művészünk, Berán Lajos tervezte. De nemcsak az ötpengost, 
hanem - sok más nevezetes műve között - a m. kir. csend
őr,ségnek a iHadimúzeumban elhelyezett nagy márvány 
emléktábláját is, amelynek február 14-én lesz ·az ünnepélyes 
leleplezése, szintén Berán 'Lajoskészítette. 

Miskolc. tA. felvétel jó, de már, nem aktuális. Küldjék be 
az idén december elsejére újra, akkor majd közölni fogjuk. 

Szhelyi altiszti olvasókör. J ótékonykodásról szóló híreket 
elvböl nem közlünk. 

Kéziratok. 

L. J. th. Szombathely. Közöljük. 
Bakony. Kivonarosan közölni fogjuk. 
Orgona. Egy,szerű, hétköznapi eset, különösebb tanulság . 

nélkül. Nem :közölhető. 
Sz. J. th., Csömör. ISok sw, kevés tartalom. Tú1hoss~úra 

eresztett történet, a valóságban pedig olyan egyszerű - nem 
tudjuk, megtörtént vagy költött - orvvadászeset, amilyen 
százával fordul elő. Csak tiszta szakcikket kérünk, vagy csak 
tiszta szépirodalmat. A :kettőt nem lehet összekeverni. Kül
dött Ön már jobbat is, olyat küldjön. N em közölhető. 

H. F. törm., Kápolnásnyék. Lelkiismeretes nyomozás, de 
nincs különösebb érdekessége vagy tanulsága. N em közölhető. 

M. J. th., Szombathely. Egyszerű, hétköznapi eset, nem 
alkalmas a közlésre. 

D. Gy. th., Rum. Kivonatosan közölni f'Ű.gjuk. 

Cs. M. Közölni fogjuk, de csak majd 'a tavasszal, amikor 
időszerű lesz, mert a kép is tavaszi. Most még igen hideg 
v,an hozzá. ' 

Gerle. Gyenge vers. Még helyesírási hibák is vannak 
benne, az pedig egy költőnél erősen súlyosbító körülmény. 
N em közölhető. 

És mégis élünk . .1. Előfizetése 1934 júndus 310-ig ·randezV':l 
van. 2. Csak adja oda nyugodtan a versét a lapna:k, amelyik 
kéri. Ha az olvasók nem fogják érte bántani, más baja nem 
történik miatta. 

O. G. Jó, közöljük, de később. 
K. M. törm., Zselickisfalud. Elkésve kaptuk, de különben 

sem felelt volna meg. 
Dr. R. J., Budapest. Köszönjük a ikéziratot, de hasonló 

eserekkel hosszú időre el vagyunk látva. iKülönben is, inkább 
az olyanokat szoktuk kiválogatni, amelyekböl olvasóink gya
'IDorlati tanulságot merithetnek, ez pedig - bármennyire 
érdekes is egyébként - nem olyan. 

K. F. szds., Dombóvár. Közöljük. 
Nagyiklód. Közölni fogjuk. 
T. M., Hernádnémeti. ,Rendre majd közölni fogjuk, de 

többet nem kérünk. A beküldöttböl kitelik vagy három köz
lemény s túlsokat azért nem akarunk a témával foglalkozni. 

BOrOR 
lartós, modern kivHeiben, kényelmes részlel

fizetésre kaphaló : 

KISIPARI TERMÉKEK BÚTORCSARNOKA RT. 
Budapest, VII., Dohány-utca 66. sz. 

Naplóm a világháborúból. 
Harcok a gyönyörű Erdélyért. 

Írta: KÓRIK GÁBOR 
tiszalöki földműves, volt népfelkelő 

őrmester. 

", 
(2) 

Augusztus elsején, szombaton délben indultunk haza azok, 
akik hadkötelesek voltunk, - én, Imre öcsém, Erdei Andrá,,; 
Erdei Gábor, Bodnár Ferkó öcsém, Afra Miklós ... Az ökör: 
szekereket otthagy tuk. Lószekérre ültünk, hogy minél hama
rébb hazaérjünk. Széles jókedvünk volt. Hazáig ittunk. Da
loltunk. Magam sem tudom, miért? Tán azért, hogy ismét 
ifjúnak éreztük magunkat. Különösen Imre öcsém igen garáz
dán viselkedett. Erdei András öcsém viszont dalolva-sírt ... 
Napszállat előtt értünk Tiszalök alá. Én itt leszállottam és 
megkezdtem a búcsúzkodást... Balogh Sári ment a n1.ezőre, 
egy csókkal elbúcsúzott tőle. Dalolva mentem be Veres 
nagyapámékhoz: - "Édesanya felneveIi a fiát!" - Elkősz;ön
tem öreg nagyszülei'mtől, Sándortól és a gyermekektől ..• 
Siettem édesszüleimhez. Sírva vártak otthon édesapám, édes- . 
anyám. Enni adtak volna, de nem kellett. Elbúcsúztam ked
ves szüleim től. Elbúcsúztam a kedves házamtól, amelyben 
sohse' laktam és talán nem is lakom sohasem... Siettem 
haza bánatos feleségemhez és síró két kislányomhoz. 

Ó, milyen rövid volt, az idő I Azt sem tudtuk, mit mond
junk egynIásnak... Még este a városházához is el kellett 
menni és a borbélyhoz is, még egyszer kedves szüleimhez 
is ... Még a bíróhoz is beugrottam, szegény családornat a 
védelmébe ajánlottam, amit ő készséggel meg is ígért. ... 
V égre ismét hazaértem . '. Istenem! Az időm. milyen rövid 
volt! Elbúcsúztam két kislányom tól, hiszen ők már lefeiküd
nek és már reggel nem is látnak... Könnyes szemeiket le
csókoltam és lefeküdtek ... Az igaz, hűséges, jó feleségemtöl 
csak ezután értem rá búcsúzni... Ó, mily rövid volt az 
éjszaka! Hogy milyen érzelmek tomboltak lelkemben, sem 
leírni, sem kimondani nem lehet. A hosszú csókok, a sóhaj
tások éjszakája volt ez, melyet az ereszet alatt töltöttünk el. 
Jókor reggel fel kellett kelni, mert az idő roppant köuledett. 
Úgy emlékezem, hogy kicsi Piroskám is felébredt ... Éjszaka 
hazaérkezett Miklós öcsém is az ökörrel. Könnybe fulladt 
szavakkal bíztam meg, hogy miként én őneki eddig, így 
ezután ő legyen gyámoIítója elhagyott kis családomnak, 
amit ő férfiasan meg Ís ígért... Szívreható búcsúzások kö
zött telt el még ez az egy pár perc. '. Az egész város zson
gott és búcsúzott. Az én utolsó Istenhozzádom is elkövet
kezett. Istenhozzád, szeretett jó feleség! Kedves kislány
kám! Te veled is, jó fiú, kit csak úgy: szerettelek, mint itest
véreillet ! És Istenhozzád te nyugodalmas, kedves kis otthon 
is ... Isten veletek! .. , 

Pollák Rezső "ALBA" cipÖáruháza 
Székesfehérvár 

Bőr- é. lakK- sIma zugORCipők, 
csizmák. női és gyermekeI "ők 
l e g j o b b beszerzési forrása. 

K e d v e z ő II z e t é s I I e I t é t e I e k. - Kérjen képes á r i ~. g y z é k et. 

Ne kisérletezzünk! 8 U D ft P E S T, VIII Ü LL O 1- Ú 114. S Z AM 
Vásároljunk ott, ahol TRI BON .. 
ezer más bajlársunk, a -nál 
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S" 'n kl's' ;;";kogás dalolás, kurjongatás, hegedűszó Iras, e e e, ~ 1. , t·' t h' 
t ··lt··tte b 'rost EzerkJlencszaz Izennegy augusz us 0-o o e a va . ...., ,. l It k 
nap másodika volt. Gyönyor: t~zep n.~~rJ lIeggt~ e~ll von,u ~n 
be mi; népfelkelŐk. A: nePI e komlegMel k,e epe Aa om~sr~ tt 

. h'·- VOD3Iton mdu tun e un acsra... meg a o -
npre~l at~l a lelkesedés is lángolt lelkemben és talán boldog
~af m~ ~ ttemvolna, ha nekem most otthon kellett volna 
a andls me, A rohanó vonat ablakából azt a két tornyot még 

mara no . , , t d . t It ·dig láttam ... Es eppcll az a II at vIgasz a meg s 
egyitI efel IJ:inatos lelkemet, hogy azért kell mennünk, mert az 

- eme e - d l ' f ' k II 'd l 8- két toronv IS vesze e emoen orog es azt e megve e mez-
nÜnk 1 

FéJzászlóalj vigyázz! ... Jobbra nézz! 

Én, a volt császári és királyi 14-es tartalékos huszár
örmestera világháborúban mindjárt a legkezdettől gyalogos 
katona iettem. Munkácsról mint a magyar királyi ll-ik nép
fölkelő gyalogezred 8-ik tábori századának szolgálatvezető 
őrmester e sodródtam ki az orosz frontra. A rettenetes vér
esőben, tűzfergetegben, sok-sok ?-rága baj~á:,sam holttesté.n 
át ismertem meg, tapasztaltam kl, hogy ml IS az a - ha
ború ... Itt történt meg az az ~lső .-;ebesülésem is, mely hosszú 
ideig alkalmatlanná ,tett ,a frontszolgálatra s minek következ
tében a bécsi, majd budapesti kórházakból a pesti l-es hon
védek pótzászlóaljához kerültem. Hosszabb ideig mint ki
képző"altiszt teljesítettem itt szolgálatot. Mígnem az oláh 
árulás és erdélyi betörés alattomos veszedelme ismét a tűz
vonalba parancsolt a már szűkebb hazának, a drága erdélyi 
földnek védelmére... Én ekkor még láttam a gyönyörű 
'szép Erdélyt a maga érintetlen valóságában! Láttam a drága 
szép Székelyországot romlatlan magyar népével, a maga ősi 
szokásaival, borvizével, világhírű kapufélfáival. -Láttam a 
kedves, tiszta falvakat csillogó !toronytewillliel, fehér isko
láikkal! .. , Sok helyen, ha mo.stoha is a termőföld, a jólét és 
megelégedés megmutatta ezeréves lakóinak szorgalmát, a bér
ces háza iránti szeretetét... Majd, amikor az alattomos, az 
alkalmas pHlanatra leső, vadaknál fenevadabb áruló ellenség 
megrohan ta a majdnem védtelen határ-szorosokat és el
özönlötte az ősi hun földet, - láttam hazánk eme gyöngyét 
a súlyos megpróbáltatások nehéz . heteiben is. Láttam népét 
földönfutóvá lenni! Láttam otthagyni a családi tűzhelyeket, 
melyeknél több, mint ezeréves emlékek váltak egy perc alatt 
a vadálla:tias ellenség martalékává! . 

Láttam az öreg székely férfiak, anyák, gyermekek, haja
donok végnélküli sorait . " Ott kellett hagyniok a földet, hol 
bölcsőjük ringott. Menniök és menniök kellett, midőn maguk 
sem tudták, hogy hová? Láttam és leolvastam könnynélküE, 
komoly orcájukról a gondolatot: Isten, hol vagy? Hol vagy, 
hogy mindezeket megengedted? De nekünk is, akik mindezeket 
láttuk, elszorult a szívünk. A mindenható mennyei atya bo 
csássa meg, a mi katona-lelkünkben is már-már megrendült 
az Istenben való hit ... Holott az Isten jelen volt! Mert lát
tam a megtorlást, a szörnyű megtorlást, amit el lehet érni, 
végre lehet hajtani egy népen, <amely a bosszúra annyira rá
szolgált, hogy a világtörténelemben alig akad reá második 
példa ... És boldog vagyok, hogy részemet vehettem belőle .. 
S láttam a vad ellenséget alázuhanni, összetörten, porrázúzot
tan, saját tűzhelyétől is megfosztatva ... És a kedves Szé
kelyországot pedig láttam felszabadulni... Láttam a vissza
térő népet. Most már könnyezett örömében, hogy vissza· 
jöhetett ősi földjére ... Ha letaroltan, ha porráégetve találta 
is azt, a reménységgel mégis eltelt, hogy a Mindenható ke
gyelméből újra felépítheti azt... Mindezeket láttam, mind
ezeket le is írom. Amit írok, azok valódisága mellett jótáll 
bajtársaim' tanusaga. 

* 
Az ezerkileneszáztizenhatodik esztendő augusztus hwvá

ban Budapesten ( a vidéken is) a legkiwésbé beavatottak is 
tudták (tehát én is), hogy álds "latin" szomszéddal, a kedves 
kis Romániával így állunk, - aligha meg nem támad ben-

nünket. Hiszen már huszonöt hónapja leste a kedvező alkal
mat, hogy hátunkba döf je a gyilkát, hogy megadja a kegye
lemdöfést, mely leterítsen belll1ünket. Kevés áldozattal meg
hozván neki a maga áhított gyümölcsét, Szent István koro
nájának gyöngyét, - "hol a Szamos a Marossal aranyat 
mos", hol "sós a kenyér, melyet dagaszt az anya" .... Már
már ölébe hullani. látta eme kincses országot .. , A Volhyniá
ban és Kelet-Galiciában 'oros'Z részről végrehajtott nyári 
offenziva siettette Romániá,t elhatározásában ... 

Augusztus lO-én készen állott a "menet" a pesti honvéd 
laktanyában. A legutolsó közvitéz is tudta, hogy merre indu
lunk. Tudtuk, hogy mostantól rövidesen körülbelül megszapoe 
rodik ellenségeink száma és mi most új küzdőtérre megyünk.., 
Auguszt\LS ,hó 12-én gyönyörű szép, forró nyári nap volt. 
A két menetszázad a Ferenc József honvéd gyalogsági lak~ 
tanya udvarán "oszlopban" áll()ltt. Jobbszárnyon a zene ... 
KihozZák a zászlót, amelyet minlt mondják, Erzsébet 1<i
rályné hímezett a budapesti honvédezrednek . •. Hangzik . a 
Stiff százados úr vezényszava: 

- Félzászlóalj! Vigyázz! ..• Jobbra nézz! - Rázendí
tette a banda a Gotterhalte nevű ismert himnusz első két 
sorát. - Vigyázz! Pihenj! - Schieb Károly ezredes úr be
szédet intézett a menetalakulathoz. Ezután az eökü követ
kezett, minden honvéd levett sapkával, feltartott három ujjal 
mondotta el. Majd katolikus pap tartoN olyan beszédet, amely 
díszére vált volna akármelyik kálvinista papnak. Beszéde 
végén pedig minket, valláskülönbség nélkül feloldozott bű
neinktől ... A zeneikar rázendítette a ,;Himnusz"-t ... Min
dig áhítattal hallgattam ezt a magyar imMo Ám ekkor még
inkább felindultam. Úgy tűnt fel nekem, mintha most előt
tem elvonulnának ezeréves hazánk összes szenvedései és dícső
ségei. És mintha csak láttam volna, hogy a zene hangzatai
ban miként száll fel az ég felé a Mindenható trónusához 
egy nemzet imája: ,,Megbűnhödte már e nép ... " 6, vajjon 
megbűnhödte-e már csaJkugyan ?! 6, vajjon meddig bűnhödik 
még?! . .. Harsant a 'vezényszó: 

- Vigyázz! Kettős rendekre szakadoz z, jobbra át! ... 
IrányaharCltér! Első század, indulj!!! - A banda pedig 
rácsendítette: 

Nincsen párja, nincsen párja 
budapesti egyes honvéd bakának ! 

* 
A "menet" alig tudott haladni, olyan tömeg kísérte és 

özönlötte körül a pesti széles utcán. A végbúcsúhoz nemcsak 
a pesti, hanem a pestvidéki Ihonvédek családjai is eljöttek. 
Azért én sem voltam egészen ·árva. Egy budapesti honvéd
barátomat és feleségét még a. Murányi-utcai állandó nép
fölkelő őrkülönítménynél megösmertem s mivel a pajtás 
szintén velem marsolt a harctérre, a felesége a férjével 
együtt )engem is megkönnyezett. Az anyukomnak írt leve
let erre a jó assronyra bíztam, hogy adja postára. 

Megkezdődött a . beszállás. Én birony nem sokat törőd
tem, hogy meddig tart. Törődjön az, aki itthon marad. Ez 
a21 Ő gondja. Az én gondom ezután jön. Megittam még négy 
üveg sört, - ki tudja, vajjon iszom-e még valaha Pesten? 
N agyon nehézkesen folyt a beszállás, A harcosok nem igen 
törték magukat a felszállásétt. A seritaltól kissé zavaros 
honvédkoponyák sehogy se tudták- megérteni, miért kell 
olyan nagyon sietni a beszállással? Talán estig el tartott 
volna ez a kecmelődés, ha némelyik itthonmaradt "funkcio
nárius" vastagabban is nem buzdította volna beszállásra a 
harcosokat; node kapott is' ezért :olyan nagyszerű ovádót,. 
úgy a már mozgó vonat honvédjeitől, mint a kerítésen kivül 
szorult assronyoktól, hogy az - leírhatatlan... Igy· van 
birony .ez, kérem~ Dehát, rendnek muszáj lenni!. .. Ahogy 
nekilódult a vonat elébb .lassan, majd kissé sebesebben, min
den kocsiban. elkezdődött a nótázás. Nem volt ott egyetlen 
honvéd sein lógó .on'al; dalolt, nótázott az valamellnyi. 
Egyszerre tíz nótát is ordítottak," bezzeg, a vissza-

/I ru6as:övet minöséue hi:alom dolga. 
Egyedül csak a szövetet elÖállltó PORztógyáros képes tényleges garanciát nyujtani arra, ho~ valóban nemes tiS7.ta gyapjítl használ 
fel· csak ö turlja ho"v a szövetben belül milyen értéKeit vannak. A tartós minc'íséget tekintve árakban ls csak az !,la6kezb61 
mhiden közvetítő' drá'gitásától mentesen, a posztógyártói közvetlpn trirténövAsáflás nyujt igazi elc'ínyöker. . 
P,,'zlógyárunk állandó ~zerződéses szállítója, mértékszab6ságunk pedig a m kir. csendőrség részéről - évek óta egyedülállóan
ismélelten okIralI erlsmerésben részesült álland6 sze,zödóses felrulllí.zója. Tekintse meg örsére küldött mintáinkat. KIváDságra 

- mM mintákat IS dljmeniesen küldünk és kedvező lizetési módozatok at adunk. 

T RUNKHAHN PosztögYár és Ruhagyár Rt. Magyarorszég kalolikus kézben levI! egyetlen poszlOgyára. 
Budapest, 1., Lenke-út 117. Ozemllen 1922 Ola 3ÓOmunkással. . . _ .. 
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maradt asszonyok annál inkább siránkoztak. Jobb is sze
rettem tehát, hogy az én feleségem és leánykáim nem voltak 
itt jelen... A sírás, jajgatás, kurjongatás' csakúgy hasí
totta a levegőt. Ekkor és itt hallottam legelőször az ismert 
pesti csibésznótát : 

Tyüh, de kutya jó kedvem van 
... az ördög bújt belém .. o 

A mi kocsinkban ez a nóta járta, ezt húzta árva hegS
dűjével Berki Jóska cigány honvéd is, a mi udvar,i zene
szünk. M.áig sem tudok többet ebből a nótából, mint ameny
nyit itt leírtam belőle ... Kőbánya felé mégegyszer meglát
tuk a kaszárnyát, az l-es honvédcsalád portáját. Sapkát len
getve köszöntünk tőle, azonmód elköszöntünk a Tomcsányi
utcai gáztartálytól is, mígnem csak mégis beértünk az első 
állomásra, - Kőbányára. A sörgyárak kéményei kemé
nyenpöfékeltek. 

- Na, ha már itt vagyunk a tövében, már be is nya
kaljunk egy ,pár üveg sört! - mondok. Amit meg is tettünk 
Ádám MIhály komámmal '" Végre elhagytuk Budapestct, 
be nehéz is kidöeögni belőle, ha az embel' már annyira 
megszokta. 

Aradtól a Székelyföldig. 

Kiizeledtünk Aradhoz. Arad megyében már a faluk 
E'Zennyesebbek, mint a szennyes ruha szombaton. Nem úgy, 
mint az alföldi vármegy6kben, fehéren, mint a bő gatya 
hétfőn . .. Ennek a magyarázata pedig az, hogy itt már a 
lakosság többé nem magyar. Lehet, hogy magyar volt va
laha,. de ha tud is ma még magyarul, "románnak" vallja 
magát és nem szeret - meszeini ! . " A vonatunk féltizen
két órakor berobogott az aradi állomásra. Itt jó ebéddel 
vártak bennünket. A kiszállott legénységet szakaszonkint 
sorakoztattuk és a konyhához vezettük. Minden honvéd jó
porció paszuly-gulyást kapott... Később azt is elmagya
rázom, hogy mi az a paszuly-gulyás, mert még sokszor ta
lálkozunk vele. Annyit előre megmondok, hogy igen jó étel. 

Budapest. 

(Foly tat juk.) 

Nagyszerű, szép 
fényképeket 
készíthet 
egyedül! 
Kérje -Jngyen és bérmentve
ismertető árjegyzékünket ! 

Hatschek'és Farkas 
fotoszak üzlet 

Főüzlet: IV., Károly-körút 28. sz. 
Fióküzletek : VI., Andrássy-út 31. sz. 

VII., Rákóczi-út 80. sz. 

itI váSároljon, 
mert pénzéért 

megbízható 
ellenértéket kap. 

44 éve' fennálló, szakképz,ett 
egyenruhaszabóság és sapka

műhely 

Ki tud magyarul? 
(Pályázat.) 

Egy örsparancsnok fia gimnáziumba jár egyik város
ban, ahol teljes ellátás'ra egy családhoz van adva. Onnan 
írja az apjának ezt a levelet. 

Kedves Apám! 

Már jól benne vagyunk a tanulásban már feleltem is 
néhányszor; nem mondom, hogy brillíroztam a feleleteim
me1, de még a mathematika-tanárom is kijelentette, hogy, 
ha így folytatom, az év végén jelesre is aspirálhatok. Nem 
akarok anzágolni, - nehogy blamáljam magamat, - de 
arra gravitálok, hogy a végén jó osztályzatot kapjak, ha 
nem iE! leszek eminens. Tudja, kedves Apám, hogy vannak 
a fa;miliában, akik azt mondják, hogy kár velem ek,szperimen
tálni,. mert a memóriám sem valami kiváló, ,a diligenciám 
s~m kielégítő. így a végén úgyis fiaskót fogok vallani. De 
engem az ilyen lamentáció nem deprimál, majd a végén de
monstrálom, hogy ezt az osztályt még jobb eredménnyel fo
gom abszolválni, mint a tavalyit. Nagy strapám lesz, de 
annál jobban telik majd a vakáció. Már most is örülök 
neki. Most, egyelőre, nem sok mulatságom van. De akoszttal 
meg vagyok elégedve. Kvalitásra és kvantumra is meg
felelő. Azt sem mondhatom, hogy monotón volna. A főzelé
ket "em kapjuk üres'Cn, jókora auflág mindig van rajta. 
Most vasárnap szalonnával spékelt nyulat kaptunk, három
szor is repetáltam belőle. GusztusQmra való garnírungokat 
és szószokat is főz a háziasszonyom. J ó reménységeket kel~ a 
tele spájz, meg a sok finom kompót, a sifonér tetején. De 
azért mindig nehezen várom a pakkIJt, mert mégiS' csak jól 
esik egy kis hazai. 

Kezét csókolja szerető fia 
Béla. 

Szószerint le kell írni ezt a levelet,de úgy, hogy min
den idegen szót azonos érte1mü magyar kifejezésse1 helyet
tesítünk. A szöveget nem szabad átfogalmazni. 

Pályázatot csak a csemrorség legénységi egyéneitől fogCIr 
dunk el. Határidő: február 15. Ao"lIgjobb pályázatot bekül
dők között szépen bekeretezett, csendőrség i tárgyú és mú
vészi értékű eredeti rajzot sorsolunk ki. Az eredményt a 
március l-i számunkban közöljük. _.-

Biztosítási csalási esetek leírására kitűzött pályázatunkra 
a dícséretben részesített "Október 18" jeligéjü pályamunkát 
Kozma Mihály debreceni nyomozó alosztálybeli tiszthelyettes 
küldte be. 

A második díjat nyert "Remény" jeligéjü pályamunka 
szerzője még nem jelentkezett. 

A szerkesztésért és kiadásért felelős: 

PINCZÉS ZOLTÁN őrnagy. 

Stádium Sajtóvállalat Részvénytársaság, Budapest, VI., 
Rózsa-u. lll. - Felelős üzemvezető: Győry Aladár. 
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